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  Een ware vriend


  BRENDA NOVAK


  


  Kan ze de grootste vergissing van haar leven nog goedmaken?


  


  Berooid, gedesillusioneerd en vijf maanden zwanger keert Katie Rogers terug naar Dundee. Ooit had ze een heftige relatie met ex-crimineel Booker Robinson, die ondanks zijn gebeterde leven nog steeds geen hoge ogen gooit bij de inwoners van het conservatieve stadje. Onder druk van de omgeving heeft Katie hem toen afgewezen om met een ander naar San Francisco te vertrekken.


  


  Die ander blijkt echter een junk en rokkenjager te zijn, en uiteindelijk verlaat Katie ook hem. Wanneer ze echter aanklopt bij haar ouders, wijzen die haar genadeloos af: een ongetrouwde zwangere vrouw past niet in hun strenge moraal. Booker is hier getuige van, en hij kan niet anders dan Katie helpen, ook al heeft zij twee jaar geleden zijn hart gebroken…


  Biografie


  


  


  


  Terwijl de meeste schrijvers beweren dat ze al van jongs af aan met verhalen in hun hoofd rondlopen, geldt dat zeker niet voor Brenda Novak, opgegroeid als ze is met het idee dat ze geen greintje creativiteit in zich heeft. Pas toen ze al getrouwd was en drie kinderen had, ontdekte ze het schrijven. Uit pure noodzaak. Doordat ze wegens een slechte ervaring met haar babysitter haar kinderen nooit meer aan de zorg van een vreemde wilde overlaten, maar op de een of andere manier tóch geld in het laatje moest zien te brengen, besloot ze te gaan schrijven. Hoewel het Brenda vijf jaar heeft gekost om haar debuutroman te voltooien, is haar schrijverschap uiteindelijk een groot succes geworden. Al snel verkocht ze meer verhalen aan HARLEQUIN en ontdekte ze dat schrijven de mooiste bezigheid is om je brood mee te verdienen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Twee jaar later…


  


  Katie Rogers zag dat er rook uit de motorkap van haar auto kwam.


  ‘Vooruit, je haalt het wel,’ mompelde ze met haar vingers om het stuur geklemd. De oude Cadillac was min of meer het waardevolste bezit dat ze had. Drie dagen geleden had ze hem gekocht, nadat ze de laatste meubelen van Andy en haar van de hand had gedaan en haar overgebleven bezittingen ingepakt om San Francisco te verlaten voordat hij thuis kon komen en haar om een laatste kans kon smeken. Ze kon geen confrontatie met Andy Bray meer aan. Niet nu ze zwanger was. Niet nu het leek alsof zij de enige was die eindelijk volwassen was geworden.


  De geur van rook werd scherper. Katie trok haar neus op en dacht vol verlangen terug aan de mooie nieuwe truck die ze had gehad toen ze in Dundee woonde. Zij en Andy hadden die truck gebruikt om naar San Francisco te verhuizen. Maar meteen na hun aankomst had Andy haar ertoe overgehaald hem te verkopen om de borgsom voor een beter appartement te kunnen betalen. ‘We willen toch zeker niet in een krot wonen,’ had hij gezegd. ‘En we hebben geen auto nodig… We wonen nu in de grote stad, liefje. Er zijn volop manieren om je te verplaatsen. Zodra ik goed ga verdienen, kunnen we weer een auto aanschaffen…’


  Zodra hij goed ging verdienen! Katie zou al tevreden zijn geweest als hij een paar centen had verdiend. Of in ieder geval wat voorzichtiger met háár geld was omgesprongen.


  Omdat ze zich geen parkeerplaats konden veroorloven, had ze er ten slotte mee ingestemd de truck te verkopen. Maar al snel had ze spijt gekregen van die beslissing. Als ze een betrouwbaar voertuig had gehad, zou ze misschien eerder zijn vertrokken.


  Het bord met de tekst ‘Welkom in Dundee, 1.438 inwoners’, dat ze in haar jeugd duizenden keren had gezien, doemde op in haar koplampen. Ze slaakte een diepe zucht van verlichting en begon zich te ontspannen. Ze had Dundee veilig en wel bereikt. Na een rit van ruim duizend kilometer was ze nu nog maar zo’n tien kilometer van haar ouderlijk huis verwijderd.


  Ineens klonk er een luide knal en gingen de lichtjes op het dashboard uit. Als bezeten trapte ze het gaspedaal in, met de hoop nog wat verder te komen, maar het was vergeefs. De auto minderde vaart en uit de motorkap steeg een grote rookpluim op.


  ‘Nee!’ Ze probeerde van alles om de auto weer te starten maar het had geen zin. Het enige waarin ze nog slaagde, was de auto naar de besneeuwde berm te rijden, Waar ze niets meer kon doen dan te luisteren naar het sissende geluid dat uit de motor afkomstig was en te kijken naar de rook die onder de motorkap vandaan kwam. Wat nu? Het was onmogelijk de rest van de weg naar haar ouderlijk huis te voet af te leggen. Sinds ze twee weken geleden voortijdige weeën had gehad, moest ze van de dokter rustig aan doen.


  Maar met in de auto blijven zitten, schoot ze ook niets op. Wie weet stond de motor in brand en kon de auto ieder moment exploderen.


  Ze tilde haar bagage van de achterbank en sjouwde die door de koude avondlucht naar een veilige afstand. Toen liet ze zich op de grootste koffer zakken en keek huiverend naar de passerende auto’s. Ze had niet de moed rechtop te gaan staan en haar aanwezigheid kenbaar te maken. Ze had het absolute dieptepunt bereikt. Erger dan dit kon het niet worden.


  Toen begon het te regenen.


  


  Booker T. Robinson zette zijn ruitenwissers aan toen hij Dundee binnen reed. Het was een kille maandagavond, koud genoeg om de regen vóór de ochtend in sneeuw te laten overgaan. In februari viel er veel sneeuw in Dundee, maar dat deerde Booker niet. Hij woonde comfortabel in de boerderij die hij van grootmoeder Hatfield had geërfd. En extreme weersomstandigheden waren goed voor de zaken.


  Terwijl hij een van de tandenstokers uit de asbak in zijn mond stak, een gewoonte die hij ontwikkeld had toen hij ruim een jaar geleden gestopt was met roken, berekende hij hoe lang het nog zou duren voordat hij Lionel Richman uitgekocht had.


  Nog zes maanden, concludeerde hij. Dan zou Lionel & Sons Auto Repair helemaal van hem zijn. Hij zou het stuk grond ernaast kunnen kopen en uitbreiden. Misschien zou hij de zaak wel zijn naam geven. Hij had die van Lionel aangehouden omdat die al vijftig jaar bestond en de inwoners van Dundee net zomin op veranderingen gesteld waren dan ze op hem gesteld waren geweest toen hij voor het eerst naar het stadje was verhuisd. Maar sinds hij Lionels garage had overgenomen, had hij een goede reputatie opgebouwd.


  De oude aftandse personenwagen die langs de snelweg geparkeerd stond, wekte zijn nieuwsgierigheid voldoende om te remmen. Hij was de eigenaar van de enige sleepwagen in de omgeving, en die bevond zich op dit moment in zijn garage. Hij had geen bericht ontvangen dat er een auto met panne was. Nog niet tenminste.


  Waar was de bestuurder? Hij zag niemand in of om het voertuig. De eigenaar van de Cadillac had waarschijnlijk al een lift naar de stad gekregen. Maar gelet op de rook die onder de motorkap vandaan kwam, stond de auto hier nog niet lang.


  Nadenkend op zijn tandenstoker kauwend parkeerde hij achter de Cadillac. Zijn koplampen liet hij aan om iets te kunnen zien. Als de auto niet op slot zat en hij de motorkap open kon krijgen, zou het vermoedelijk slim zijn een kijkje te nemen nu hij hier toch was. Het zou best kunnen dat hij het probleem zou kunnen oplossen zonder de Cadillac naar zijn garage te hoeven verslepen.


  Zodra hij uit zijn truck stapte, besefte hij dat hij niet alleen was zoals hij had gemeend. Iemand, een vrouw te oordelen naar haar grootte, stond een eindje van de auto af naar hem te turen. Ze droeg een wijde sweater met een capuchon die haar beschutte tegen de regen, een verschoten spijkerbroek en… sandalen. Hij kon zijn ogen niet geloven. Sandalen in februari?


  De auto had Californische nummerplaten. Ja natuurlijk, je moest wel uit Californië komen om de hele winter met sandalen aan te lopen.


  Terwijl hij naar haar toe liep, trok hij zijn leren jack aan. Omdat hij haar niet wilde laten schrikken, hield hij op enige afstand stil. Het enige wat hij wilde, was haar auto aan de praat krijgen zodat hij later op de avond niet gestoord zou worden tijdens zijn afspraak met Rebecca en Josh in de Honky Tonk. ‘Moeilijkheden?’ schreeuwde hij, om boven het geluid van de wind uit te komen.


  ‘Nee.’ Ze trok de capuchon verder naar voren. ‘Alles is in orde.’


  Ze was moeilijk te verstaan. Hij haalde de tandenstoker uit zijn mond en deed een stap dichterbij. ‘Zei je dat alles in orde is?’


  Ze deed een stap achteruit. ‘Ja. Je kunt doorrijden.’


  Booker keek naar de rook die onder de motorkap vandaan kwam. Het zou stoom hebben kunnen zijn van een oververhitte motor, maar dat verklaarde niet waarom de vrouw haar bagage uit de auto had gehaald en met een drijfnatte sweater aan langs de kant van de weg stond. En het verklaarde net zomin de onmiskenbare geur van een verbrande motor.


  ‘Het ruikt anders niet alsof alles in orde is,’ zei hij.


  ‘Ik laat de motor gewoon even afkoelen.’


  Het was duidelijk dat het om veel meer ging dan een oververhitte motor. Hij zei echter niets, want de stem van de vrouw kwam hem vaag bekend voor. Zijn blik gleed weer naar de Californische nummerplaten. Hij kende niemand uit Californië behalve… Dat kon immers niet…


  ‘Katie?’ vroeg hij, terwijl hij probeerde haar gezicht te onderscheiden.


  Hij zag dat ze haar schouders liet zakken. ‘Ik ben het,’ zei ze. ‘Vooruit, verkneukel je maar lekker.’


  Booker gaf niet meteen antwoord. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Of wat hij moest voelen. Maar zich verkneukelen stond onder aan zijn lijstje. Wat hij vooral wilde, was weggaan zodat hij haar niet meer hoefde te zien. Maar hij kon haar, of ongeacht welke vrouw, niet in de stromende regen langs de kant van de weg achterlaten. ‘Heb je een lift nodig?’


  Ze aarzelde even. Toen zei ze met opgeheven kin: ‘Nee, hoor. Mijn vader heeft verstand van auto’s. Hij zal me wel helpen.’


  ‘Weet hij dat je hier met panne staat?’


  Opnieuw een lichte aarzeling. ‘Ja, hij verwacht me. Hij zal het wel snappen wanneer ik niet kom opdagen.’


  Booker stak de tandenstoker weer in zijn mond. Een deel van hem vermoedde dat ze loog. Maar een ander deel van hem, dat sterker was, voelde zich opgelucht dat ze iemand anders probleem was. ‘Dan ga ik weer. Je vader kan me bellen als hij vragen heeft.’


  Met grote stappen liep hij naar zijn truck en stapte in. Ze volgde hem echter, voor hij kon ontsnappen. Zuchtend draaide hij zijn raampje omlaag. ‘Is er nog iets?’


  ‘Eigenlijk ben ik hier wat eerder dan afgesproken was.’ Huiverend sloeg ze haar armen om zich heen. ‘En, nou ja, het is mogelijk dat mijn ouders me voorlopig nog niet verwachten. Ik denk dat ik beter van je aanbod gebruik kan maken als je dat niet erg vindt.’


  Waarom was hij niet weggegaan zodra ze had verklaard dat alles in orde was? Waarom had hij haar niet anoniem kunnen laten blijven? Kon hij haar niet aan haar woord laten houden? De pijn en de wrok die hij twee jaar geleden had gevoeld toen ze de deur voor zijn neus dicht had gedaan, dreigden hem opnieuw te overmeesteren. Maar gezien de omstandigheden moest hij haar helpen. Wat voor keus had hij?


  ‘Waarom draag je die sandalen?’ vroeg hij.


  Ze keek naar haar doorweekte voeten. ‘Die heb ik in San Francisco gekocht. Ze zijn speciaal voor mij ontworpen.’


  Het bleven gewoon sandalen, en het stortregende! Ze moest hebben beseft dat hij de volle betekenis van wat ze zojuist had gezegd niet begreep, want ze voegde eraan toe: ‘De dag waarop Andy en ik deze sandalen kochten, was de beste dag van de afgelopen twee jaar. En de enige dag die min of meer beantwoordde aan mijn verwachtingen.’


  De sandalen vormden dus een symbool van haar verloren illusies. Welnu, dank zij haar had Booker ook enkele verloren illusies. Niet dat hij er veel had gehad om mee te beginnen. Daar hadden zijn ouders wel voor gezorgd.


  ‘Stap in,’ zei hij. ‘Ik haal je bagage wel.’


  


  Katie luisterde naar het zoemen van de verwarming en het tikken van de ruitenwissers terwijl Booker de stad binnen reed. Van alle inwoners van Dundee was hij de laatste die ze had willen zien. Dus was hij natuurlijk de eerste die ze had ontmoet. Zo’n soort dag was het. Nee, zo’n soort jáár was het.


  Met haar handen ineen geklemd in haar schoot staarde ze somber naar de bekende gebouwen die ze passeerden. De Honky Tonk, waar ze in het weekeinde altijd rondhing. De bibliotheek, waar haar vriendin Delaney, die nu getrouwd was met Conner Armstrong, vroeger werkte. Finley’s Grocery. Katie had daar ooit een hele stelling met blikken soep omgestoten omdat ze een beter zicht wilde krijgen op Mike Hill, een jongen op wie ze lange tijd verliefd was geweest.


  ‘Heb je het warm genoeg?’ informeerde Booker.


  Zelf had hij zijn jack al uitgetrokken, dus knikte ze, hoewel ze het nog steeds koud had.


  Hij zette de verwarming lager.


  ‘Hoe is het gegaan sinds mijn vertrek?’ vroeg ze, in de hoop de kille spanning enigszins weg te nemen.


  Toen ze hem van opzij aankeek, kon ze het litteken zien dat van zijn ene oog naar zijn kin liep, dat, zoals hij haar had verteld, een aandenken was aan een messengevecht. Vandaar gleed haar blik naar de tatoeage op zijn rechterbiceps. Het bewoog onder de mouw van zijn T-shirt toen zijn handen zich nog steviger om het stuur klemden. Maar hij gaf geen antwoord.


  ‘Booker?’


  ‘Doe niet alsof we vrienden zijn, Katie,’ zei hij bruusk.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we dat niet zijn.’


  ‘O.’ Booker had altijd weinig vrienden gehad. Hij beschouwde iedereen met een zekere mate van wantrouwen, afgezien wellicht van Rebecca Wells, Rebecca Hill sinds ze met Josh was getrouwd.


  En gezien hun verleden zouden zijn woorden Katie helemaal niet hebben moeten verbazen. Ze begreep nu dat ze echt alles kwijt was, inclusief zijn goede mening over haar. Als ze die trouwens al ooit had bezeten. Zelfs vóór haar besluit te vertrekken, toen ze nog normaal met elkaar omgingen, was ze er nooit helemaal zeker van geweest dat hij om haar gaf.


  Hij had ritjes met haar gemaakt op zijn Harley en haar een leuke tijd bezorgd. Maar altijd was hij enigszins afstandelijk geweest, en al die tijd had ze hun verhouding met een gevoel van onvermijdelijkheid benaderd en geloofd dat hij uiteindelijk geen stand zou kunnen houden.


  Toen had hij ineens voor de deur gestaan en haar ten huwelijk gevraagd. Nog steeds wist ze niet hoe ze dat moest uitleggen, afgezien van het feit dat zijn grootmoeder Hatty toen pas was overleden. Hij en Hatty hadden gedurende de laatste jaren van haar leven zo’n hechte band gehad, dat Katie vermoedde dat zijn onverwachte huwelijksaanzoek door zijn verlies teweeg was gebracht.


  Nu koesterde hij duidelijk wrok omdat ze hem in een moeilijke periode van zijn leven had afgewezen, degene was geweest die hun verhouding had verbroken.


  ‘Zal ik bij 500 South afslaan?’ vroeg hij na enkele minuten.


  Ze wendde haar blik af van de regendruppels op de voorruit. ‘Wat?’


  ‘Je ouders wonen nog in hetzelfde huis, hè?’


  De laatste keer dat ze iets van hen had gehoord nog wel. Maar zeker weten deed ze het niet. Sinds vorig jaar kerstmis, toen ze haar hadden gezegd niet meer te bellen, had ze niet meer met hen gesproken. ‘Ze wonen al bijna dertig jaar op Lassiter,’ zei ze zo zelfverzekerd mogelijk. ‘Hen kennende zullen ze daar nog wel dertig jaar wonen.’


  ‘Ik meen me te herinneren dat je vader nog niet zo lang geleden zei dat ze een paar kilometer buiten de stad een blokhut wilden laten bouwen.’ Hij keek haar even van opzij aan. ‘Hebben ze dat plan opgegeven?’


  Nu werd ze overmand door angst. Haar ouders hadden nog hetzelfde telefoonnummer. Ze wist zeker dat ze haar moeder had horen opnemen toen ze gisteren vanuit een telefooncel had gebeld. Ze had haar ouders willen vertellen dat ze op weg naar huis was, maar op het laatste moment had ze de moed verloren en opgehangen.


  ‘Ja.’ Dat ze nog hetzelfde nummer hadden, betekende niet dat ze niet binnen de regio waren verhuisd, maar Katie weigerde aan die mogelijkheid te geloven. En ze weigerde Booker te laten merken dat er een breuk tussen haar en haar ouders was. ‘Ze vinden het prettig zo dicht bij de bakkerij te wonen. De bakkerij is hun hele leven,’ voegde ze eraan toe.


  De Arctic Flyer doemde aan de rechterkant van de weg op, bitterzoete herinneringen wekkend. Gedurende het eerste jaar van de middelbare school had ze daar in de zomer gewerkt omdat ze iets anders wilde proberen dan de bakkerij van haar ouders. Al in de eerste week had ze de ijsmachine kapotgemaakt. Harvey, de eigenaar, had iedere dag geklaagd over het geld dat ze hem kostte tot het nieuwe onderdeel was gearriveerd.


  Booker zette de radio harder, en ze wierp een steelse blik in zijn richting. Haar herinneringen aan hem gingen lang niet zo ver terug als die aan haar vakantiebaantje in de Arctic Flyer. Wel had ze verhalen over hem gehoord, over hoe hij op zijn vijftiende een paar maanden op bezoek was geweest in Dundee en een bijzonder slechte reputatie had opgebouwd. Zelf had hij het ook wel eens over dat bezoek gehad, bijvoorbeeld over het stelen en in de prak rijden van Eugene Hunphries’ truck. Maar in die tijd was Katie pas negen jaar geweest. Ze had Booker pas ontmoet toen hij jaren later met Hatty in Dundee was komen wonen.


  ‘Ben je niet benieuwd waarom ik weer hier ben?’ vroeg ze in een poging de stroom van herinneringen te stuiten.


  Hij keek veelzeggend naar de twee koffers op de achterbank. ‘Dat is duidelijk.’


  ‘Eigenlijk is het waarschijnlijk niet wat je denkt. San Francisco was geweldig. Over het algemeen tenminste,’ zei ze. Dat was waar als ze haar mening tot de stad zelf beperkte.


  Toen hij geen antwoord gaf, voegde ze eraan toe: ‘Maar ik ben in hart en ziel een plattelands-meisje, weet je. Ik concludeerde dat San Francisco leuk is voor een bezoek maar niet om te wonen.’


  Hij legde een arm over het stuur, en ze veronderstelde dat het zijn rebelse houding was die hem er zowel verveeld als geagiteerd deed uitzien.


  ‘Heb je helemaal niets te zeggen?’ vroeg ze.


  Hij kauwde op zijn tandenstoker. ‘Waar is Andy?’


  ‘Hij…’ Ze zocht naar iets om Bookers gereserveerdheid te doorbreken. ‘Hij is ziek en kon niet mee.’


  ‘Ziek?’ vroeg Booker met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Hij is… eh… overreden door een tram,’ zei ze grijnzend om hem te laten weten dat het een grapje was.


  Ze had gehoopt hem een glimlach te ontlokken, maar zijn gezicht stond nog net zo grimmig als voorheen. Langzaam verplaatste hij de tandenstoker naar de andere kant van zijn mond. ‘Je bedoelt dat het leven in San Francisco niet het nirwana was dat je had verwacht.’


  Met moeite bedwong ze de neiging heen en weer te gaan schuiven op haar stoel. ‘We maken allemaal fouten,’ mompelde ze toen hij voor het witte bakstenen huis van haar ouders parkeerde.


  Met gemak tilde hij de zware koffers van de achterbank, liep ermee naar de voordeur en drukte op de bel. Meteen daarop draaide hij zich om en liep terug naar de truck, zonder haar goedendag te zeggen of succes te wensen. Hij reed echter niet weg.


  ‘Heb jij nooit iets gedaan waar je spijt van hebt?’ riep ze hem na. Ze wist dat hij meer dan genoeg fouten had gemaakt, maar ze wist niet of hij die betreurde. Hij had in ieder geval nooit enig berouw getoond.


  Maar ze bleef niet staan luisteren of hij antwoord gaf. Toen de deur van haar ouderlijk huis openging, draaide ze zich met kramp in haar maag om. Voor het eerst sinds twee jaar zag ze het gezicht van haar moeder. ‘Hoi, mam,’ zei ze alsof er niets was voorgevallen, hopend dat Tami Rogers vergevingsgezinder zou zijn dan Booker.


  De uitdrukking op haar moeders gezicht was niet veelbelovend. En toen Tami naar Booker en zijn truck keek, werd haar blik nog grimmiger. ‘Wat doe je hier?’


  Katie keek over haar schouder naar Booker, die nog steeds zat te wachten, met het raampje open, en ze wenste dat hij buiten gehoorsafstand was. ‘Ik…’ Ineens werd de pijn overweldigend. Ze kon zich niets meer herinneren van de verontschuldigingen die ze op weg naar huis had voorbereid. Het enige wat ze wilde, was dat haar moeder haar zou omhelzen…


  Met een kurkdroge mond zocht ze naar de juiste woorden. ‘Ik… Ik moet thuis komen, mam. Een poosje tenminste,’ voegde ze eraan toe omdat ze meende dat het iets zou uitmaken als haar moeder begreep dat ze geen hulp op lange termijn verwachtte. Alleen maar een plek waar ze welkom zou zijn tot ze een baan had gevonden waarbij ze niet lang hoefde te staan.


  ‘O, nú wil je thuiskomen,’ antwoordde haar moeder.


  ‘Ik weet dat jullie kwaad zijn –’


  ‘Andy heeft ons gebeld,’ viel haar moeder haar in de rede.


  ‘O ja?’


  ‘Hij vertelde ons dat jullie nooit getrouwd zijn.’ Tami sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen de deurpost. ‘Klopt dat?’


  ‘Ja, maar alleen maar omdat –’


  ‘Hij zei ook dat je vijf maanden zwanger bent.’ Instinctief legde Katie een hand op haar buik. Ze was nog niet veel zwaarder geworden en haar zwangerschap was nog amper te zien, vooral niet in Andy’s wijde sweater. ‘Het… Het was niet iets wat ik had gepland. Maar toen het eenmaal gebeurd was, dacht ik dat Andy misschien –’


  Haar moeder stak haar hand op om haar het zwijgen op te leggen. ‘Ik wil het niet horen. Ik heb je goed opgevoed, Katie Lynne Rogers. Je was vroeger een lief en braaf meisje.’


  Katie trok wit weg bij haar moeders woorden. ‘Ik ben nog steeds dezelfde, mam.’


  ‘Nee, je bent niet het meisje dat ik heb gekend.’


  Ze wist niet hoe ze een dergelijke bewering moest weerleggen, dus besloot ze op een ander onderwerp over te stappen. ‘Andy had niet het recht jullie iets te vertellen. Hij is degene die –’


  ‘Hij is een nietsnut, precies zoals we hebben gezegd. Ja toch?’


  Andy was knap, en vol loze beloften en onoprechte verontschuldigingen. Ook dat kon ze niet weerleggen, dus knikte ze.


  ‘We hebben je dat duidelijk proberen te maken,’ ging Tami verder. ‘Maar je wilde niet luisteren. Nu moet je maar zien hoe je je redt.’


  De deur werd voor haar neus gesloten.


  Met knipperende ogen en een verdoofd gevoel keek ze naar het solide hout. Haar ouders moesten haar toch binnen laten? Dit was immers haar thuis? Aan die gedachte had ze zich gedurende de lange rit vastgeklampt. Ze had geen andere plek om naartoe te gaan. Vrijwel iedere cent die ze bezat, had ze onderweg uitgegeven.


  Ze dacht aan de twintig dollar in haar portefeuille en wist dat ze daarvoor niet eens een kamer zou kunnen krijgen. Ze kon niet eens terug naar het centrum lopen zonder de baby in gevaar te brengen.


  Langzaam drong het tot haar door dat Booker nog steeds niet weggereden was. Wat betekende dat hij alles waarschijnlijk had gehoord. Een overweldigend gevoel van schaamte overviel haar terwijl ze zich omdraaide. Inderdaad, hij stond vanaf het trottoir met zijn glanzende zwarte ogen naar haar te kijken.


  Het feit dat hij op deze wijze had vernomen dat ze zwanger was, was vernederender dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Ze had haar relatie met Booker verbroken omdat ze meer had verlangd dan hij haar kon geven. En moest je haar nu eens zien…


  Maar ze had nog een restje trots over. Met een brok in haar keel en tranen in haar ogen bukte ze zich om de kleinste koffer op te tillen. De andere was te zwaar voor haar. Nadat ze diep adem had gehaald, rechtte ze haar schouders en liep het tuinpad af.


  Ze wist niet waar ze naartoe moest, maar op dit moment was iedere willekeurige plek beter dan deze.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Booker kon niet geloven wat hij zojuist had gehoord. Katie bevond zich in een benarde situatie en was nog zwanger ook! Andy Bray, die schoft, die altijd had lopen pochen en snoeven terwijl hij niets voorstelde, had haar zwanger gemaakt en haar aan haar lot overgelaten.


  O, wat verlangde hij ernaar Andy te laten boeten voor wat hij had gedaan! Maar wat had hij te maken met Katies leven? Eens had hij van haar gehouden, tot zij een ander had verkozen. Iemand die alles mee had: zijn afkomst, zijn uiterlijk, zijn opleiding. Hij zou nu gewoon naar de Honky Tonk moeten gaan en vergeten dat hij haar ooit had gezien.


  Hij stapte in zijn truck, maar reed nog steeds niet weg. Die verdraaide koffer die daar op de veranda stond, zat hem dwars. Maar Tami Rogers zou toch zeker wel van gedachten veranderen en haar dochter binnenlaten? Ieder moment kon de deur weer open gaan en zou een lid van Katies familie, haar jongere broertje wellicht, achter haar aan gaan.


  Booker wachtte, maar de deur ging niet open. Bliksemschichten flitsten langs de hemel, in de verte rommelde de donder en de wind stak op voordat Tami ook maar een seconde bij het raam verscheen. Die seconde voelde Booker iets van hoop, toen hij haar een steelse blik op straat zag werpen. Zodra ze echter besefte dat hij er nog stond, rukte ze de gordijnen dicht.


  ‘Ze is mijn probleem niet,’ mompelde hij uiteindelijk. Hij zette de auto in zijn versnelling en trapte het gaspedaal in. Hij kwam echter niet verder dan een half blok voordat Katies woorden hem weer te binnen schoten. ‘Heb jij nooit iets gedaan waar je spijt van hebt?’


  Hij had heel veel dingen gedaan waar hij spijt van had. Hij was als kind zo opstandig geweest dat hij van meer scholen was geschopt dan hij zich kon herinneren. Hij had een kerel het ziekenhuis in geslagen enkel en alleen omdat hij op de verkeerde manier naar hem had gekeken. Hij had twee jaar in de gevangenis doorgebracht vanwege het stelen van een auto die hij eigenlijk helemaal niet had willen hebben. Toen hij nadacht over alles wat hij voor zijn vijfentwintigste had gevoeld en gedaan, wist hij dat het een wonder was dat hij de dertig had gehaald. Als zijn grootmoeder er niet was geweest, zou hij zijn leven waarschijnlijk nooit op de rails hebben gekregen.


  In zijn achteruitkijkspiegel zag hij Katie aan het einde van de straat de hoek omgaan. Met haar drijfnatte kleren en sandalen moest ze wel verkleumd zijn. En ze was zwanger.


  Hij trapte hard op de rem, keerde en reed de oprit van de Rogers op. Nadat hij Katies koffer had ingeladen, reed hij in volle vaart de straat uit.


  


  Zodra Katie Bookers truck achter zich hoorde, vermande ze zich. Ze was er niet in geslaagd haar tranen in te houden, maar dankzij de regen zou hij ze waarschijnlijk niet zien.


  Toen hij haar had ingehaald, minderde hij vaart, stopte en opende het portier aan de passagierskant. ‘Stap in!’


  Ze weigerde hem aan te kijken. Ze weigerde hem te laten zien hoe ze zich voelde: diep ellendig, woedend en vernederd… ‘Ga weg.’


  ‘Ik zal je een paar dagen onderdak verlenen tot je je problemen met je ouders hebt opgelost,’ riep hij. ‘Stap in voordat je longontsteking oploopt.’


  ‘Ik voel me prima,’ antwoordde ze.


  ‘Waar ben je van plan naartoe te gaan?’ vroeg hij. ‘Het is al over elven.’


  Ze had geen flauw idee. Ja, naar een van haar vrienden, waarschijnlijk. Ze had vrienden in de stad, mensen met wie ze opgegroeid was, mee naar school was gegaan en samen had gewerkt in the Hair en Now. Ze wist zeker dat een van hen haar een paar nachten zou opnemen. Maar het zou niet makkelijk zijn om erom te vragen, terwijl ze sinds haar vertrek met niemand meer contact had onderhouden, afgezien met haar beste vriendin Wanda, die getrouwd was en naar Wyoming verhuisd.


  ‘Het gaat zo meteen sneeuwen,’ voegde Booker eraan toe.


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Je zult je sandalen ruïneren.’


  ‘Die zijn al geruïneerd.’ Alles was geruïneerd. De sandalen waren gewoon het laatste in een lange rij.


  Booker gaf gas. De truck schoot naar voren maar kwam met piepende remmen tot stilstand pal voor haar. Hij stapte uit en liep naar haar toe. ‘Geef me je koffer.’


  Ze probeerde hem af te weren, maar hij maakte haar de koffer afhandig. Toen stonden ze tegenover elkaar in de stromende regen. Katie keek hem aan en hunkerde ineens naar een van zijn zeldzame glimlachjes.


  ‘Het spijt me,’ zei ze zachtjes.


  De uitdrukking op zijn gezicht werd zachter. ‘We hebben allemaal dingen gedaan waar we spijt van hebben,’ zei hij, waarna hij haar koffer in de truck zette.


  


  De oude Hatfield-boerderij was weinig veranderd. Booker ging een handdoek halen, terwijl Katie druipend in de bijkeuken aan de achterkant stond en terugdacht aan de vrouw die hier zo veel jaren, en voor het merendeel alleen, had gewoond. Hatty mocht er dan zo broos als een vogeltje hebben uitgezien, ze was koppiger geweest dan wie dan ook, tegen alles en iedereen opgewassen. Katie zag haar nog rijden in die reusachtige Buick, met haar eeuwige rode mantelpakje, dat zo goed bij haar lippenstift paste.


  Maar Hatty was er nu niet meer. Vlak voor Katies vertrek was ze overleden. In die tijd was Katie er zo op gebrand geweest weg te komen uit Dundee, dat ze weinig aan Hatty’s dood had gedacht, maar ze wist dat die voor Booker een grote slag was geweest.


  ‘Hier.’ Booker kwam terug met een dikke handdoek en een sweater. Zijn eigen natte shirt had hij verwisseld voor een ander dat om zijn brede borst spande en de tatoeages op zijn onderarmen liet zien. Hij had niet de moeite genomen een andere spijkerbroek aan te trekken.


  ‘Ik heb zelf een sweater,’ zei ze toen ze besefte dat de trui die hij haar had overhandigd waarschijnlijk van hemzelf was.


  ‘Ik wilde niet in je koffer rommelen. Je kunt hem morgenochtend teruggeven.’


  Hij liet haar alleen, en Katie hoorde hem in de keuken rondscharrelen. Ze had het nog steeds koud en wist dat het nog even zou duren voordat ze helemaal warm zou zijn, maar ze was blij dat ze binnen was.


  Met de handdoek om haar haren gewikkeld, ging ze de keuken binnen. De geur die nog in zijn sweater hing, probeerde ze te negeren.


  ‘Honger?’ wilde Booker weten.


  ‘Niet echt,’ zei ze omdat ze vond dat ze niet het recht had meer van hem te profiteren dan ze al deed.


  Hij keek hoe zijn sweater haar stond. ‘Zo te zien mag je wel een paar pond aankomen.’


  ‘Dat zal de komende paar maanden ongetwijfeld gebeuren.’


  Hij fronste slechts zijn wenkbrauwen. ‘Zijn toast en eieren oké?’


  Haar verlangen naar een maaltijd was zo heftig, dat ze toch maar knikte nu hij het haar zo overduidelijk aanbood. Ze was zo bang geweest niet genoeg geld voor benzine over te houden, dat ze op eten bezuinigd had. ‘Het is heel aardig van je om me te helpen. Dat waardeer ik echt.’


  Ze nam plaats aan de keukentafel en dacht terug aan de dag waarop Hatty die door Booker had laten vernissen. ‘De vernis houdt goed stand.’


  Booker keek op. ‘Wat?’


  ‘De vernis. We probeerden Hatty duidelijk te maken dat het blad hoofdzakelijk uit plastic bestond, maar ze wilde niet luisteren en stond erop dat je het zou vernissen.’


  Eindelijk verscheen er een flauwe glimlach op Bookers gezicht. ‘Dat kan ik me nog herinneren. Ze liet me ook alle muren afsoppen voordat ik ze mocht verven en ik moest van haar ook alle kanten kleedjes stijven. Volgens mij ben ik de enige kerel die ooit een kanten kleedje in de stijfsel heeft gezet.’


  Katie lachte. Tegen het einde van Hatty’s leven deed Booker vrijwel alles wat ze van hem vroeg. Sommige mensen vonden dat ze hem had getiranniseerd, zoals ze trouwens iedereen deed. Anderen beweerden dat hij bang was zijn erfenis mis te lopen. Katie had Hatty en Booker vaak genoeg samen gezien om te weten dat hij alleen maar aan al Hatty’s wensen toegaf omdat hij van haar hield.


  ‘De boerderij ziet er fantastisch uit,’ zei ze.


  ‘Hatty heeft hem in prima staat achtergelaten.’


  Maar ze was nu al ruim twee jaar dood, en hoewel de boerderij er nog hetzelfde uitzag, ging dat niet op voor Booker. Hij was altijd iemand geweest die voor zichzelf kon zorgen, maar hij leek ineens… huiselijker te zijn. Misschien kwam dat doordat hij nu een eigen huis bezat. ‘Ik wed dat je haar mist.’


  Hij rommelde in een la tot hij een spatel had gevonden. ‘Wat voert Andy tegenwoordig uit?’ vroeg hij.


  Andy was aan het feesten, maar ze was niet van plan Booker dat te vertellen. ‘Dat weet ik niet precies.’


  Hij keek haar aan alsof hij haar tot in haar ziel wilde peilen. ‘Hoe lang geleden heb je hem verlaten?’


  ‘Drie dagen.’


  ‘En je weet nu al niet meer wat hij uitvoert?’


  Het merendeel van de tijd had ze dat niet geweten, zelfs niet wanneer hij zich in de kamer naast de hare bevond. Omdat ze het niet wílde weten. Het was zelden iets wat ze kon goedkeuren. ‘Ik heb geen zin over Andy te praten.’


  Hij liep naar de koelkast. ‘Een of twee eieren?’


  ‘Twee.’


  ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’ vroeg hij terwijl hij het doosje eieren op het aanrecht zette.


  ‘Vandaag.’


  Hij keek haar aan. ‘Vandaag?’


  ‘Ja, eerder op de dag, weet je.’ Ze probeerde zijn aandacht af te leiden. ‘Dat ruikt goed.’


  Hij brak twee eieren in de koekenpan, en Katie luisterde naar het sissende geluid. Hoewel de spanning tussen haar en Booker nog te snijden was, begon ze het behaaglijk warm te krijgen en prees ze zich gelukkig dat ze niet gedwongen was geweest midden in de nacht op deuren te moeten kloppen.


  Toen de stilte steeds geladener werd, vroeg ze: ‘Wat heb jij gedaan sinds mijn vertrek?’


  ‘Gewerkt.’


  ‘Wat voor werk?’


  ‘Hij is de eigenaar van Lionel & Sons Auto Repair,’ verkondigde een stem trots.


  Katie keek op en zag Delbert Dibbs in de deuropening staan, geflankeerd door een rottweiler met de afmetingen van een pony.


  ‘Je bent terug,’ zei hij opgetogen. Hij droeg een pyjama waarvan het jasje scheef was dichtgeknoopt. Ze vroeg zich af waar hij zo’n grote maat had kunnen vinden. Hij was net zo oud als zij, maar al behoorlijk uitgedijd. Bij een lengte van niet meer dan een meter vijfenzeventig, woog hij minstens negentig kilo. ‘Wat ben ik daar blij om,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik heb je gemist, Katie. Ik vond het altijd zo fijn als jij mijn haren knipte.’


  Katie had niet de kans op te staan voordat Delbert op haar af vloog en zijn armen onstuimig om haar heen sloeg. Ze waren nooit echt bevriend geweest, maar ze had zo nu en dan zijn haren geknipt. Ze waren tegelijk naar de lagere school gegaan, waar het algauw duidelijk was geworden dat Delbert zich niet normaal ontwikkelde, waarna hij werd overgeplaatst naar een bijzondere school. Ze bleef hem echter geregeld in de stad zien, vooral nadat hij vroegtijdig van school was gegaan en zijn voornaamste bezigheid erin bestond in het centrum rond te hangen.


  Terwijl Delbert haar bijna fijnkneep en de hond haar nieuwsgierig besnuffelde, keek Katie met een hulp vragende blik vanonder Delberts arm naar Booker. Maar hij kwam haar niet te hulp, en evenmin met een verklaring.


  Toen Delbert haar eindelijk losliet, vroeg ze: ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik woon hier nu.’ Zijn brede grijns liet al zijn scheve tanden zien. ‘Ik woon bij Bruiser en Booker.’


  Bruiser was kennelijk de hond, maar het verband tussen Booker en Delbert begreep ze niet. Hoe waren die twee huisgenoten geworden?


  ‘Sinds wanneer?’ vroeg ze.


  Met een somber gezicht liet Delbert zich op de stoel naast de hare vallen, terwijl Bruiser kwispelstaartend naar Booker toe liep. ‘Mijn vader is gestorven. Wist je dat, Katie? Ik kwam op een dag thuis, en hij zei niets en staarde me alleen maar aan.’


  ‘Wat afschuwelijk,’ zei ze.


  Zijn gezicht klaarde meteen weer op. ‘Zal ik je laten zien wat ik heb gemaakt?’


  ‘Eh… ja.’


  Hij stond op en stormde de keuken uit.


  Katie keek Booker vragend aan. ‘Woont Delbert bij jou? Hoe is dat zo gekomen?’


  ‘Ik ontmoette hem in de garage nadat ik die overgenomen had.’


  ‘En?’


  ‘Je hebt toch gehoord dat zijn vader overleden is.’


  ‘Dus nam jij hem in huis?’


  ‘Hij werkt voor me,’ zei hij. ‘Ik heb hem best veel kunnen leren over auto’s.’


  Delbert iets leren moest een tijdrovend en frustrerend karwei zijn. Dat Booker het geduld had gehad en de moeite had genomen om dat te doen, terwijl vrijwel alle inwoners van Dundee, de plaatselijke dominee inbegrepen, de jonge man zo veel mogelijk negeerden, maakte grote indruk op haar. ‘Er moet meer achter zitten.’


  ‘Toch niet. Zijn vader was de enige die hij had. Na zijn dood was er niemand meer om voor hem te zorgen.’


  Enigszins in verlegenheid gebracht, schoof ze het peper- en zoutstel heen en weer. Booker wist haar steeds weer te verrassen. ‘Dat is heel aardig van je. Wat zou er gebeurd zijn als jij hem niet te hulp was geschoten?’


  ‘Dan zou hij naar een inrichting in Boise zijn gegaan.’


  ‘De meeste mensen zouden dat hebben laten gebeuren.’


  Hij zette haar eieren op tafel en beboterde de toast, die net klaar was en nog zo warm dat de boter onmiddellijk smolt. ‘Misschien wel, maar ik kon het niet over mijn hart verkrijgen hem in een inrichting te laten stoppen. Hij is hier opgegroeid en voelt zich hier op zijn gemak. In die inrichting zou hij geen hond mogen hebben en niet aan auto’s kunnen sleutelen, en die twee dingen zijn het belangrijkst in zijn leven.’


  Alsof hij Bookers woorden wilde bevestigen, kwam Delbert op dat moment terug met een model van een antieke Ford. ‘Kijk eens. Dit is een Model-T, een van de eerste auto’s die ooit is gemaakt. Het was een bouwpakket en Booker heeft me geholpen hem in elkaar te zetten.’


  ‘O ja?’ Ze keek even naar Booker, die bezig was het aanrecht op te ruimen.


  ‘Ja.’ Delbert keek vol liefde naar de modelauto. ‘Booker kan alles.’


  Toen Booker zich naar hen omdraaide, zag ze de wrange grijns op zijn gezicht. ‘Sommige mensen zijn makkelijker te plezieren dan andere.’


  


  ‘Waar zit je?’ wilde Rebecca weten zodra de barkeeper van de Honky Tonk haar aan de telefoon had geroepen. ‘Josh en ik wachten hier al een uur op je.’


  Booker zette de schone koekenpan weer op zijn plaats. ‘Er zijn complicaties opgetreden.’


  ‘Wat voor soort complicaties?’


  Hij keek naar de keukendeur om zich ervan te vergewissen dat hij nog steeds alleen was. ‘Katie.’


  ‘Wát?’ schreeuwde Rebecca bijna. Het feit dat ze amper iets kon horen vanwege de harde muziek op de achtergrond moest er ook iets mee te maken hebben, maar hij wist dat dat niet de enige reden was van haar verbaasde en opgewonden uitroep.


  ‘Katie Rogers is terug in de stad,’ legde hij uit.


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Toch wel.’


  Ze zweeg even. ‘Ik dacht dat je over Katie heen was. Vorige week zei je nog dat ik niet langer aan je hoofd moest zeuren over haar. Je zei dat ze nooit meer contact met je op zou nemen en dat dat er niet toe deed omdat je –’


  ‘Ik weet heel goed wat ik heb gezegd,’ viel hij haar in de rede.


  ‘En nu is ze terug? Zomaar ineens? Hoe weet je dat?’


  ‘Ik trof haar een paar kilometer buiten de stad langs de kant van de weg aan.’ Hij verzweeg dat ze in een wrak van een auto had gereden, donkere kringen onder haar ogen had, graatmager was en vijf maanden zwanger.


  ‘Was Andy bij haar?’


  ‘Wat denk je?’


  ‘Ik denk dat ze het langer uitgehouden hebben dan ik had verwacht.’


  Ze hadden het langer uitgehouden dan Booker voor mogelijk had gehouden. Een tijdlang had hij gehoopt dat Katie op zijn huwelijksaanzoek terug zou komen, hem zou vertellen dat ze een vergissing had begaan. Maar naarmate de maanden verstreken, had hij beseft dat het stupide was om te blijven hopen en had hij zich gedwongen verder te gaan met zijn leven.


  Maar nu was ze toch terug. Maar niet bij hem.


  ‘Ze had je nooit aan de kant moeten zetten,’ zei Rebecca.


  ‘Maar dat heeft ze wel gedaan,’ antwoordde Booker droogjes.


  ‘Misschien had je haar nog een kans moeten geven.’


  ‘Ik heb haar meer dan genoeg kansen gegeven.’


  Rebecca luisterde niet naar hem. ‘Je bent niet echt asociaal, alleen maar koppig en cynisch.’


  ‘Grappig om dat uit jouw mond te horen,’ zei hij, maar Rebecca dacht alweer aan iets anders.


  ‘Denk je dat ze weer in de salon wil komen werken?’


  ‘Ben je nog steeds van plan die zaak te blijven runnen? Voor het geld hoef je het niet te doen.’


  ‘Ik run de zaak niet meer. Ik koop hem. Ik vind het prettig iets van mezelf te hebben en niet alleen maar Mrs. Joshua Hill te zijn.’


  ‘Verwacht je dat ik dat psychologische gebazel begrijp?’


  ‘Ik weet dat je het begrijpt.’


  Hij begreep alleen maar dat Rebecca een van de weinige mensen was die hij kon vertrouwen en wier vriendschap hij bijzonder waardeerde. ‘Je wilt dus dat ik Katie vraag of ze je over een paar dagen laat weten of ze weer in de salon wil werken?’


  ‘Wacht eens even,’ zei Rebecca op een achterdochtige toon. ‘Ze verblijft toch bij haar ouders, hè?’


  Booker haalde diep adem. ‘Mis.’


  ‘Vertel me niet dat ze bij jou logeert.’


  ‘Ik moest haar wel mee naar huis nemen,’ zei hij. ‘Haar ouders weigerden haar binnen te laten.’


  ‘Waarom?’


  Tegen iemand anders zou hij waarschijnlijk gezegd hebben: ‘Omdat ze zwanger is en niet getrouwd,’ maar hij had het tegen Rebecca, die bijzonder gevoelig was voor het onderwerp zwangerschap. Zij en Josh waren al een paar jaar getrouwd, maar hun vele pogingen een baby op de wereld te zetten, hadden tot nu toe geen resultaat gehad. Booker wist dat ook Josh zich had laten onderzoeken, want in een emotionele bui had Rebecca hem verteld dat zíj degene met vruchtbaarheidsproblemen was. Na eerst flink te hebben geraasd en getierd, was ze uiteindelijk in tranen uitgebarsten, iets wat ze zelden of nooit deed.


  ‘Ik denk dat ze nog steeds kwaad zijn over haar onverwachte vertrek,’ zei hij ontwijkend.


  Rebecca snoof minachtend. ‘Kom nou. Ik mocht Andy net zomin als jij, maar Katie heeft het recht haar eigen keuzes te maken.’


  ‘Vertel dat maar eens tegen haar ouders.’ Meteen nadat hij dat had gezegd, besefte hij dat Rebecca daar daadwerkelijk toe in staat was, en die gedachte vrolijkte hem op. Misschien kon Rebecca tot Tami Rogers doordringen, kon Katie naar haar ouders en…


  ‘Dus we zien je vanavond niet meer?’ vroeg Rebecca.


  ‘Het is al laat.’


  ‘Dat hindert niet. Delaney en Conner zijn er ook.’


  Delaney was al sinds hun jeugd Rebecca’s beste vriendin. Drie jaar geleden was ze met Conner Armstrong getrouwd, waarna ze algauw een kind hadden gekregen en de Running Y Ranch tot vakantieoord verbouwd. Booker wist dat Rebecca en Delaney altijd een hechte band zouden hebben. Ze leken weinig op elkaar, maar Rebecca leek feitelijk op niemand.


  ‘Ik heb van Josh gewonnen met biljarten,’ zei ze.


  ‘Ze had gewoon stom geluk,’ zei Josh op de achtergrond.


  ‘Luister maar niet naar hem. Hij kan niet tegen zijn verlies.’


  ‘Laten we nog een potje biljarten, dan zul je zien wie er niet tegen zijn verlies kan.’


  ‘Ik moet ophangen,’ zei ze. ‘Ik moet Josh nog een keer inmaken.’


  Booker wist dat haar dat vermoedelijk weinig moeite zou kosten. Josh adoreerde zijn vrouw, maar Booker vreesde dat hun vruchtbaarheidsprobleem hun geluk zou kunnen verwoesten. Hij was blij dat ze vanavond zo opgewekt klonk. ‘Succes,’ zei hij.


  ‘Booker,’ zei Rebecca toen hij juist wilde ophangen. ‘Hoe vond je het om haar terug te zien?’


  ‘Het viel ontzettend mee.’


  Maar toen hij naar bed ging, bleef hij aarzelend voor Katies deur staan en dacht hij terug aan de avonden die ze samen hadden doorgebracht. Van meet af aan had hij geweten dat het moeilijk zou zijn haar genegenheid te winnen. Ze was lange tijd verliefd geweest op Josh’ oudere broer Mike, maar dat was niets geworden. Destijds had Booker gemeend alle tijd van de wereld te hebben haar ervan te overtuigen dat hij de ware was.


  Maar toen was Andy Bray op het toneel verschenen en was alles veranderd…


  Zijn gezicht vertrok toen hij zich de avond herinnerde waarop hij had geprobeerd Katie ertoe over te halen te blijven en haar zelfs ten huwelijk had gevraagd.


  Het had weinig gescheeld of hij had zijn vrijheid voor haar opgegeven, dacht hij terwijl hij naar zijn slaapkamer liep. Als ze een andere beslissing had genomen, zou ze nu waarschijnlijk zwanger zijn van hém.


  Helaas kwam dat idee hem lang niet zo slecht voor als hij zou willen…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Katie deed haar ogen open, staarde naar het plafond en vroeg zich af waar ze was. Toen ze haar blik door de kamer liet dwalen, de witte gehaakte gordijnen, de verschoten rozen op het behang en het vernis op het ouderwetse meubilair zag, wist ze het weer. Ze was in het huis van Granny Hatfield en logeerde bij Booker Robinson, de op een Harley rijdende ex-gedetineerde die de hele stad in beroering had gebracht. En die haar reputatie had verwoest voordat ze dat zelf met haar leven had gedaan. Haar verloving met Andy had niet bepaald de goedkeuring van haar ouders weggedragen, maar hun enige troost was dat ze – zoals haar vader had gemompeld – ‘in ieder geval niet met die Robinson geëindigd was’.


  Ze lachte wrang. Ironisch genoeg was ze nu toch bij Booker beland, omdat hij aardiger voor haar was dan haar eigen ouders…


  Lang zou ze echter niet bij hem blijven. Zodra ze een baan had gevonden zou ze vertrekken. Ze mocht dan een alleenstaande aanstaande moeder zijn – voedsel voor roddelaars – ze zou haar leven weer op de rails krijgen.


  Met dat voornemen stapte ze uit bed. Toen ze echter een glimp van zichzelf opving in de spiegel van de kaptafel – haar verwarde krullen, de donkere kringen onder haar ogen en haar bleke huid – liet ze zich moedeloos weer op het bed zakken. Wie probeerde ze eigenlijk voor de gek te houden? Niemand zou een vrouw aannemen die er ziek uitzag en niet lang achtereen mocht staan. Ze kon niet in de bibliotheek of in de supermarkt werken en zelfs niet in de Arctic Flyer. Ze kon geen serveerster worden in Hokey Pokey’s eethuisje. Ze kon zelfs niet in de crèche gaan werken omdat ze daar kinderen zou moeten optillen, om nog maar te zwijgen over het risico dat ze zou lopen om een virus of infectie op te doen die de baby zou kunnen schaden.


  Hoe moest ze zich zien te redden tot de bevalling?


  Andy zou haar moeten helpen, dacht ze vol wrok. Hij was net zo goed verantwoordelijk voor deze situatie als zij. Maar verantwoordelijkheid was wel het laatste begrip dat je in verband kon brengen met Andy. Het had geen enkele zin contact met hem op te nemen. Het enige waarop ze kon hopen, was dat hij uit haar leven weg zou blijven.


  Teruggaan naar hem betekende zoveel als zich in hun kleine flat zonder meubels in San Francisco zitten afvragen wanneer ze eruit gezet zou worden, terwijl hij zich onledig hield met coke snuiven en achter andere vrouwen aan jagen.


  Ze was behoorlijk diep gezonken. Maar zeker niet diep genoeg om naar dát leven terug te gaan…


  Ze schrok op van een klop op de deur. Onwillig en bang om Booker onder ogen te komen, begon haar hart te bonzen ‘Ja?’


  ‘Ik moest je dit brengen van Booker,’ zei Delbert, die binnenkwam met een dienblad met havermout, geroosterd brood en marmelade, en Bruiser op zijn hielen. ‘We moeten aan het werk. Ik werk voor Booker,’ voegde hij eraan toe alsof hij dat nog niet had verteld. ‘Ik repareer auto’s.’


  ‘Dat is geweldig,’ zei ze. Ze was oprecht blij voor Delbert dat hij iemand had gevonden die goed voor hem was. Maar Booker mocht haar aanzienlijk minder graag dan deze jonge man en stak dat niet onder stoelen of banken. ‘Denk je dat hij wat meer hulp zou kunnen gebruiken in de garage?’


  Toen Delbert bijna het dienblad liet vallen, stak ze snel haar armen uit om het van hem over te nemen. ‘Wil je auto’s repareren?’ vroeg hij, toen hij van zijn wankele vracht was verlost.


  Katie zette het blad op het nachtkastje. ‘Op dit moment wil ik alles doen.’


  ‘Ik ververs olie en luchtfilters en bougies. Ik zou je kunnen laten zien hoe het moet.’


  ‘Ik maakte maar een grapje,’ zei ze. ‘Ik denk niet dat ik binnenkort nog onder een auto kan kruipen.’


  ‘O.’ Hij nam haar verbaasd op, maar vroeg niet naar de reden. Verlegen begon hij met zijn voeten te schuifelen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  Hij fronste zijn voorhoofd alsof hij diep nadacht. ‘Ik moest je van Booker zeggen dat de sleutels van Hatty’s oude Buick op het aanrecht liggen als je vandaag ergens naartoe wil.’


  ‘Wat aardig van hem.’


  ‘Booker heeft me nog nooit geslagen.’


  Na die mededeling viel er een stilte, waarin Katie zich afvroeg hoe Delberts vader de jongen had behandeld. Ze was echter niet van plan ernaar te vragen, omdat ze niet zeker wist of ze op dit moment het antwoord zou kunnen verdragen.


  ‘Delbert, laten we gaan,’ riep Booker van onder aan de trap.


  ‘Bedank Booker maar voor me,’ zei ze.


  ‘Natuurlijk, Katie. Dat zal ik doen.’ Delbert schonk haar nog even een brede grijns, voordat hij zich met Bruiser de kamer uit haastte.


  Buiten kwam de motor van Bookers truck tot leven. Katie stond op en liep naar het raam. Ze zag de hond nog net opgewonden achterin springen, voordat ze wegreden.


  Ze ging terug naar bed om haar ontbijt te verorberen, waarna ze een heerlijk warme douche nam. Toen ze terug in de slaapkamer kwam, besefte ze dat ze zonder Booker ook geen schone kleren zou hebben gehad. Naast de kast stond haar grote koffer, die hij van de veranda van haar ouderlijk huis had gehaald.


  Zorgvuldig vouwde ze zijn sweater op, legde die opzij en vroeg zich af of haar moeder haar de avond ervoor was gaan zoeken. Als dat zo was, waarom had ze dan geen contact opgenomen met Booker? Als haar ouders om haar gaven, als ze zich zorgen over haar maakten, zouden ze hebben gebeld.


  Een baan. Ze moest een baan hebben. Ze moest nuchter blijven denken en haar gedachten niet in beslag laten nemen door het kwetsende gedrag van haar ouders. Als ze zich niet op praktische zaken probeerde te concentreren, zou ze zo meteen nergens meer toe in staat zijn en zich laten meeslepen door haar gevoelens.


  Ze maakte de grote koffer open en probeerde te beslissen wat ze zou aantrekken. Toen ze in San Francisco woonde, had ze minstens een keer per week de trendy boetieks daar bezocht. Maar ze had het grootste deel van haar kleren moeten verkopen. Gelukkig had ze in Dundee niet veel nodig. Wranglers werden in dit deel van het land als zeer modieus beschouwd.


  Dat bracht haar weer terug naar de gedachte dat ze de kost moest zien te verdienen. Hoe eerder ze werk vond, hoe eerder ze woonruimte kon zoeken en niet langer van Booker afhankelijk zou hoeven zijn.


  Helaas zou het nieuws van haar zwangerschap snel de ronde doen, wat beslist een negatieve uitwerking zou hebben op haar kansen op de arbeidsmarkt. Vooral in een stadje dat zo klein en conservatief was.


  Ze trok een eenvoudige zwarte jurk aan in de hoop dat haar sandalen, de enige schoenen die ze bezat, daar niet zo raar bij zouden afsteken. Daarna maakte ze zich licht op en ging ze op zoek naar de sleutels van Hatty’s Buick.


  ‘Welkom in Dundee,’ fluisterde ze.


  


  De hele ochtend bracht ze door met het zoeken naar een baan. Als eerste benaderde ze het makelaarskantoor aan de rand van de stad, in de hoop werk als receptioniste of secretaresse te krijgen. Maar Herb Bertleson, de makelaar, had niemand nodig. Daarna probeerde ze het bij Lester Greenwalt, een verzekeringsagent wiens kantoor niet ver van het makelaarskantoor vandaan lag, maar die had zijn dochter om de telefoon op te nemen en zijn vrouw voor de administratie.


  Na Greenwalts kantoor bezocht ze de plaatselijke basisschool voor eventueel kantinewerk, maar daar hadden ze alleen maar een tijdelijke klaar-over nodig wegens ziekte van de vaste kracht. Het werk zou trouwens toch niet geschikt voor haar zijn geweest in haar huidige toestand, dus ging ze snel verder om de rest van haar lijstje af te werken. Overal kreeg ze nul op het rekest.


  Jerry’s Diner stond helemaal onder op haar lijst. Toen ze een paar minuten eerder bij Finley’s Grocery binnen was gewipt om te horen of daar vacatures waren, had Louise, de caissière, haar verteld dat ze maar eens met Judy in het eethuisje moest gaan praten. Volgens Louise was Judy’s dochter van plan haar baan in de videotheek op te zeggen om weer naar school te gaan. Katie vroeg zich af of ze bij dat werk veel zou moeten staan en of het genoeg zou opbrengen.


  Ze parkeerde de grote Buick voor Jerry’s Diner en stapte uit.


  ‘Is dat Hatty’s auto niet?’


  Katie schermde haar ogen af en zag Mary Thornton onder de luifel staan. ‘Hoi, Mary,’ zei ze.


  Mary kwam naar haar toe. De vrouw liep en praatte alsof ze de plaatselijke schoonheidskoningin was. Zes jaar ouder dan Katie, was ze moeder van een elf jaar oude jongen, en inmiddels al gescheiden. Haar voornaamste ambitie was een van de meest begeerlijke vrijgezellen van Dundee te strikken.


  ‘Vertel me niet dat je weer iets met Booker hebt,’ zei Mary terwijl ze naar de Buick keek.


  Iedereen die de auto zag, zou dezelfde conclusie trekken. Katie haatte dat idee. Ze had al met genoeg vooroordelen te kampen. Maar ze had een auto nodig om werk te kunnen krijgen. En ze wilde zich niet al te lang afzonderen op de oude Hatfield-boerderij. Niet als ze als overlevende uit de strijd te voorschijn wilde komen. ‘Booker en ik zijn alleen maar vrienden. Hij… Hij helpt me.’


  ‘Booker is niet het type om iets voor niets te doen.’ Er welfde zich een honend glimlachje om Mary’s felrode lippen.


  ‘Hoe weet jíj dat?’ vroeg Katie, maar voordat Mary antwoord kon geven, kwam Mike Hill het eethuisje uit. Nadat hij zijn creditcard in zijn binnenzak had opgeborgen, keek hij op en herkende Katie.


  ‘Katie! Ik wist niet dat je terug was.’


  Tijdens haar tienerjaren was Katies hart altijd sneller gaan kloppen wanneer ze Mike Hill tegenkwam. Zelfs toen ze nog jonger was, stond ze al op de uitkijk als hij de krant bezorgde.


  Nog altijd was hij de knapste man die ze kende, met zijn lange slanke lichaam, zijn gladgeschoren gezicht en zijn kortgeknipte bruine haren. Vaak speelden er pretlichtjes in zijn groene ogen en lag er een brede glimlach om zijn volle lippen. Maar hij was dertien jaar ouder dan zij en had haar altijd als een jonger zusje behandeld. Bovendien had ze genoeg van mannen. De komende jaren in ieder geval.


  ‘Hoi, Mike. Hoe gaat het met je?’


  ‘Prima. Wat voert jou hiernaartoe?’


  Het feit dat ze blut en zwanger was, dacht ze wrang. Maar daar zou hij binnenkort zelf wel achter komen. ‘Ik ben gisteren teruggekomen.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Echt waar? Dus je bent voorgoed thuisgekomen?’


  Ze knikte.


  ‘Dat is geweldig.’


  In het verleden zouden die woorden haar gelukzalig hebben gemaakt en zou ze urenlang over de precieze betekenis ervan hebben gemijmerd.


  ‘Het is fijn om terug te zijn,’ loog ze. Ineens besefte ze dat Mary nog bij hen stond en Mike opnam alsof ze samen waren. Toen Katie Dundee had verlaten, had Mike een verhouding gehad met iemand van McCall. Ze waren maandenlang met elkaar omgegaan, dus iedereen had verwacht dat ze zouden trouwen. Dat was echter kennelijk niet gebeurd. Inmiddels was hij achtendertig en nog nooit verloofd geweest, dus misschien zou ze niet verbaasd moeten zijn. ‘Hebben jullie samen geluncht?’


  Mary streek haar rok glad. ‘Ja.’


  Was Mike de plaatsvervanger geworden van zijn broer Josh, die met Rebecca was getrouwd in plaats van met Mary? Die gedachte gaf Katie een ellendig gevoel, ook al was ze zelf niet langer in Mike geïnteresseerd. Mary had weliswaar haar goede kanten, maar over het geheel genomen mocht Katie haar niet.


  Mike keek op zijn horloge. ‘We moeten gaan. Ik heb Slinkerhoff beloofd dat ik Mary niet langer dan een uur mee zou nemen.’


  ‘Werk je nog altijd op het advocatenbureau, Mary?’ vroeg Katie.


  ‘Ja. Vanmiddag moeten er verklaringen worden opgenomen,’ antwoordde Mary met een gewichtig gezicht.


  Iedereen wist dat Slinkerhoffs praktijk hoofdzakelijk draaide op echtscheidingen.


  ‘Wie gaan er scheiden?’ informeerde Katie.


  ‘Het gaat niet om een echtscheidingszaak,’ legde Mary uit. ‘Het gaat om een strafzaak.’


  ‘Houdt Slinkerhoff zich tegenwoordig met criminaliteit bezig?’


  ‘Zijn neefje wordt ervan beschuldigd in twee huizen in jouw oude buurt te hebben ingebroken,’ zei Mike.


  ‘Zijn neefje? Ik wist niet eens dat hij een neefje had,’ antwoordde Katie.


  ‘Je hebt hem waarschijnlijk wel eens gezien,’ zei Mike. ‘Hij is een jaar of tweeëntwintig.’


  ‘O.’ Katie bedacht dat zijn moeder beter een strafpleiter uit Boise had kunnen huren die ervaring in dit soort zaken had. Maar wie was zij om een ander van advies te dienen? Het enige wat ze wist, was dat Warren Slinkerhoff en zijn assistente Mary de laatste twee personen waren aan wie zij de vrijheid van iemand die haar dierbaar was zou toe vertrouwen.


  ‘Ben je van plan weer in de kapsalon te gaan werken?’ informeerde Mike.


  ‘Nee. Ik ben op zoek naar iets anders.’ Ze hield haar antwoord vaag omdat ze geen zin had om Mary’s reactie op de waarheid te zien.


  ‘Jammer.’ Hij schoof zijn cowboyhoed iets naar achteren. ‘Niemand knipt zo goed als jij.’


  ‘Ik zou je bij je thuis kunnen knippen,’ stelde ze voor. Dat zou de baby geen kwaad doen en ze zat verlegen om geld.


  Hij grijnsde. ‘Een prima idee. Bel me maar zodra je op orde bent.’


  Zelfs dit onschuldige gesprekje deed Mary achterdochtig haar ogen samenknijpen. Opeens viel haar blik op Katies voeten. ‘Draag je die sandalen om een bepaalde reden?’


  ‘Ik heb ze in San Francisco gekocht,’ antwoordde Katie met een geforceerde glimlach.


  ‘Ze zijn leuk,’ merkte Mike op.


  Mary schudde met een minachtend lachje haar hoofd. ‘Erg fijn ook in de sneeuw.’ Hierna pakte ze Mikes arm en loodste hem haastig mee.


  Katie keek hen na toen ze in een nieuwe beige Escalade wegreden, waarna ze met een zucht het eethuisje binnen ging. ‘Wat ziet hij in haar?’ mompelde ze boos.


  Even later zette ze Mary en Mike echter resoluut uit haar hoofd en richtte ze haar aandacht op het probleem hoe ze aan werk moest komen. Ze hoopte van ganser harte dat hier uiteindelijk te vinden.


  Zoals gewoonlijk zat Jerry’s Diner vol en liepen er verscheidene serveersters rond met bladen vol eten en drinken en notitieboekjes. Judy stond achter het espresso-apparaat, en Katie liep naar haar toe.


  ‘Ik kom zo bij je, liefje,’ zei Judy met haar rokersstem. Ze liep haastig weg met een stapel spijskaarten.


  Katie speelde met de zakjes suiker naast de servethouder en probeerde niet al te veel te letten op de etensgeuren die uit de keuken kwamen. De geur van gebakken uien, patat frites en hamburgers gaf haar een hongerig gevoel. Maar ze was niet van plan haar laatste twintig dollar aan een lunch uit te geven terwijl ze pas een stevig ontbijt had genoten.


  Even later kwam Judy terug. Ze glimlachte. ‘Je bent dus teruggekomen? Wanneer?’


  ‘Gisteravond.’


  ‘Hoe lang ben je van plan te blijven?’


  ‘Minstens een paar maanden.’


  ‘Mooi zo.’ Judy wreef met een doek over het espresso-apparaat, gooide hem in de gootsteen en haalde een notitieboekje en een potlood uit haar schortzak. ‘Wat wil je eten?’


  Katie snakte naar een Giant Baconburger en ze kwam sterk in de verleiding die te bestellen, maar hij was te duur. ‘Niets. Ik ben binnengewipt om met je te praten, als je een minuutje hebt.’


  ‘Zeg het maar, meid.’


  ‘Louise vertelde me dat je dochter misschien haar baan in de videotheek opzegt. Klopt dat?’


  ‘Dat kan ze beter uit haar hoofd zetten,’ antwoordde Judy. ‘Ze heeft haar geld hard nodig om luiers en babyvoeding voor Nathan te kopen.’


  ‘Ze gaat dus niet terug naar school?’


  Judy hoestte even. ‘Nee. Ze heeft het er voortdurend over, maar ze heeft haar kans gemist toen ze zwanger werd. Zolang ze bij mij woont, zal ze haar steentje moeten bijdragen.’


  ‘O, ik begrijp het.’ Katie probeerde niets van haar teleurstelling te laten merken, hoewel ze er geen flauw idee van had tot wie ze zich nu zou kunnen wenden.


  ‘Zoek je werk, meid?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe zit het met de kapsalon?’


  ‘Ik… kan daar niet gaan werken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik mag niet lang staan.’


  ‘Dat beperkt je mogelijkheden nogal, hè.’ Judy stopte haar notitieboekje en potlood terug in haar schortzak.


  Katie knipperde een paar keer met haar ogen om tegen haar tranen te vechten. ‘Het komt wel in orde,’ wilde ze zeggen, maar ze kreeg de woorden niet over haar lippen.


  Judy leunde over de toonbank. ‘Wil je me vertellen wat er aan de hand is?’


  Katie wist ze dat ze zou kunnen liegen en iedereen nog een paar weken in het ongewisse laten. Of in ieder geval tot haar zwangerschap zichtbaar werd. Maar het was feitelijk zinloos om de waarheid nog langer te verzwijgen. Ze was al achter ieder beschikbaar baantje aan gegaan en was herhaaldelijk afgewezen. En iedereen zou er uiteindelijk achter komen. Vooral als haar moeder en Booker doorvertelden wat ze van haar situatie afwisten. ‘Ik ben zwanger,’ zei ze. ‘De dokter heeft gezegd dat ik de baby kwijt zou kunnen raken als ik het niet rustig aan doe.’


  ‘Waar is die kerel met wie je bent getrouwd?’ vroeg Judy op gedempte toon.


  ‘We zijn nooit aan trouwen toe gekomen.’


  ‘O.’


  ‘Hij is nog in San Francisco.’


  ‘En hij komt zeker niet hiernaartoe?’


  ‘Nee.’


  Judy’s gezicht drukte deernis uit. ‘Ik zal iedereen laten weten dat je een baantje zoekt.’ Ze ging rechtop staan. ‘Maar ik ben bang dat er niet veel vacatures zijn hier.’


  Katie dwong zich ertoe op te staan van haar kruk, hoewel het een vreemd idee was het eethuisje met een rammelende maag te verlaten. ‘Dat weet ik.’


  ‘Kunnen je ouders je niet gebruiken in de bakkerij?’


  ‘Nee… Eh… op dit moment niet.’


  ‘Waar kan ik je bereiken als ik iets hoor? Bij je ouders?’


  Katie schudde haar hoofd. ‘Nee, ik logeer op de Hatfield-boerderij.’


  Judy trok haar wenkbrauwen op. ‘Je bedoelt bij Booker?’


  Katie zuchtte. ‘Ja.’


  Nu verscheen er een goedkeurende glimlach op Judy’s gezicht. ‘Ik zou er zo ongeveer alles voor overhebben om in jouw schoenen te staan.’


  ‘Het is niet wat je denkt.’ Katie voelde dat ze een kleur had gekregen. ‘Hij helpt me gewoon een poosje.’


  ‘Nou ja, ik weet wel dat ik niet de enige ben die graag met jou van plaats zou willen ruilen,’ merkte Judy op.


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in een man.’


  ‘Ben je niet goed wijs? Zelfs niet in Booker? Ik heb nog nooit zo’n sexy man ontmoet.’


  In haar hart moest ze wel erkennen dat dat waar was. Ze herinnerde zich hoe het was om met hem te vrijen. Hij was een veel betere minnaar geweest dan Andy. Maar op haar vijfentwintigste had ze al fouten genoeg gemaakt. Als ze iets had geleerd, was het dat je je in het leven niet op persoonlijke bevrediging moest richten. Het ging om diepgaander dingen, om duurzame dingen, en het werd tijd dat ze volwassen werd en de juiste basis begon te leggen. ‘Het kan me niet schelen hoe sexy hij is. Ik ben van plan voorlopig alleen te blijven.’


  ‘Dan adviseer ik je om meteen bij Booker weg te gaan,’ zei Judy. ‘Tenzij je niet echt van plan bent je aan je voornemen te houden.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Rond vier uur kwam Katie op de boerderij terug. Ze had de middag in de kapsalon doorgebracht, waar ze zich op de hoogte had laten brengen van alle nieuwtjes en roddels, en de kennismaking had hernieuwd met haar vroegere collega’s. Met Mona, de manicure van middelbare leeftijd, met Erma, die de salon aan Rebecca ging verkopen, maar van plan was parttime te blijven werken, met Ashleigh, die er ook al weer twee jaar werkte, en met Rebecca natuurlijk.


  Die had zich aanvankelijk enigszins gereserveerd opgesteld. Gezien het feit hoe hecht de band tussen Booker en Rebecca was, kon Katie wel begrijpen dat ze niet bepaald blij was haar te zien. Maar toen Delaney binnen was gekomen om haar dochtertje te laten knippen, was Rebecca ontdooid terwijl ze voor ‘tante’ speelde.


  Ze hadden samen thee gedronken, gelachen en gepraat tot LeAnn, Andy’s nicht, was gearriveerd voor een afspraak. Katie besloot dat dat het goede moment was om te vertrekken.


  Mona probeerde haar nog te strikken met het voorstel een manicure- en pedicurebeurt te ruilen voor een knip- en verfbeurt, wat weliswaar aanlokkelijk was, maar Katies plichtsgevoel won. Ze vond dat ze ervoor moest zorgen dat er een warme maaltijd op tafel stond wanneer Booker en Delbert thuiskwamen. Ze moest toch iets doen om Bookers gastvrijheid te vergoeden. Haar zelfrespect vereiste dat. Bovendien had ze honger en ze wilde zich niet van Bookers eten bedienen zonder het te hebben verdiend.


  Helaas waren Bookers keukenkastjes niet goed voorzien. Het enige wat ze kon vinden, was zout, havermout, een paar blikjes tonijn en een paar boterhammen. Waarschijnlijk werkten hij en Delbert samen veel weg.


  Wat moest ze nu doen?


  Ze keek in de koelkast. Bier, een half pakje boter en een paar eieren.


  Ze ging zitten omdat ze een beetje duizelig werd van de honger en dacht na over haar opties. Ze zou tonijnsalade kunnen maken. Of ze kon naar de winkel gaan, haar laatste twintig dollar spenderen aan etenswaren en een maaltijd klaarmaken waarop ze trots kon zijn.


  Ze voelde de behoefte iets van haar verloren zelfrespect terug te winnen, ook al zou haar dat haar laatste geld kosten. Vastberaden stond ze op, pakte haar tasje en zette opnieuw koers naar het centrum.


  


  Booker keek op zijn horloge en besefte dat het bijna elf uur was. Het was veel te laat om Helen Dobbs auto, de laatste op zijn lijstje, nog te repareren.


  Hij schoof onder de rode Mustang uit en liep naar de gootsteen in de hoek van de garage. Hij had zijn monteur, Chase Gardner, uren geleden al laten vertrekken. Delbert was om negen uur met Bruiser naar de Honky Tonk gegaan om te biljarten. Maar Booker was blijven werken. Hij was niet geïnteresseerd geweest in een bezoekje aan de Honky Tonk en hij had er nog minder voor gevoeld om naar huis te gaan. En naar Katie. Het nieuws dat ze bij hem logeerde, begon zich al te verspreiden.


  ‘Hé, ik heb gehoord dat Katie weer in de stad is. Zijn jullie weer samen? Is het uit met Andy? Waarom logeert ze bij jou in plaats van bij haar ouders?’


  Bij nader inzien wist Booker niet precies hoe het was gekomen dat Katie bij hem logeerde. Haar defecte auto, de stromende regen, haar moeder die haar weigerde binnen te laten… En ineens had hij er een huisgenote bij.


  Het was gewoon pech dat hij haar als eerste tegen was gekomen.


  Hij trok zijn overall uit en waste grondig zijn handen. Behalve aan de Mustang en een Nissan had hij ook nog aan Katies auto gesleuteld, die die ochtend naar zijn garage was gesleept. Het liefst zou hij tot diep in de nacht door hebben gewerkt. Maar hij zou op een gegeven moment toch naar huis moeten, anders zou hij de volgende dag niets waard zijn.


  De telefoon ging. Hij was ook om tien uur gegaan toen hij onder de Mustang lag en geen zin had gehad om op te nemen. Maar nu bedacht hij dat het Delbert zou kunnen zijn, die een lift naar huis nodig had.


  Hij liep naar het kantoortje en nam op. ‘Hallo?’


  ‘Is alles in orde?’


  Het was Katie. Lichtelijk verbaasd zei Booker: ‘Natuurlijk. Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik dacht dat er misschien een spoedgeval was.’


  ‘Nee.’


  ‘Wat heb je dan uitgevoerd?’


  ‘Gewerkt.’


  ‘Alleen maar gewerkt?’


  ‘Verwachtte je iets anders?’


  ‘Vond je niet dat je me moest laten weten dat je vanavond niet thuis zou komen?’


  ‘Werd ik geacht dat te doen?’


  ‘Eh… Ik ging ervan uit… Ik bedoel…’ Ze zuchtte. ‘Laat maar.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Het doet er niet toe.’ Hierna hing ze op.


  Booker keek verbaasd naar de hoorn in zijn hand. Hij belde haar terug, maar ze nam niet op.


  Zuchtend wreef hij over zijn slapen. Ze was er pas één dag en dat was al een dag te veel. Om allerlei redenen.


  


  Hoofdschuddend las hij het briefje dat Katie op de deur van de koelkast had geplakt.


  ‘Er is nog heel wat eten over als je honger hebt. K.’


  ‘Het ruikt hier goed,’ zei Delbert die uit de bijkeuken kwam, waar hij zojuist zijn laarzen had uitgetrokken.


  Booker opende de koelkast en keek naar de grote schaal lasagne, de salade en het in folie verpakte knoflookbrood. Gezien het aantal pannen in het afdruiprek had Katie zich veel moeite gegeven een goede maaltijd in elkaar te draaien.


  Hij voelde zich enigszins schuldig omdat hij niet de moeite had genomen haar te laten weten dat hij niet op tijd thuis zou zijn. Hij had overwogen haar te bellen, maar had niet toe willen geven aan het gevoel dat hij haar verantwoording schuldig was. Dat was hij immers niet. Twee jaar geleden had hij haar ten huwelijk gevraagd. Ze had hem afgewezen en was met een andere man weggegaan. Dat onthief hem dus van alle verplichtingen.


  ‘Er staat eten in de koelkast als je trek hebt,’ zei hij tegen Delbert.


  Delbert gaf Bruiser te eten. Aanvankelijk was het Bookers hond geweest, maar omdat duidelijk werd dat Delbert dol was op het dier was hij het baasje geworden. Het tweetal was onafscheidelijk.


  Terwijl Delbert het eten uit de koelkast haalde, liep Booker naar de woonkamer, waar de televisie aanstond. Hij wilde met Katie praten en erachter zien te komen of ze vandaag met haar ouders had gesproken of andere beslissingen met het oog op haar toekomst had genomen. Ook al gaf hij Andy hoofdzakelijk de schuld van deze situatie, hij was vastbesloten niet opnieuw persoonlijk betrokken te raken bij Katie. Wat inhield dat ze zo gauw mogelijk een regeling moesten treffen.


  Het enige licht in de kamer was afkomstig van de televisie. Booker zag Katie op de bank voor het toestel liggen en toen hij dichterbij kwam, besefte hij dat ze sliep.


  Hij besloot net om haar wakker te maken toen de telefoon ging. Wie kon er zo laat bellen?


  ‘Hallo?’


  De persoon aan de andere kant van de lijn smeet de hoorn op de haak.


  ‘Was dat een van mijn ouders?’ Katie was wakker geworden, maar ze vocht duidelijk tegen de slaap.


  ‘Misschien.’ Hij legde de hoorn op de haak. ‘Waarom? Verwacht je een telefoontje van hen?’


  Versuft keek ze hem aan. Haar mascara was uitgelopen, haar gezicht vertoonde de afdruk van de bekleding van de bank en haar haren zaten in de war. Ze zag er op haar slechtst uit. Maar dat interesseerde hem niet. Hij kon zich nog levendig haar zachte lippen herinneren en de blik in haar blauwe ogen toen hij de eerste keer haar borsten had gestreeld…


  Dat was echter verleden tijd. Voorgoed.


  ‘Eigenlijk niet.’ Ze probeerde haar haren te fatsoeneren. ‘Ik… Ik dacht dat ze misschien contact met me zouden opnemen. Weet je wel, om te informeren hoe het met me was.’


  Haar geforceerde glimlach en trillende stem waren hartverscheurend, maar Booker wapende zich. Hij weigerde medeleven te voelen. Zo snel mogelijk moest hij zich van haar zien te ontdoen, voordat zijn herinneringen de overhand kregen en hij weer net zo ver was als twee jaar geleden.


  ‘Misschien kunnen we hen morgenochtend bellen.’


  Met een grimas keek ze naar de telefoon. ‘Als ze me wilden spreken, hadden ze inmiddels wel gebeld, denk je ook niet?’


  Hij ging in een fauteuil zitten. ‘Hoe zit het met je vader? Heb je geprobeerd contact met hem op te nemen? Misschien denkt hij er anders over dan je moeder.’


  ‘Misschien,’ zei ze, maar het klonk niet erg overtuigd.


  Booker wist dat haar vader meestal nog strenger was dan haar moeder.


  ‘Ik ga morgen wel langs bij de bakkerij.’


  ‘Prima.’ Booker bedacht dat hij misschien nog voor die tijd een bezoekje aan haar ouders kon brengen om hen aan hun ouderlijke plicht te herinneren. ‘Wat heb je vandaag zoal gedaan?’ informeerde hij, hoewel hij er al het een en ander van afwist vanwege de klanten die zijn garage die dag hadden bezocht en hem op de hoogte hadden gebracht.


  ‘Ik ben achter werk aan gegaan.’


  ‘Ben je ook bij de kapsalon geweest?’


  ‘Ja, vanmiddag. Hoezo?’


  ‘Was Rebecca aanwezig?’


  ‘Een poosje. Op een gegeven moment ging ze in het keukentje haar temperatuur opnemen en vloog toen weg om Josh ergens te ontmoeten.’


  Ze probeerde dus nog steeds zwanger te worden. ‘Zei ze niet dat ze je weer wilde aannemen?’


  ‘We hebben het er heel even over gehad.’


  ‘En?’


  ‘Ik ga voorlopig iets anders proberen.’


  Voorzover hij wist, was ze aan haar laatste geld toe, dus ze zou het zich niet kunnen veroorloven selectief te zijn. ‘Waarom?’ vroeg hij op scherpe toon.


  ‘Misschien omdat ik behoefte heb aan iets anders,’ antwoordde ze bits.


  ‘Katie, ik heb de Cadillac naar de garage laten slepen en hem weer aan de praat gekregen maar –’


  ‘Hoeveel ben ik je schuldig?’ viel ze hem in de rede.


  ‘Zeshonderd dollar.’


  Haar gezicht betrok.


  ‘En dan ben je nog goedkoop af,’ zei hij. Dat was een feit. Hij had niet eens de uren in rekening gebracht. ‘Er moesten verschillende onderdelen worden vervangen. Mijn vaste monteur en ik zijn er allebei een hele tijd mee bezig geweest en het is nog niet helemaal klaar. Er moet nog een onderdeel binnenkomen.’


  ‘Ik waardeer je moeite,’ zei ze. ‘Maar je hebt me niet eens gevraagd of ik hem wel wilde laten repareren.’


  ‘Wat was je dan van plan te doen? Hem langs de kant van de weg laten staan?’


  ‘Nee. Ik…’ Ze sloot haar ogen en masseerde haar slapen. ‘Ik geloof dat ik nog geen beslissing had genomen.’


  Er viel een stilte, waarin ze Delbert tegen Bruiser hoorden praten in de keuken.


  ‘Hoeveel is de auto waard als ik hem zou willen verkopen?’ vroeg ze.


  Booker kon geen exact bedrag noemen, maar hij wist wel dat hij niet veel zou opbrengen. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Nou ja, hij zal vast niet de vierduizend dollar waard zijn die ik ervoor heb betaald, maar zodra ik hem heb verkocht, zal ik je het geld geven.’


  Mijn hemel, stond ze er zo beroerd voor? Wat was er de afgelopen twee jaar in vredesnaam gebeurd? ‘Ik sta je niet toe je auto te verkopen.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Maar ik kan je niet betalen, Booker. Nu nog niet in ieder geval. Ik weet niet wanneer ik dat wel zal kunnen.’


  Duizenden keren had hij ervan gedroomd Katie weer te ontmoeten. Ze had hem zo diep gekwetst dat het hem heerlijk leek om haar zonder rooie cent en vol berouw terug te zien. Maar nu voelde hij geen triomf. Alleen maar woede, woede gericht tegen haar en tegen Andy. Hij mocht dan niet uit een goed nest komen, met ouders die hem hadden gesteund en onderhouden en zijn studie hadden betaald, zoals in Andy’s geval. Hij mocht dan geen gladde prater zijn en een elegante verschijning, maar hij zou zelf liever honger hebben geleden dan Katie iets te kort hebben laten komen. ‘Wat is er gebeurd in San Francisco?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Waarom heeft Andy niet voor je gezorgd?’


  Ze trok haar benen op tot onder haar kin. ‘Je kunt zo ouderwets zijn,’ zei ze met een lichte grimas. ‘Ik zou niemand nodig hebben om voor me te zorgen als ik niet zwanger was. Ik werkte in een leuke kapsalon en verdiende goed. Ik betaalde alle rekeningen. Maar toen…’


  Hij wachtte terwijl hij verschillende emoties over haar gezicht zag glijden.


  ‘Toen werd ik zwanger en kreeg ik al meteen met gezondheidsproblemen te kampen.’


  Bookers onaangename voorgevoel werd steeds sterker. Het leek allemaal nog erger te zijn dan hij had gedacht. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik mag niet lang staan.’


  ‘En anders?’


  ‘Anders zou ik de baby kunnen verliezen, oké. Daarom kan ik niet teruggaan naar de kapsalon.’ Booker zuchtte diep en wreef over zijn voorhoofd. ‘En je hebt geen spaargeld.’


  ‘Nee. Daar heeft Andy wel voor gezorgd. Hij gaf het geld sneller uit dan ik het kon verdienen.’


  ‘Verdiende hij zelf niets?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik probeerde hem aan het werk te krijgen maar…’ Ze hield op en voegde er toen haastig aan toe: ‘Het doet er niet toe. Ik denk niet dat je dit allemaal wilt horen.’


  Bookers hart bonkte tegen zijn ribben. Hij wist niet precies waarom. Misschien vanwege de gedachte dat hij het wel allemaal wilde horen, hoe pijnlijk het ook zou zijn. ‘Hoe zit het met Andy’s ouders?’


  ‘Hoezo? Heb je hen ooit ontmoet?’


  ‘Nee, maar ik heb van zijn nicht gehoord dat ze hun enige zoon in alles steunen. Volgens LeAnn heeft hij tijdens zijn studie nooit een dag hoeven te werken.’


  ‘Zijn ouders hebben hem een paar maanden na ons vertrek naar San Francisco onterfd.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ze hadden er een goede reden voor,’ zei ze ontwijkend.


  Booker knikte langzaam en stond op. ‘Weten zijn ouders dat je zwanger bent?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik weet nog niet wanneer en of ik het vertel. Andy wilde dat ik abortus liet plegen, dus ik heb het gevoel dat de baby alleen mijn verantwoordelijkheid is.’


  Het kostte Booker moeite zijn woede te verhullen. ‘Maak je maar niet ongerust over de reparatiekosten van je auto,’ zei hij bruusk.


  ‘Booker, ik kan niet accepteren –’


  ‘We regelen het nog wel.’ Hij stond op het punt de kamer te verlaten, maar er brandde nog één vraag op zijn lippen. Bij de deur draaide hij zich om en vroeg: ‘Hou je van die kerel?’


  Katie staarde hem met vochtige ogen aan. ‘Ik geloof niet dat ik weet wat liefde is,’ zei ze zachtjes.


  


  Toen Booker de volgende ochtend om zes uur de bakkerij van Katies ouders binnen stapte, rinkelde de bel boven de deur, maar Don ging, na even te hebben opgekeken, gewoon door met het leeghalen van de oven.


  ‘Ik moet je spreken,’ zei Booker.


  ‘Wij hebben elkaar niets te zeggen,’ antwoordde Don.


  Booker wist dat Katies vader hem niet mocht. Don was een van de inwoners van Dundee die nog altijd zijn auto naar een garage in Boise bracht voor reparaties en onderhoudsbeurten. Maar Booker was hier niet om een klant te winnen, maar om een goed woordje voor Katie te doen. ‘Ik denk van wel,’ zei hij. ‘Katie logeert bij mij.’


  Don ging gewoon verder met zijn werk. ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘Ze is zwanger.’


  ‘Ik ben bang dat dat háár probleem is. We hebben haar duidelijk proberen te maken wat haar te wachten stond met Andy, maar ze wilde niet luisteren. Hij heeft maandenlang op de zak van zijn familie hier in Dundee geteerd en niet één dag gewerkt. Wat zegt dat over hem?’


  Booker voelde er niets voor om over Andy te gaan redetwisten. ‘Jullie zijn haar ouders,’ zei hij, hoewel hij uit ervaring wist dat ouders niet altijd iets om hun kinderen gaven.


  ‘Ze is volwassen.’ Don hield net lang genoeg met zijn werk op om Booker met samengeknepen ogen aan te kunnen kijken. ‘Dus denk maar niet dat je hier kritiek op ons kunt komen leveren. Ze zou vermoedelijk niet zo slecht terecht zijn gekomen als ze niet eerst met jou was omgegaan.’


  Booker voelde zijn oude woede, die hij allang overwonnen meende te hebben, weer bovenkomen. Hij had van Katie gehouden, maar dat scheen er niet toe te doen. ‘Kan het je niet schelen wat er met haar gebeurt?’


  ‘We houden genoeg van haar om haar de gevolgen van haar daden onder ogen te laten zien.’ Don veegde zijn handen af aan een handdoek. ‘Hoe zal ze ooit iets leren als wij haar altijd te hulp komen?’


  ‘Er is een baby bij betrokken en die heeft niets verkeerds gedaan.’


  Tami stak haar hoofd om de deur. ‘Ik heb een paar opvoedkundige boeken gelezen die tegenwoordig populair zijn en ze zeggen allemaal dat ouders hard moeten zijn als ze echt van hun kinderen houden.’


  ‘Bedoel je dat je je kinderen gewoon aan hun lot moet overlaten als ze in de problemen zitten?’ vroeg Booker.


  ‘Ik weet zeker dat Rebecca haar wel weer aanneemt in de kapsalon,’ zei Don. ‘Katie zal zich echt wel weten te redden.’


  ‘En daar zal ze ons uiteindelijk dankbaar voor zijn,’ verklaarde Tami zelfgenoegzaam. ‘Het is goed voor haar zelfvertrouwen als ze haar eigen problemen moet oplossen.’


  Booker overwoog heel even of hij hen zou vertellen dat Katie niet in staat was om haar eigen problemen op te lossen. Maar hij besloot dat te verzwijgen. Ze hadden niet eens de moeite genomen te informeren hoe ze het maakte.


  ‘Laat maar. Ze is beter af zonder jullie,’ zei hij, en hij verliet de bakkerij.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Katie werd om elf uur eindelijk wakker van de telefoon. Ze had haar ogen al eerder geopend toen ze Booker en Delbert naar hun werk hoorde gaan, maar ze was niet in staat geweest zich uit bed te slepen. Ze had immers niets om voor op te staan. Geen kans op werk. Niemand om op te zoeken. Ze wist niet eens of Booker en Delbert thuis zouden komen om te eten of dat ze de hele dag alleen zou zijn.


  Ze herinnerde zich dat Mona aangeboden had haar een manicure te geven.


  Die gedachte monterde haar op, tot ze dacht aan alle moeite die het haar zou kosten. Ze moest opstaan, zich douchen en aankleden, haar tanden poetsen, zich opmaken…


  Het was haar allemaal te veel moeite. Bovendien zou het nieuws van haar zwangerschap zich inmiddels wel hebben verspreid en zou ze allerlei mensen kunnen tegenkomen in de kapsalon. Wie weet zelfs haar moeder… Of die van Mike en Josh, die niet veel beter over haar zou denken dan haar eigen moeder. Of ze zou, wat nog erger was, Mary Thornton tegen het lijf kunnen lopen.


  Ze durfde nergens meer naartoe te gaan. Wanneer was de wereld ineens zo’n gevaarlijke plek geworden?


  Kreunend trok ze de dekens over haar hoofd. Ze zou de telefoon niet opnemen. Wie er ook belde, kon een boodschap inspreken, die waarschijnlijk toch voor Booker bedoeld zou zijn.


  Even later was het weer stil en sluimerde ze weer in. Tot de telefoon opnieuw ging.


  ‘Hou op!’ riep ze tegen het apparaat, maar wie er ook belde, hij wist niet van ophouden. Als ze rust wilde, zou ze moeten opnemen.


  Moeizaam stapte ze uit bed, en zonder zich te haasten liep ze naar de gang.


  ‘Hallo,’ snauwde ze.


  ‘Katie?’ Het was Booker.


  ‘Ja,’ zei ze op vriendelijker toon.


  ‘Waar was je?’


  ‘Eh… onder de douche.’


  ‘Ga je naar de bakkerij om met je vader te praten?’


  ‘Ik was het wel van plan.’ Weer een leugen. Ze had al geconcludeerd dat het zinloos zou zijn. Haar ouders hadden niet eens gebeld om te informeren hoe het met haar ging. Wat hen aanging, zou ze op straat kunnen rondzwerven. Wat niet uitgesloten was in de toekomst. Maar daar wilde ze nu niet aan denken. Ze voelde zich toch al nergens toe in staat.


  ‘Nou ja, laat ook maar,’ zei hij.


  Ze hoorde de wind ruisen in de bomen achter het huis. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb een plan bedacht. We praten er wel over wanneer ik thuis ben.’


  ‘Prima.’ Ze geeuwde hartgrondig en voelde zich te onverschillig om te vragen wat zijn plan was. Het zou immers niets uitmaken. Ze zou zelf haar leven op orde moeten brengen. Maar vandaag voelde ze zich daar niet toe in staat. Ze zou tot morgen wachten, wanneer ze zich beter voelde.


  ‘Ik ben om zes uur thuis,’ zei hij.


  ‘Oké. Ik zal zorgen dat het eten klaar is,’ beloofde ze. Maar ze ging weer naar bed en sliep de hele dag.


  Toen Booker en Delbert thuiskwamen, stond er geen eten op tafel. Het was donker in huis, en er leek niemand te zijn.


  ‘Waar is Katie?’ vroeg Delbert toen hij met Bruiser achter Booker naar binnen kwam.


  Er was geen enkel geluid in huis te horen. ‘Katie?’ riep Booker.


  ‘Ze is weg,’ zei Delbert.


  Booker voelde iets van hoop. Hij was van plan geweest haar een administratief baantje in zijn garage aan te bieden. Hoewel hij het vooruitzicht haar om zich heen te hebben niet prettig vond, had hij niets beters kunnen bedenken. Maar misschien had iemand haar opgehaald. Misschien had ze ergens anders onderdak gevonden en tevens een baantje waarvoor ze niet op de been hoefde te zijn. Als dat het geval was, waren zijn problemen in één klap opgelost…


  Hij liep naar boven en klopte op de deur van de logeerkamer. ‘Is daar iemand?’


  Geen antwoord. Het was buiten donker geworden, maar er scheen geen licht onder de deur door. ‘Katie?’


  ‘Heb je haar gevonden?’ vroeg Delbert, die onder aan de trap stond.


  ‘Nog niet.’ Booker klopte opnieuw op de deur. Weer kwam er geen antwoord. Hij keek om het hoekje en zag een bult onder de dekens, die zich begon te verroeren.


  ‘Wat? Wie is daar?’ vroeg Katie slaapdronken. Ze ging rechtop zitten en knipperde met haar ogen tegen het licht.


  Booker leunde tegen de deurpost. ‘Ik ben het. Dat zou geen verrassing moeten zijn aangezien ik hier woon.’


  ‘Booker?’


  ‘Precies.’


  Kreunend liet ze zich achterover vallen. ‘Jeetje, ik dacht dat ik alleen maar had gedroomd dat ik zwanger en blut was, en afhankelijk van iemand die een hekel aan me heeft.’


  Booker glimlachte wrang en beet op zijn tandenstoker. Hij was niet van plan zich door haar te laten vertederen. Niet na de manier waarop ze hem twee jaar geleden had afgewezen. ‘Wat heb je vandaag uitgevoerd?’


  ‘Niets.’


  ‘Is ze daar?’ riep Delbert.


  ‘Ja,’ antwoordde Booker. ‘Smeer maar een boterham voor jezelf.’


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Katie.


  ‘Half zeven.’


  ‘Half zeven?’


  ‘Ja. De tijd vliegt als je plezier hebt, hè?’


  ‘Hm,’ mompelde Katie, en ze trok de deken over haar hoofd.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik heb de hele dag geslapen en ik voel me nog te moe om op te staan.’


  ‘Dat zal wel met je zwangerschap te maken hebben.’


  ‘Ik weet het niet. Ik ben nooit eerder zwanger geweest. Maar ik ben ook nog nooit blut en dakloos geweest. Dit is allemaal nieuw voor me.’


  Booker grinnikte even. ‘Je redt het wel.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten,’ zei ze kribbig. ‘Jíj bent nooit zwanger geweest.’


  ‘Nee, maar ik ben wel het grootste deel van mijn leven blut geweest en door iedereen gemeden als de pest.’


  Geen reactie.


  ‘Sta je op?’ wilde hij weten.


  ‘Nee.’


  ‘Ben je van plan straks op te staan?’


  ‘Nee.’


  Booker zocht naar iets om te zeggen. ‘Kun je de baby al voelen bewegen?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Zijn vraag verraste haar kennelijk. Ze steunde op één elleboog en keek hem aan. ‘Ik heb hem voor het eerst voelen bewegen toen ik hiernaartoe reed.’


  ‘Wat voor gevoel was het?’


  Er verscheen een zachte uitdrukking op haar gezicht. ‘Als vlindervleugels. Waarom?’


  ‘Omdat je aan dat moment moet blijven denken. Morgen sta je op voor de baby,’ zei hij, en hij liep weg.


  


  Een gevoel van apathie verspreidde zich als een traag werkend medicijn door haar hele lichaam tot ze zich bijna verlamd voelde. Twee nachten en een dag was ze in bed gebleven, maar het leek er niet toe te doen hoe lang ze sliep. Ze voelde zich vermoeider dan ooit. En ze wist dat ze er vreselijk uitzag, maar dat interesseerde haar niet. Zelfs tanden poetsen leek haar een onoverkomelijk karwei.


  Er werd op de deur geklopt.


  Ze gaf geen antwoord. Ze was bang dat het Booker zou zijn, die haar wilde dwingen op te staan en daar was ze nog niet aan toe. Ze had nog wat tijd nodig. Ze wenste dat hij weg zou gaan.


  Hij leek niet open te staan voor telepathie, want hij kwam binnen, opende de luiken en vertrok weer.


  Dankbaar voor het respijt ging ze op haar zij liggen en staarde naar het raam. De zon begon net op te komen en de lucht had een roze tint. Booker had gezegd dat ze vandaag uit bed zou komen voor de baby, maar hij begreep niet dat ze voor niets of niemand op zou kunnen staan.


  Ze hoorde zijn truck wegrijden.


  Morgen, beloofde ze zichzelf. Morgen zou ze opstaan voor de baby. Morgen zou ze zich vast en zeker beter voelen.


  


  ‘Die oude Cadillac rijdt weer, maar ik kan je niet beloven dat hij nog lang mee zal gaan,’ zei Chase vanuit de deuropening van Bookers kantoortje.


  Booker keek op van zijn met paperassen bedekte bureau en knikte tegen de monteur. ‘Hij is oud. Niets aan te doen.’


  ‘Wil je de sleutels?’


  ‘Ja.’


  Chase gooide ze hem toe en Booker borg ze in zijn zak op. De Cadillac deed het weliswaar weer, maar om er weer in te kunnen rijden, moest Katie eerst uit bed komen. Hij belde naar zijn huis en liet de telefoon twintig keer overgaan, waarna hij opnieuw het nummer intoetste. Er werd niet opgenomen. Hij vloekte binnensmonds.


  ‘Wat is er?’ vroeg Delbert terwijl hij met Bruiser het kantoortje binnen kwam. ‘Ben je kwaad? Ben je kwaad op mij, Booker?’


  ‘Ik ben niet kwaad,’ zei Booker. Hij begon zich ongerust te maken. Wat moest hij met Katie aanvangen? Ze had zich helemaal in zichzelf teruggetrokken. Ze wilde niet opstaan. Ze wilde niet eten.


  Hij dacht aan haar ouders. Had hij hun moeten vertellen dat ze niet kon werken? Zou het iets hebben uitgemaakt?


  Hij was niet bepaald de goede persoon om dit af te handelen, maar na zijn bezoek aan de bakkerij wist hij dat haar ouders deel uitmaakten van het probleem en geen oplossing vormden. En er leek verder niemand te zijn die haar zou kunnen helpen. Ze had kennelijk met niemand in Dundee contact onderhouden. Wat inhield dat hij, hoe ongerijmd dat ook leek, haar enige vriend was.


  Mike Hills nieuwe Escalade reed voorbij. Booker dacht eraan dat iedereen het er altijd over had gehad dat Katie van jongs af aan verliefd op Mike was geweest. Ze had hem zelf ronduit verteld dat ze op een dag met Mike wilde trouwen, maar dat had Booker niet helemaal serieus genomen. Hij had nooit gemerkt dat Mike aandacht aan haar besteedde en kon zich hen niet als paar voorstellen.


  Maar Mike was rijk en betrouwbaar. Misschien was het het beste als Booker hen bij elkaar bracht. Daarmee zou hij haar immers een grote dienst bewijzen?


  Opnieuw pakte hij de telefoon, dit keer om de kapsalon te bellen.


  ‘Hallo?’


  ‘Is Rebecca er?’


  ‘Hoi, Booker,’ zei Ashleigh Evans.


  ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Prima. Waar heb jij uitgehangen? Ik heb je gemist.’


  Ze hadden afgelopen vrijdag nog gedanst in de Honky Tonk, maar kennelijk was dat voor haar al lang geleden.


  ‘Ik heb het druk gehad,’ zei hij.


  ‘Je hebt me een ritje op je motor beloofd, weet je nog wel?’


  Hoe zou hij dat kunnen vergeten. Ze herinnerde hem er bij iedere gelegenheid aan. ‘Ik kom je wel een keer ophalen.’


  ‘Ik verheug me er al op.’


  De telefoon ging in andere handen over en hij hoorde Rebecca zeggen: ‘Ze is gek op je.’


  ‘Ashleigh?’


  ‘Ja.’


  Dat wist Booker al. Ze had dat al duidelijk gemaakt vanaf het moment dat ze het had uitgemaakt met een rodeorijder uit Boise. Ze had hem afgelopen vrijdagavond zelfs bij haar thuis uitgenodigd, maar hij had lauw gereageerd.


  ‘Ik zou je om een gunst willen vragen.’


  ‘O ja? Dat heb je nog nooit gedaan,’ antwoordde Rebecca. ‘Je moet echt wanhopig zijn.’


  Hij ging niet op haar scherts in omdat ze gelijk had. Hij hield er niet van iemand om gunsten te vragen. Maar het was feitelijk niet voor zichzelf. ‘Katie is op zoek naar een baan.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze zwanger is.’


  ‘Dat klopt.’ Booker zette zich schrap voor haar reactie.


  ‘Waarom heb je me het niet verteld?’ vroeg ze beschuldigend.


  ‘Ik ging ervan uit dat je er gauw genoeg achter zou komen.’


  Ze zuchtte diep. ‘Sommige mensen hebben altijd geluk.’


  Booker zag Katie weer voor zich zoals ze moedeloos in bed had gelegen en betwijfelde of ze Rebecca’s mening deelde. ‘Dat is Katie vast niet met je eens.’


  ‘Ik zou alles overhebben voor een baby, Booker. Vooral voor een baby van Josh en mij. Ik vind het vreselijk dat ik hem niet kan geven waarnaar we allebei het meest verlangen.’


  ‘Je moet er niet zo veel over inzitten, Rebecca.’


  ‘Maar ik ben bijna drieëndertig.’


  ‘Heel veel vrouwen krijgen na hun dertigste pas hun eerste baby.’


  ‘En sommigen krijgen lang daarvoor al de ene baby na de andere.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Delaney is weer zwanger.’


  ‘O ja?’


  ‘Ze heeft geprobeerd het voor me te verbergen, maar ik heb het toch gemerkt.’


  ‘Je moet de moed niet opgeven.’


  ‘Dat zegt Josh ook aldoor, maar hij weet niet hoe ellendig ik me voel wanneer het weer niet gelukt blijkt te zijn.’


  ‘Als je er niet aldoor aan denkt, lukt het vast wel een keer.’


  ‘Ik ben van plan het met vruchtbaarheidspillen te proberen,’ deelde Rebecca hem mee.


  ‘Doe dat. Wie weet helpen die.’ Booker schraapte zijn keel. ‘Eh… wat die baan betreft…’


  ‘Ik heb Katie al aangeboden weer in de salon te komen werken,’ antwoordde Rebecca. ‘Maar ze schijnt het kalm aan te moeten doen en ze mag niet lang staan.’


  ‘Ik denk niet aan een baan in de salon.’


  ‘Wat heb je dan in gedachte?’


  ‘Op de vakantieboerderij.’


  ‘Het is winter, Booker, en er is toch al te veel personeel doordat Delaney en Conner niemand willen ontslaan. Ze proberen het te redden tot de zomer, maar volgens mij staan ze er financieel niet al te best voor.’


  ‘Zouden Mike en Josh geen werk hebben op de boerderij? Ze zou administratief werk kunnen doen of de telefoon kunnen aannemen. Katie is een goede vriendin van hen. Ze kunnen haar toch wel helpen tot de baby er is.’


  ‘Ze zouden waarschijnlijk wel iets kunnen vinden, maar ik zou het nooit hebben voorgesteld vanwege jou. Weet je zeker dat je haar voor Mike wilt laten werken, Booker?’


  Booker stond op. ‘Ik denk dat het tijd wordt dat Katie krijgt wat ze verlangt.’


  Stilte. ‘En hoe zit het met wat jíj verlangt?’


  ‘Ik heb al gezegd wat ik verlang.’


  ‘Oké. Ik zal Josh bellen en je laten weten wat hij ervan vindt.’


  


  Booker trok de dekens weg waaronder Katie zich had verstopt.


  ‘Laat me met rust,’ mompelde ze. ‘Ik ben moe.’


  ‘Hoe kun je moe zijn? Het is bijna drie uur in de middag en je hebt twee dagen en nachten geslapen.’


  ‘Ik denk dat er iets mis met me is.’


  ‘Ja, ze noemen dat een depressie.’


  ‘Ik ben nog nooit depressief geweest.’


  ‘Sta dan op.’


  Ze rolde zich op tot een bal alsof ze het koud had nu hij de dekens had weggetrokken. ‘Morgen sta ik op.’


  ‘Je staat vandaag op,’ zei hij op besliste toon. ‘Ik heb een sollicitatiegesprek voor je geregeld.’


  ‘Waar?’ vroeg ze, hoewel het haar niet interesseerde. Wie zou haar in dienst willen nemen? Ze kon immers niet meer functioneren.


  ‘Mike Hill zoekt een secretaresse.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Mike Hill?’


  ‘Ja.’


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik weet niets af van het runnen van een boerderij.’


  ‘Je hoeft alleen maar de boekhouding bij te houden.’


  ‘Dat kan ik ook niet.’


  ‘Hij leert het je wel.’


  ‘Ik ga er niet naar toe.’ Ze wilde niemand zien in haar huidige toestand en vooral niet de man met wie ze eens had gehoopt te trouwen.


  ‘Jawel.’


  ‘Weet hij het van de baby?’


  ‘Geen flauw idee.’


  ‘Ik ga overal naartoe maar niet naar hem.’


  ‘Vooruit,’ zei hij. ‘Dit is de man van je dromen, weet je nog wel?’


  ‘Hij gaat tegenwoordig om met Mary Thornton.’


  ‘Smaken verschillen,’ verklaarde Booker sarcastisch. Hij hield een bruine papieren zak omhoog. ‘Hier zit een broodje in. Eet dat op en stap onder de douche.’


  ‘Oké,’ zei ze, in de hoop dat hij haar dan met rust zou laten. Zodra hij naar de deur liep, trok ze de dekens weer over zich heen. Mike Hill! Geen denken aan.


  ‘Katie?’ klonk Bookers waarschuwende stem vanuit de deuropening.


  ‘Ik dacht dat je weg was,’ mompelde ze.


  Met een paar stappen was hij terug bij het bed en trok haar eruit. Ze wankelde en leunde tegen hem aan. Heel even kwam ze in de verleiding zich aan hem vast te klampen. Booker was waarschijnlijk de enige persoon die ze kende die nooit zijn toevlucht nam tot leugens of smoesjes.


  En hij kon teder zijn. Vastberaden verdrong ze de opkomende herinneringen. Het was verstandig van haar geweest om met Booker te breken. Maar ze had hem niet moeten laten vallen voor iemand als Andy…


  De behoefte om weer in bed te kruipen, overviel haar.


  ‘Geen denken aan. Je gaat je meteen opknappen,’ zei Booker toen ze zich los probeerde te maken.


  ‘Ja, baas.’ Maar ze deed geen poging op eigen benen te staan of ook maar een stap te verzetten.


  ‘Je kunt kiezen of je zelf naar de badkamer gaat of ik je moet brengen.’


  ‘Ik heb je toch gezegd dat ik morgen opsta. Ik heb nog wat tijd nodig.’


  ‘Je gaat nu onder de douche,’ zei hij ongeduldig.


  Dat was hem niet kwalijk te nemen. Ze had niet het recht hem tot last te zijn, maar ze zag geen andere oplossing. Het was heel dom van haar geweest om met Andy te vrijen zonder een voorbehoedsmiddel te gebruiken. Maar ze had zich door hem laten overrompelen. Hij was heel berouwvol geweest en had beloofd dat hij naar een ontwenningskliniek zou gaan en dat alles voortaan beter zou worden…


  Booker deponeerde haar op de rand van het bed en liep naar de badkamer om de douche aan te zetten. Even later was hij weer terug in de slaapkamer en voordat ze besefte wat er gebeurde, begon hij haar sweater uit te trekken.


  Ze kruiste haar armen voor haar borsten. ‘Wat doe je?’


  ‘Wat denk je? Ik ga je in bad doen.’


  ‘Vind je niet dat ik daar wat te oud voor ben?’


  ‘Je laat me geen andere keus.’


  ‘Prima. Je doet maar.’ Ze voelde zich ineens eigenaardig onverschillig en liet haar armen zakken. Hij had haar immers al eerder naakt gezien. Bovendien had ze geen energie om zich tegen hem te verzetten.


  Met een gesmoorde vloek schoof hij haar sweater weer omlaag en tilde haar op.


  Toen ze een blik van zichzelf opving in de badkamerspiegel begreep ze waarom Booker ervan af had gezien om haar uit te kleden. Geen enkele man kon in haar geïnteresseerd zijn met haar verwarde vette haren, haar opgezwollen slaapgezicht en haar ongepoetste tanden.


  Hij zette haar op de wc-bril en controleerde de temperatuur van het water. Toen draaide hij zich naar haar om. ‘Kleed je uit en stap in bad.’


  Ze verroerde zich niet.


  ‘Nu meteen.’


  Ze was te verdoofd om iets te voelen, dus verbaasde het haar dat er ineens tranen over haar wangen rolden.


  Er verscheen een gekwelde blik in Bookers ogen, maar hij liet zich niet vermurwen. ‘Komt er nog wat van of moet ik het doen?’


  Door een waas van tranen staarde ze naar het bad.


  ‘Katie, ik denk dat je het beter zelf kunt doen, maar als je zo koppig blijft, zit er niets anders op.’


  Ze veegde de tranen van haar gezicht en begon zich uit te kleden. Het was makkelijker te gehoorzamen dan zich te verzetten.


  Hij verliet de badkamer, maar bonsde zo nu en dan op de deur om haar tot spoed aan te manen terwijl ze in het warme water lag te doezelen.


  Onwillig verliet ze het bad en sloeg een badhanddoek om zich heen.


  De deur ging open, en Booker trok haar mee. ‘Wat wil je aantrekken?’


  ‘Een pyjama.’


  ‘Ik ben blij dat je je gevoel voor humor niet kwijt bent,’ antwoordde hij. Hij begon in haar koffer te rommelen. ‘Had je je spullen niet kunnen uitpakken?’


  ‘Ik dacht niet dat dat de moeite zou zijn.’


  ‘Het ziet er niet naar uit dat je hier gauw weg bent.’


  ‘Dat is het probleem,’ prevelde ze.


  Hij overhandigde haar schoon ondergoed, een spijkerbroek en een trui met lange mouwen. ‘Is dit oké?’


  ‘Als het maar bij mijn sandalen past.’


  ‘Als ik je alleen laat, kan ik er dan van op aan dat je je aankleedt?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Anders neem ik je in je blootje mee naar Mike Hill,’ zei hij dreigend.


  Ze zuchtte. ‘Ik denk dat hij er net zomin om zit te springen om me naakt te zien als jij.’


  Booker keek haar nors aan. ‘Schiet nu maar op,’ zei hij. ‘Hij verwacht je over een uur en onderweg moeten we nog een paar laarzen voor je kopen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Booker voelde zich enorm opgelucht toen Katie uit de keuken kwam. Ze had er lang over gedaan om zich aan te kleden en iets te eten, maar nu was ze toch eindelijk klaar om weg te gaan.


  ‘Heb je genoeg gegeten?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Mooi zo.’


  ‘Dit overvalt me nogal,’ zei ze toen hij met haar naar zijn truck liep. ‘Is het een officieel sollicitatiegesprek?’


  Het was eerder een gunst van Rebecca en de gebroeders Hill, maar hij was bang dat Katie meteen weer in bed zou kruipen als hij dat bekende. Rebecca had hem verteld dat Mike met alle plezier wilde helpen.


  ‘Ik denk niet dat ze het je moeilijk zullen maken als je daar soms over in zit,’ stelde hij haar gerust. ‘Ze kennen je en weten wat je kunt.’


  ‘Ik kan alleen maar knippen.’ zei ze.


  ‘Kun je niet met een computer omgaan?’ vroeg hij nadat ze waren ingestapt.


  Ze leek over zijn vraag na te denken. ‘Ja, redelijk goed.’


  ‘Dan kun je dus computerwerk doen.’


  ‘Ik ben vrij goed thuis op internet. Ik kan altijd vinden wat ik zoek, maar ik weet weinig af van zakelijke dingen.’


  ‘Dat leer je wel. Je zult in ieder geval een baan hebben.’


  ‘Ja, maar daar is nog niet alles mee opgelost. In ieder geval niet meteen.’


  Booker bleef recht voor zich uit kijken. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Om een appartement te kunnen huren, moet ik geld genoeg hebben om een borgsom en een maand huur vooruit te kunnen betalen,’ zei ze zorgelijk. ‘En de baby komt al over vier maanden.’


  ‘Dat komt vast wel in orde,’ zei hij. Rebecca had gezegd dat er misschien wel onderdak voor Katie te regelen viel en Booker hoopte dat het iets zou worden. Tijdens de rit dacht hij na over een ander probleem. Rebecca had hem gevraagd of Katie al een dokter gevonden had. Hij had gezegd dat dat hem niet aanging, maar hij betwijfelde of Katie een ziektekostenverzekering had. Hoe moest ze medische hulp betalen?


  ‘Rebecca zei dat je meteen een dokter moet zoeken,’ zei hij toen ze het centrum hadden bereikt. ‘Heb je er al een op het oog?’


  Katie haalde met afgewend gezicht haar schouders op.


  ‘Nou?’ drong hij aan.


  ‘Misschien dokter Hatcher,’ zei ze ontwijkend.


  Hatcher? Dat beviel hem helemaal niet. Die was onlangs aangeklaagd wegens het stellen van een onjuiste diagnose en het voorschrijven van verkeerde medicijnen. Dat wilde natuurlijk niet zeggen dat hij als dokter totaal niet deugde, maar er deden ook nog eens geruchten over zijn overmatig alcoholgebruik de ronde. ‘Ik heb gehoord dat hij drinkt.’


  ‘Tja, tenzij er nog een dokter hier is komen wonen, is hij de enige keus. Ik kan niet helemaal naar Boise rijden met die oude Cadillac.’


  Dit moest Booker beamen. De oude auto vertrouwde hij al net zo min als de dokter, ook al was hij zo goed mogelijk gerepareerd. ‘Misschien kan iemand van de kapsalon je een lift geven of je een auto lenen,’ opperde hij. Hij was bereid haar Hatty’s Buick te lenen. Zelf had hij immers zijn truck en zijn Harley.


  ‘Hatcher zal toch wel meevallen,’ zei ze. ‘Hij heeft mij ter wereld gebracht. En misschien staat hij me wel een afbetalingsregeling toe!’


  Booker vond dat ze geen enkel risico moest nemen aangezien ze al problemen had met haar zwangerschap. Maar het ging hem niet aan welke dokter ze uiteindelijk koos. Vastberaden klemde hij zijn lippen opeen en parkeerde voor de plaatselijke schoenenzaak.


  


  Stijfjes zat Katie tegenover Mikes bureau. Ze keek, zonder veel te zien, naar de foto’s van paarden aan de muur van zijn kantoor, terwijl hij een telefoontje afhandelde.


  Zodra hij opgehangen had, wendde hij zich met een innemende glimlach tot haar. ‘Waar waren we ook alweer gebleven?’


  ‘We hadden het over mijn werktijden,’ zei ze.


  ‘Inderdaad. ‘Je zou van acht tot vier kunnen werken, of wat later beginnen als je dat prettiger vindt.’


  Ze durfde hem niet te vertellen dat ze zelfs om twaalf uur nog moeite zou hebben om uit bed te komen; Mike was zo meegaand en aardig, en zo bereid haar een kans te geven, terwijl ze niet eens bekend was met de computerprogramma’s waarmee ze zou moeten werken. Weliswaar zou ze minder verdienen dan in de kapsalon, maar het leven in Dundee was goedkoper dan in San Francisco. Hopelijk zou ze snel over haar vermoeidheid heen zijn.


  Langzaam maar zeker begon ze zich te ontspannen. Een baan zou niet al haar moeilijkheden in één klap oplossen, maar het betekende toch een stap in de goede richting. ‘Ik denk dat van negen tot vijf het beste zou zijn. Op die manier heb ik ’s morgens wat extra tijd om hier te komen.’


  ‘Heeft Rebecca het je niet verteld?’ vroeg Mike.


  ‘Wat verteld?’


  ‘Ze heeft een van de vakantiehuisjes voor jou gereserveerd. Je zult dus niet op en neer hoeven te rijden.’


  ‘Vakantiehuisjes?’


  ‘Ja, we hebben ze vorig jaar laten bouwen. Ze worden hoofdzakelijk gebruikt voor de cowboys die we in het fokseizoen in dienst hebben, maar er is er nog een vrij.’


  ‘Wat is de huur?’


  ‘Die is bij je salaris inbegrepen.’


  ‘Ben je van plan me vijftien dollar per uur te betalen en me ook nog gratis woonruimte te geven? En het enige wat ik daarvoor hoef te doen is je vaste kracht bij te staan met de administratie en het opnemen van de telefoon?’


  Hij aarzelde even. ‘Ja, dat is de bedoeling. De komende paar maanden in ieder geval.’


  ‘Tot ik de baby heb.’


  Hij liet geen verbazing blijken toen ze dat zei, wat haar vermoeden bevestigde dat hij al van haar zwangerschap op de hoogte was.


  ‘Daarna zul je vermoedelijk weer in de kapsalon willen gaan werken?’ vroeg hij.


  Het was aan alles te merken dat hij op een bevestigend antwoord hoopte, wat haar des te duidelijker maakte dat hij een tijdelijk baantje had gecreëerd om haar te helpen. ‘Dit is dus eigenlijk helemaal geen sollicitatiegesprek.’


  ‘Pardon?’ vroeg hij, duidelijk niet op zijn gemak.


  ‘Dit is liefdadigheid.’


  ‘Dat niet precies, Katie. Ik bedoel, er is geen enkele reden om het zo te beschouwen. We kunnen hier altijd extra hulp gebruiken. En… met een baby in het verschiet… enfin, het is geen enkel probleem om je in een van de huisjes te laten wonen tot je je zaakjes geregeld hebt.’


  ‘Wie heeft je gevraagd me in dienst te nemen?’


  ‘Niemand.’


  Met haar blik maakte ze hem duidelijk dat ze hem niet geloofde.


  ‘Nou ja, Booker had het erover met Rebecca en die belde mij,’ gaf hij toe. ‘Maar ik vind het echt geen enkel probleem. En Josh net zomin. Ik weet zeker dat je op de ranch van Conner en Delaney ook welkom bent als je dat liever doet.’


  Katie sloot heel even haar ogen en masseerde haar slapen. Waarom moest ze zo vernederd worden? Hoe had het zo ver met haar kunnen komen? Ze kwam in de verleiding Andy de schuld te geven. Maar zíj was immers degene die de beslissing had genomen om met hem naar San Francisco te gaan. Zíj was degene die zonder voorbehoedsmiddel met hem had gevrijd toen hij zich zo berouwvol had gedragen. Zíj zou dus ook een oplossing voor haar problemen moeten zoeken.


  ‘Bedankt voor het aanbod.’ Ze stond op met het laatste restje waardigheid dat ze nog had. ‘Maar ik ben bang dat ik het niet kan accepteren.’


  Verbaasd keek Mike haar aan. ‘Volgens Rebecca heb je geen andere opties. Wat ben je van plan te doen?’


  ‘Mijn zelfrespect bewaren.’ Ineens werd ze weer overweldigd door een gevoel van intense vermoeidheid. Toch slaagde ze erin met opgeheven hoofd Mikes kantoortje te verlaten.


  Ze trof Booker kauwend op een tandenstoker tegen zijn truck geleund aan.


  ‘Hoe is het gegaan?’ Hij verplaatste de tandenstoker naar zijn andere mondhoek en keek haar bedachtzaam aan.


  Waarschijnlijk voelde hij al dat er iets mis was, en ze wenste dat ze zich in een donker hoekje kon verbergen. ‘Het zou weleens een tijdje kunnen duren voordat ik je mijn nieuwe laarzen kan terugbetalen.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat het niets wordt met die baan.’


  ‘Maar je had hem al in je zak voor je hier kwam.’


  ‘Dat is het hem juist.’ Ze stapte in de truck en trok met een klap het portier dicht.


  Zwijgend ging hij achter het stuur zitten en startte de motor. Pas toen ze zijn boerderij hadden bereikt, deed hij zijn mond open.


  ‘Wat ben je nu van plan?’


  Daar had ze tijdens de rit aldoor over gepiekerd. Ze haalde diep adem en zei: ‘Ik wil een overeenkomst met je sluiten.’


  


  Booker zette de motor af. ‘Wat voor overeenkomst?’ Hij bedwong de neiging op zijn horloge te kijken. Delbert en Chase zaten al een hele tijd op hem te wachten, maar hij wist dat dit eerst afgehandeld moest worden.


  ‘Ik heb geen baan en geen onderdak.’


  Dat was niets nieuws. ‘Die heb je zojuist allebei afgewezen,’ zei hij kortaf.


  Met een grimmig gezicht keek ze van hem weg, starend uit het raampje. Toen hij verder niets meer zei, draaide ze zich met een somber gezicht naar hem toe. ‘Het kostte me grote moeite jou voor die laarzen te laten betalen. Zou jij dat soort liefdadigheid kunnen accepteren?’


  ‘Ik ben nooit zwanger geweest en niet in staat te doen wat ik normaal doe,’ antwoordde hij ontwijkend. Hij wilde dat hij dit gesprek kon beëindigen. Wat wilde ze in vredesnaam van hem? Hij had het nodige gedaan, maar alles wimpelde ze af.


  ‘Ja of nee?’ hield ze koppig aan.


  Hij zuchtte. ‘Wat wilde je me voorstellen?’


  ‘Als je me hier laat wonen, zal ik voor jou en Delbert koken, schoonmaken en wassen in ruil voor kost en inwoning.’


  Booker besefte dat dit niet bepaald de oplossing was die hij wenste. ‘Hoe kun je het huishouden voor ons doen zonder de baby in gevaar te brengen?’


  ‘Ik zal het rustig aan doen en geen zware dingen tillen of te lang op de been blijven.’


  ‘Is dit je plan?’


  ‘Niet helemaal maar… eh… ik ben bang dat de rest je niet zal bevallen.’


  Booker glimlachte wrang. Wat hij tot nu toe gehoord had, beviel hem al niet; aan de rest durfde hij niet eens te denken. Wat had Mike Hill in vredesnaam gezegd of gedaan om haar af te schrikken? ‘Laat maar horen,’ zei hij gelaten.


  ‘Ik heb een computer nodig. Ik wil dat je me helpt om de Cadillac te verkopen zodat ik er een kan kopen en tevens de reparatie kan terugbetalen.’


  ‘Wil je een computer in plaats van een auto?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om mijn eigen thuisbedrijfje te kunnen beginnen.’


  ‘In míjn huis?’


  Ze klemde haar handen zo stevig in elkaar dat de knokkels wit werden. ‘Tot ik voldoende geld heb verdiend om zelf iets te kunnen huren.’


  ‘Wat voor bedrijfje had je in gedachte?’


  ‘Websites ontwerpen. In San Francisco heb ik samen met iemand een website voor een kapsalon ontworpen. Ik heb geen grafische opleiding, maar volgens die ontwerper heb ik er aanleg voor. En iedereen was heel geestdriftig over het resultaat.’


  Het was de bedoeling dat Katie haar spullen pakte en naar High Hill Ranch verhuisde…


  ‘Hoe veel tijd denk je nodig te hebben om je bedrijfje van de grond te krijgen?’


  ‘Een maand of zes.’


  ‘En over vier maanden komt de baby.’


  Ze beet op haar lip. ‘Inderdaad.’


  ‘Dit is dus je plan?’


  ‘Op dit moment wel,’ bekende ze zachtjes.


  Booker wist dat hij wel gek zou zijn als hij met dit voorstel instemde. Maar hij kon het niet over zijn hart verkrijgen haar in de steek te laten. En zes maanden duurden niet zolang…


  Opeens gingen zijn gedachten tien jaar terug, toen hij net uit de gevangenis was gekomen zonder een rooie cent. Als Hatty er niet was geweest… Zijn grootmoeder had hem geholpen, hoewel iedereen, hijzelf inbegrepen, ervan overtuigd was dat het toch nooit iets met hem zou worden. Ter nagedachtenis aan haar zou hij zijn bezwaren aan de kant schuiven.


  ‘Ik ben dol op kip en Delbert op gehaktballen,’ zei hij.


  


  Tami Rogers staarde naar de telefoon. Ze verlangde ernaar haar dochter te bellen. Soms draaide ze Bookers nummer enkel en alleen om even Katies stem te willen horen. Vooral wanneer het laat werd en ze zich eenzaam voelde.


  ‘Zet dat maar uit je hoofd,’ zei Don vanuit zijn luie stoel, met de afstandsbediening van de televisie in zijn hand. Zoals iedere avond wist hij precies wat Tami van plan was.


  ‘Maar ik ben vandaag langs de kapsalon gegaan en ze was er niet,’ zei Tami. ‘Voorzover ik het heb kunnen zien, is ze er de hele week niet geweest. Wanneer zou ze beginnen?’


  ‘Dat weet ik niet, maar we hebben duidelijk een grens getrokken,’ zei Don terwijl hij naar een ander kanaal zapte. ‘Je hebt gehoord wat dominee Richards heeft gezegd. Ben je van plan zijn mening te negeren?’


  ‘Nee.’ Maar het was immers niet nodig hun enige dochter te mijden? Weliswaar was ook zij diep geschokt geweest toen ze had gehoord dat haar dochter zwanger was en niet getrouwd, maar haar woede en verontwaardiging hadden algauw plaatsgemaakt voor bezorgdheid. ‘Maar –’


  ‘We hebben het hier al eerder over gehad, Tami.’ Met een zucht draaide hij zich naar haar toe. ‘Katie moet zelf de verantwoordelijkheid dragen voor haar daden zodat ze tot berouw zal komen en haar leven zal beteren. Daar waren we het allebei over eens. Wil je niet dat ze tot inkeer komt?’


  ‘Natuurlijk wel, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Ik zie haar aldoor in de regen op de veranda staan. En ik vraag me af waarom ze niet werkt.’


  ‘Ze maakt het goed. In ieder geval goed genoeg om bij Booker Robinson te logeren,’ bromde hij. Hij richtte zijn aandacht weer op het televisiescherm.


  Tami nam niet de moeite hem erop te wijzen dat Katie niet bij Booker zou logeren als zij haar in huis hadden genomen. En dat ze niet inzag dat de omgang met Booker bevorderlijk was voor Katies zielenheil.


  ‘Het enige waarover de leden van onze kerkgemeente kunnen praten, is dat Katie zo’n grote teleurstelling voor ons is,’ zei Don. ‘Ze dient als voorbeeld voor hun eigen kinderen. En nu worden we met Travis met hetzelfde geconfronteerd. Als we niet voet bij stuk houden wat dit betreft, zal hij zich blijven gedragen zoals hij de afgelopen paar maanden heeft gedaan.’


  Daar had Don gelijk in. Ook met hun veertienjarige zoon waren problemen. Travis ging met de verkeerde figuren om, spijbelde geregeld, haalde slechte cijfers en vocht herhaaldelijk. Tami verlangde er wanhopig naar hem op het rechte pad te brengen.


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ zei ze. Omdat ze vreesde dat ze ieder moment kon instorten, ging ze naar bed, hoewel het pas negen uur was.


  


  Katie hoorde de televisie in de woonkamer aanstaan. Voor de verandering kon ze niet slapen, waarschijnlijk te wijten aan alle gedachten die door haar hoofd maalden. Maar ongeacht de oorzaak van haar slapeloosheid, vond ze het een verfrissende verandering na al het slapen dat ze de afgelopen dagen en nachten had gedaan. Als haar internetbedrijfje slaagde, zou ze zichzelf kunnen bedruipen. Ook na de bevalling zou ze thuis kunnen blijven werken, wat inhield dat ze geen oppas hoefde te huren. Misschien zou ze na verloop van tijd nog meer kunnen verdienen dan in een kapsalon.


  Haar idee bevatte zo veel voordelen dat ze niet snapte dat ze er niet eerder op gekomen was. Ze had in een grote stad gewoond en was er getuige van geweest hoeveel mensen de kost verdienden met computers.


  Maar ze was nog steeds bang. Er speelden zo veel dingen mee. Zou ze geld genoeg voor haar auto krijgen om Booker terug te kunnen betalen én een computer en software te kopen? Zou ze het zonder auto redden? Zou ze alle benodigde kennis om websites te ontwerpen via internet kunnen verkrijgen? De meeste inwoners van Dundee hadden niet eens internet, dus kon ze bij het opzetten van haar bedrijfje niet eens steunen op lokale contacten. Als ze haar auto verkocht en haar bedrijfje mislukte…


  Haar baby bewoog, wat haar er aan herinnerde dat het geen zin had om zich op haar angsten te richten. Met een hand op haar buik glimlachte ze, waarschijnlijk voor het eerst sinds ze had ontdekt dat ze zwanger was. ‘Alles komt in orde, baby. Ik zal voor je zorgen,’ fluisterde ze.


  Het televisietoestel werd uitgezet en ze hoorde Booker de trap opgaan. Het was een vreemd gevoel om met hem onder hetzelfde dak te wonen, en dat hij zo onverschillig deed tegen haar na alles wat er tussen hen was voorgevallen.


  Ze herinnerde zich de dag, niet lang nadat ze hem had ontmoet, waarop hij haar mee naar de rivier had genomen. Het was een koude herfstdag geweest, maar na de lunch hadden ze elkaar uitgedaagd het water in te gaan. Booker had ten slotte zijn shirt uitgetrokken en was in het water gestapt. Ze had toen beseft hoe mooi zijn lichaam was. Bij haar weigering hem te volgen, was hij met haar in zijn armen het water in gelopen en had hij haar voor het eerst gekust. In het ijskoude water had hij zijn hoofd gebogen en zijn lippen op de hare gedrukt.


  Katie moest toegeven dat hij een bijzonder bedreven kusser was. Ze had kunnen weten dat hij haar op een gegeven moment zou ontmaagden.


  Dacht hij nog ooit aan die dag? Hij dacht waarschijnlijk meer aan de avond waarop ze hem had verteld dat ze met hem wilde kappen om met Andy verder te gaan. Dat maakte haar nieuwsgierig naar de reden waarom hij haar bij zich had laten intrekken.


  Vreemder dan zijn edelmoedigheid was nog wel het feit dat hij niet laatdunkend op haar ideeën had gereageerd, er niet over had geklaagd dat ze Mikes aanbod had afgewezen. Tijdens het eten had hij alleen maar zwijgend geluisterd en zo nu en dan geknikt terwijl ze hem de mogelijkheden van het ontwerpen van websites uit de doeken had gedaan. Toen ze hem had gevraagd naar de waarde van de Cadillac, had hij geantwoord dat die volgens hem drieduizend dollar zou kunnen opbrengen. Hij had zelfs aangeboden hem voor zijn garage te parkeren om de interesse van potentiële kopers op te wekken. En ze kreeg niet de indruk dat dat was omdat hij zich zorgen maakte over het geld dat hij nog van haar te goed had.


  Terwijl ze in de badkamer een glas water dronk, probeerde ze Booker uit haar hoofd te zetten. Ze had geen behoefte aan nog meer verwarring. Ze had al genoeg aan haar hoofd. Maar toen ze door de gang liep, botste ze tegen iemand op. Instinctief wist ze dat het niet Delbert was.


  ‘Ga je gang,’ mompelde Booker, en hij deed een stap opzij.


  ‘Booker,’ zei ze voordat hij zijn kamer binnen kon gaan.


  ‘Wat?’


  ‘Denk je echt dat ik drieduizend dollar kan krijgen voor die oude auto?’


  ‘Ja.’


  ‘Prima. Ik heb de website-ontwerper gebeld met wie ik in San Francisco samen heb gewerkt.’


  ‘Heb je daarom dat geld op het aanrecht gelegd?’


  Ze had hem haar laatste geld gegeven. ‘Ja, ik wilde het telefoontje vergoeden. Hij zei dat ik voor ongeveer vijftienhonderd dollar een goede computer en printer zou moeten kunnen krijgen. Daarbij komt dan nog ongeveer negenhonderd voor software.’


  ‘Welke software denk je nodig te hebben?’


  ‘Volgens hem heb ik StudioMX, Fireworks en Flash nodig.’


  ‘Heb je een internetaansluiting aangevraagd?’


  ‘Nog niet. Ik wacht tot ik de Cadillac heb verkocht. Hoe lang denk je dat dat gaat duren?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen.’


  Ze hoopte dat het niet lang zou duren, want ze had niet veel tijd. Omwille van de baby moest ze zo gauw mogelijk geld verdienen.


  Booker maakte aanstalten zijn slaapkamer binnen te gaan, maar ze hield hem nogmaals tegen. ‘Vond je het eten lekker, Booker?’ vroeg ze. ‘Denk je dat je tevreden over me zult zijn?’


  ‘Het eten smaakte prima.’


  ‘Ik hoopte dat we misschien vrienden konden zijn. Weet je wel, net als jij en Rebecca.’


  ‘Ik heb nooit met Rebecca geslapen. Ik heb dat zelfs nooit willen doen.’


  ‘Nou ja, je wilt ook niet meer met mij naar bed. Dat is toch een begin, nietwaar?’


  Hij knikte even en ging zijn slaapkamer binnen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Booker merkte dat Katie zich beter voelde. Ze stond ’s morgens op, nam een douche en reed met hem en Delbert mee naar het centrum, waar ze de hele dag in de bibliotheek doorbracht. Daarna liftte ze met iemand mee naar huis en begon ze het eten klaar te maken, deed ze de was en maakte ze het huis schoon. Booker moest haar een paar keer aanmanen het rustig aan te doen. Hij was bang dat ze te hard werkte en de baby in gevaar zou brengen. Maar ze beweerde dat ze zich prima voelde. Hij ontdekte dat het niet zo’n kwelling was om haar om zich heen te hebben als hij had verwacht. Het was helemaal niet zo onaangenaam om iemand te hebben die zijn kleren waste en een warme maaltijd voor hem kookte. Hij en Katie waren zelfs begonnen ’s avonds te schaken terwijl Delbert Bruiser uitliet. Er was inmiddels een week verstreken na haar aankomst in Dundee.


  ‘Heb je al reacties gehad op de Cadillac?’ vroeg ze toen ze achter het schaakbord zaten.


  Booker had nog niet één reactie gehad sinds de dag waarop hij de mededeling TE KOOP op de Cadillac had bevestigd. Maar hij kon haar niet aldoor een ontkennend antwoord geven. Na haar depressieve toestand van een paar dagen geleden, was hij bang dat ze haar hervonden energie en optimisme weer zou verliezen als er niet gauw goed nieuws kwam.


  Om geen antwoord te hoeven geven, veinsde hij het schaakbord te bestuderen, maar zodra hij zijn loper had verschoven, stelde ze haar vraag opnieuw. Hij keek op en constateerde tot zijn voldoening dat ze er al veel beter uitzag dan een week geleden. De donkere kringen om haar ogen waren verdwenen en ze had weer kleur op haar wangen.


  ‘Een kerel heeft gereageerd,’ loog hij.


  Haar gezicht klaarde op. ‘O ja? Wie dan?’


  ‘Gewoon, een voorbijganger.’


  ‘Wat zei hij?’


  Haar vragen en de gretige uitdrukking op haar gezicht gaven hem een schuldig gevoel, maar zijn leugentje om bestwil kon hij nu niet meer terugdraaien. ‘Hij stopte gewoon even en bekeek hem, dat is alles.’


  ‘Deed hij een bod?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Denk je dat hij dat nog zal doen?’


  Booker wreef over zijn kin en deed alsof hij zich op het spel concentreerde, in de hoop dat ze het onderwerp zou laten rusten. Hij zag dat hij een bepaalde zet kon doen met zijn paard waardoor het moeilijk voor haar zou worden om haar koning te verdedigen.


  Helaas beet ze zich als een pitbull in de kwestie vast. ‘Nou?’


  ‘Dat zou kunnen. Ik weet het niet.’


  ‘Ik ben bereid tot vijfentwintighonderd te gaan,’ zei ze.


  Dat had ze al minstens tien keer gezegd. ‘Ik zal het onthouden.’


  ‘Bedankt.’ Ze verschoof haar koningin om zijn toren te nemen.


  ‘Dat komt ervan als ik me door jou laat afleiden,’ bromde hij toen hij besefte dat ze zojuist zijn geplande zet met zijn paard had verijdeld.


  ‘Wat heb ik dan gedaan om je af te leiden?’ vroeg ze onschuldig.


  Ze paste niet meer in haar spijkerbroek en moest de knoop open laten omdat ze nog geen positiekleding had. En haar borsten leken iedere dag groter te worden. Dát vond Booker behoorlijk afleidend. Maar de wanhoop in haar stem was de reden waarom hij tegen haar was gaan liegen. ‘Niets.’


  Na enkele zetten slaagde hij erin haar koningin te nemen, wat hem meteen een beter gevoel gaf.


  ‘Denk je dat we een advertentie zouden moeten zetten in een van de autobladen in Boise?’ vroeg ze.


  Nu wist hij dat zíj afgeleid was omdat ze meestal moeilijker te verslaan was. Soms lukte hem dat zelfs helemaal niet. ‘Niemand zal hier helemaal naartoe rijden om naar zo’n oude auto te kijken terwijl er zo veel in de stad zijn,’ zei hij. ‘Vooral niet in de winter.’


  ‘Hij móét verkocht worden, Booker. Mijn hele plan hangt ervan af.’


  ‘Hij wordt verkocht,’ beloofde hij.


  


  Maar twee weken later had zich nog geen koper aangediend en vroeg Katie steeds minder vaak naar reacties. Hij wist dat ze het antwoord niet kon verdragen.


  Nadat hij Katie vier weken lang haar handen had zien wringen, vond hij het welletjes. Toen ze de garage opbelde onder het voorwendsel of hij zin had in kip met broccoli terwijl ze wist dat hij vrijwel alles lustte, vertelde hij haar dat de Cadillac verkocht was. Daarna liet hij Chase achter hem aan naar de boerderij rijden waar hij de oude auto verborg onder een paar struiken op ongeveer twee kilometer van het huis en ging hij naar de bank.


  ‘Wil je zeggen dat ze het volle pond hebben betaald?’ vroeg Katie ongelovig terwijl ze de biljetten van honderd dollar op tafel uitspreidde.


  De deur ging open, en Delbert en Bruiser kwamen binnen na een stoeipartij in de sneeuw die die middag was gevallen.


  ‘Je had dit bedrag toch nodig?’


  ‘Ja,’ beaamde ze. ‘Maar ik kan gewoon niet geloven dat ze drieduizend hebben gegeven. Ik begon al bang te worden.’


  Delbert keek met gefronst voorhoofd over Bookers schouder. ‘Heb je de Cadillac verkocht?’


  Booker schraapte zijn keel. ‘Ja.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Vandaag.’


  Delbert krabde verward op zijn hoofd. ‘Was ik erbij?’


  ‘Nee, je was bezig,’ antwoordde Booker.


  ‘O.’ Het was duidelijk dat Delbert diep nadacht. Even later haalde hij zijn schouders op, vulde Bruisers eetbakje en ging naast hem op de grond zitten. ‘Je hebt honger, hè, jongen?’


  Katie scheen zich nergens van bewust te zijn behalve van het geld. ‘En ze hebben je contant betaald. Ik kan mijn geluk niet op.’


  Haar oprechte vreugde deed Booker goed. Ze had zo hard gewerkt om zich de vereiste kennis voor het opzetten van haar websitebedrijfje eigen te maken. Soms begreep hij amper waar ze het over had als ze hem de voor- en nadelen van allerlei programma’s duidelijk probeerde te maken, maar hij was blij te zien dat ze zich zo geestdriftig op haar plannen had gestort.


  ‘Ga je morgen je computer kopen?’ vroeg hij terwijl hij naar de koelkast liep.


  ‘Dat weet ik nog niet.’ Ze telde zeshonderd dollar uit en overhandigde hem die. ‘Dit is voor jou voor de reparatie.’


  Booker aarzelde. Het geld interesseerde hem niet en hij wist dat ze het veel harder nodig had dan hij. Maar ze leek er zo trots op te zijn dat ze hem kon betalen.


  Hij nam het geld aan en stopte het in zijn broekzak terwijl ze de rest van het geld in haar portefeuille opborg.


  ‘Ik kan hem waarschijnlijk het beste in Boise gaan kopen,’ zei ze. ‘Maar ik heb geen auto meer, dus iemand zal me een lift moeten geven.’


  Iemand? De hint ontging hem niet en toen hij over zijn schouder keek, ving hij haar grijns op. ‘O, nee,’ zei hij. ‘Ik niet. Ik moet werken. Je kunt de truck of Hatty’s Buick nemen als je wilt.’


  Ze rimpelde haar neus. ‘Het is helemaal niet leuk om alleen te gaan. Ik wil het vieren. Bovendien lijkt het me goed om de mening van een ander te horen.’


  ‘Ik weet niets af van computers.’ Hij schonk een glas melk voor zichzelf in.


  ‘Toch kun je me helpen.’


  ‘Ik moet een garage runnen.’


  ‘Kan Chase het niet een dagje van je overnemen?’


  Booker gaf niet meteen antwoord, aangezien haar vraag niet onredelijk was. Met een triomfantelijk glimlachje voegde ze eraan toe: ‘Als ik geld overheb, trakteer ik je op een etentje.’


  Booker had een hartgrondige hekel aan winkelen, maar een etentje leek hem wel leuk. Om de een of andere reden kwam een avondje met Ashleigh in de Honky Tonk hem veel minder aanlokkelijk voor dan voorheen.


  ‘Nu is het mijn beurt om een overeenkomst met je te sluiten,’ zei hij.


  ‘Wat dan?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Zet dokter Hatcher uit je hoofd en ga naar een arts die goed op de hoogte is van alles wat met zwangerschap te maken heeft. Dan rij ik morgen met je naar Boise en ga ik net zo veel winkels met je af als je wilt.’


  ‘Maar Hatcher is de enige dokter hier in Dundee. Boise is veel te ver weg om geregeld naar toe te gaan. En de artsen in Boise zijn waarschijnlijk veel duurder.’


  ‘We vinden er wel iets op.’


  Ze kauwde op haar onderlip. ‘Ik weet het niet, Booker. Ik voel me toch al zo afhankelijk.’


  Hij leunde tegen het aanrecht. ‘Als je wilt dat ik morgen meega, zul je me wat dit betreft moeten vertrouwen.’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Omdat we vrienden zijn, weet je nog wel?’


  ‘Vrienden?’


  ‘Dat wilde je toch? Net als ik en Rebecca.’


  Ze aarzelde even. Toen zei ze: ‘Oké. Dat is afgesproken.’


  


  De volgende ochtend was Katie alweer vroeg op. Toen ze door de gang liep, ging plotseling de badkamerdeur open. Uit een wolkje stoom kwam Booker te voorschijn, zijn donkere haar nat en glanzend.


  ‘Wat doe je zo vroeg op?’ vroeg Katie, verbaasd om hem om half zes tegen het lijf te lopen.


  ‘Ik moet naar de garage om het werk voor Chase voor te bereiden,’ zei hij. ‘Ik ga met de motor. Je kunt me met de truck ophalen wanneer je klaar bent om te gaan.’


  Ze probeerde haar blik niet lager te richten dan zijn gladgeschoren kin. Met de handdoek om zijn middel en het litteken op zijn gezicht – om nog maar te zwijgen over de tatoeages op zijn gespierde armen – zag hij eruit als een piraat. Een piraat met mooie tanden. En een die ook nog lekker rook.


  Maar Katie stond zichzelf niet toe al te opvallend naar hem te staren. Ze leken neutraal terrein te hebben bereikt. Ze was niet van plan haar gedachten, of haar ogen, te lang in een richting te laten dwalen die hun precaire wapenstilstand in gevaar kon brengen. Beschouw hem gewoon als een vriend, hield ze zich voor, hoewel ze besefte dat dat heel moeilijk zou worden.


  ‘Ik geloof dat het de hele nacht heeft gesneeuwd,’ zei ze. ‘Weet je zeker dat het veilig is om de motor te nemen? Waarom ga je niet met de truck? Ik neem Hatty’s Buick wel.’


  ‘Ik ga gewoon met de motor.’


  Koppig en roekeloos. Precies zoals ze had gedacht. ‘Zal ik Delbert meenemen?’


  ‘Ja, het is niet nodig om hem al zo vroeg wakker te maken.’


  ‘Hij zal het niet leuk vinden dat je hem niet meeneemt. Jij bent zijn idool.’


  ‘Er is weinig voor nodig om zijn idool te zijn,’ antwoordde Booker, met een glimlach vol genegenheid.


  Het verbaasde Katie dat Booker zo veel leek te geven om een jongen als Delbert Dibbs. Hij was niet het type om om wie dan ook veel te geven.


  Of misschien was hij niet het type om het te tonen…


  Nu ze een tijd weg was geweest, meende ze Booker beter te doorgronden, hoewel het heel goed mogelijk was dat híj degene was die veranderd was.


  ‘Ik heb begrepen dat zijn vader hem niet erg goed heeft behandeld,’ zei ze.


  Booker trok een grimas. ‘Bernie Dibbs was een schoft, net als mijn ouwe heer.’


  Booker had zelden over zijn ouders gepraat, maar uit de weinige dingen die ze zowel via hem als via het roddelcircuit in Dundee had vernomen, had ze opgemaakt dat ze allebei zwaar hadden gedronken en soms vreselijk hadden gevochten. Ze waren zo vaak uit elkaar gegaan en weer bij elkaar gekomen dat hij nooit had geweten of hij hen allebei zou aantreffen wanneer hij thuiskwam. Alleen Hatty had hem bijgestaan.


  ‘Leeft je vader nog?’ vroeg ze.


  ‘Voorzover ik weet wel.’ Hij draaide zich om en raapte zijn boxershort op.


  ‘Is hij nog bij je moeder?’


  ‘Nee. Ze zijn vorig jaar eindelijk gescheiden.’


  ‘Waar wonen ze allebei?’


  ‘Dat interesseert me niet, zolang het niet hier is.’


  Ze wilde hem nog meer vragen over zijn ouders stellen, maar dit was niet echt de ideale gelegenheid daarvoor, nu hij slechts gehuld in een handdoek voor haar stond, hoewel hij zelf geen last scheen te hebben van de situatie.


  ‘Tot straks,’ zei ze dus maar, en ze drukte zich tegen de muur om hem te laten passeren. Even schoot het door haar hoofd dat ze niet zo bang voor lichamelijk contact zou zijn als hij werkelijk alleen maar een vriend was…


  


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg Katie toen Booker bij een winkelpromenade parkeerde.


  ‘We gaan positiekleding voor je kopen,’ antwoordde hij terwijl hij haar van top tot teen opnam. ‘En misschien een paar schoenen.’


  Katie voelde zich al uitgeput. Ze hadden de hele dag winkels in elektronica bezocht, waar ze de benodigde software had aangeschaft. Daarna had ze Booker verzocht een plaatselijke krant te kopen en de rubriek met tweedehandscomputers doorgenomen. Het bezoeken van de adressen had veel tijd in beslag genomen, maar ze had uiteindelijk de hand kunnen leggen op een redelijk goede computer, monitor, printer en scanner voor een bedrag van slechts elfhonderd dollar.


  Al met al was Katie bijzonder tevreden over haar aankopen, maar ze had ook ontdekt dat een internetabonnement niet bepaald goedkoop was en dat ze nog maar driehonderd dollar overhad om aan babyspullen te spenderen.


  ‘Het is bijna april dus het wordt algauw warmer,’ zei ze. ‘Ik koop wel nieuwe kleren wanneer ik mijn eerste geld heb verdiend.’


  ‘Je voelt je vast niet comfortabel in die strakke spijkerbroek,’ merkte hij op.


  Daar had hij gelijk in. Dat was ook de reden dat ze de knoop losmaakte zodra ze weer in de truck zat. Dat bleek hem niet te zijn ontgaan. ‘Met de knoop los valt het best mee en je ziet er niets van als ik er een lange sweater overheen draag.’ Meteen had ze er spijt van dat ze zijn aandacht op haar uiterlijk had gevestigd, want ze zag er niet bepaald aantrekkelijk uit.


  ‘Over een paar weken zul je echt nieuwe kleren nodig hebben,’ hield hij vol. ‘Denk je dat je dan al wat verdiend hebt met je websites?’


  ‘Dat weet ik niet,’ bekende ze. ‘Het hangt ervan af hoe het gaat lopen.’


  ‘Ik zie er het nut niet van in om te wachten. Ik zal je wat geld lenen als je dat nodig hebt.’ Hij stapte uit en wachtte tot ze zijn voorbeeld had gevolgd.


  ‘Moet het echt per se vandaag?’ wilde ze weten.


  De uitdrukking op zijn gezicht maakte haar duidelijk dat hij vond van wel.


  ‘Oké,’ mompelde ze, ‘maar als ik straks geen geld genoeg heb om je op een etentje te trakteren, is het je eigen schuld.’


  Het was druk in de promenade, zoals gebruikelijk op vrijdagavond, en de lange rijen voor de bioscopen herinnerden Katie eraan dat het lang geleden was dat ze iets leuks had gedaan.


  Booker hield stil voor de plattegrond bij de ingang. ‘Zie je iets?’ vroeg hij toen ze over zijn schouder meekeek.


  ‘Anna James Designer Maternity lijkt me de enige zaak met positiekleding,’ zei ze. ‘Maar hij lijkt me nogal prijzig. Misschien kunnen we beter in een van de warenhuizen gaan kijken.’


  ‘Laten we eerst maar eens bij Anna James binnenwippen.’


  Ze namen de lift naar de tweede verdieping en belandden in een boetiek vol dure, stijlvolle positiekleding. Katie zocht in de rekken naar iets wat ze zich kon veroorloven en vond een mooie zwarte wikkelrok en bijbehorende stretchbroek. Ze liet ze aan Booker zien en vroeg: ‘Wat vind je hiervan?’


  ‘Pas maar eens aan.’


  Terwijl ze zich omkleedde, hoorde ze Booker met de verkoopster praten over de andere kledingstukken die hij uit het rek had gehaald. Tot haar verrassing had hij meer verstand van mode en een betere smaak dan ze had verwacht.


  Toen ze in de passpiegel keek, concludeerde ze dat de wikkelrok en stretchbroek haar goed stonden. Ze verliet de paskamer en wenkte Booker. ‘Hoe vind je het?’


  Ineens verscheen er een gereserveerde blik in zijn ogen.


  ‘Vind je het niet goed staan?’ vroeg ze teleurgesteld.


  ‘Ja, hoor. Best aardig,’ zei hij onverschillig.


  Wat meer geestdrift zou leuk zijn geweest, dacht ze wrang. ‘Ik vind bij nader inzien dat ik geen nieuwe kleren nodig heb,’ zei ze.


  Toen ze de paskamer weer binnen wilde gaan, pakte hij haar arm vast. ‘Koop ze,’ zei hij nadrukkelijk.


  ‘Uw vrouw vindt dit misschien leuk.’ De verkoopster kwam naar hen toe met een halflange rok met bijpassend jasje.


  Booker liet Katie meteen los.


  Ze verwachtte dat hij de vrouw zou zeggen dat ze zijn vrouw niet was, maar dat deed hij niet. Zwijgend nam hij de kleren aan, overhandigde haar die en liep weg.


  


  Katie keek naar de tassen met kleren en schoenen die opgestapeld stonden naast hun tafeltje in de pizzeria. Ze had wat geld willen bewaren, maar Booker had haar ertoe overgehaald twee broeken, twee blouses, een jurk, een sweater, een paar schoenen en ondergoed, waaronder twee enorme beha’s, te kopen. Er was nog net genoeg geld over voor pizza’s.


  Aan haar voeten lag een tasje van een lingeriewinkel. Met een verstolen glimlach dacht ze terug aan Bookers reactie met betrekking tot de inhoud. Hij was niet erg onder de indruk geweest van haar nieuwe degelijke ondergoed, dus had ze, toen hij even niet keek, ook nog een verleidelijke kanten beha gekocht.


  Enigszins afgunstig keek ze naar de goedgevormde jonge blonde vrouw die achter Booker in de rij voor de kassa stond en hem opnam alsof ze hem smakelijker vond dan de pizza’s in de vitrine. Niet dat Katie het de vrouw kwalijk kon nemen. Booker zag er bijzonder aantrekkelijk uit.


  Ze haalde diep adem en dwong zich ertoe zich te ontspannen. Wat mankeerde haar? Booker was immers alleen maar een vriend? Hij had het volste recht te flirten met iedere vrouw die hem beviel, hoewel ze hoopte dat ze er geen getuige van zou hoeven zijn. Vanuit haar ooghoek zag ze dat de blondine haar tasje openknipte en opschreef wat Booker haar kennelijk dicteerde. Vastberaden stond Katie op en liep naar hen toe.


  Booker trok zijn wenkbrauwen op toen ze ineens bij hen stond en gebaarde naar links. ‘De toiletten zijn daar.’


  Ze wist waar de toiletten zich bevonden, want ze was er al een paar keer geweest. ‘Ik hoef niet naar het toilet,’ zei ze. ‘Ik wilde je even zeggen dat…’ Haar ogen gleden over de blondine om te kijken of ze van dichtbij net zo knap was als op een afstand. Tot haar opluchting bleek de vrouw een nogal grote neus en enigszins scheve tanden te hebben, maar op haar honingblonde haar en haar figuur viel helaas niets af te dingen.


  ‘Wat?’ spoorde Booker haar aan.


  ‘Ik wil graag een salade bij mijn pizza.’


  ‘En je zei zojuist dat je géén salade wilde.’


  ‘Ik ben van gedachte veranderd.’


  ‘Oké,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Is dit je vrouw?’ wilde de blondine weten.


  Booker haalde zijn tandenstoker uit zijn mond. ‘Ik ben niet getrouwd. Dit is mijn… huisgenote.’


  ‘En zijn goede vriendin,’ voegde Katie eraan toe.


  ‘O. Dus jullie hebben geen… Ik bedoel…’


  ‘Nee,’ antwoordde Booker.


  De vrouw giechelde opgelucht en stak haar hand uit naar Katie. ‘Ik ben Chevy.’


  ‘Chevy? Net als de auto?’ vroeg Katie.


  ‘Ja. Het is een bijnaam. Eigenlijk heet ik Chevelle.’


  ‘Chevelle is een mooie naam,’ merkte Booker op. Hij keek Katie strak aan en vroeg: ‘Verder nog iets?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Hmm?’


  ‘Wil je verder nog iets?’


  ‘Eh… nee, alleen maar een salade.’


  ‘Prima. Ga maar weer gauw zitten om je voeten te ontzien.’


  ‘Ja, zo meteen.’ Katie wendde zich tot Chevy. ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘Uit Cedar Ridge. Dat ligt ongeveer twintig kilometer van Dundee vandaan. Ik vertelde Booker juist dat ik er vaak naartoe rijd om mijn stiefvader te bezoeken.’


  ‘Wat is de wereld toch klein,’ merkte Katie op.


  ‘Ik denk erover een keer langs te komen. Booker heeft me jullie adres en telefoonnummer gegeven.’


  ‘Dat zouden we heel leuk vinden, hè, Katie,’ zei Booker.


  Katie rechtte haar schouders en glimlachte liefjes. ‘Nou en of.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Katie vond het altijd zalig om met een zak popcorn en een beker ijskoude cola in een donkere koele bioscoop te zitten. De nieuwe, gemakkelijke kleren die ze droeg, verhoogden haar genot nog. Toch kon ze zich niet op de film concentreren.


  ‘Je bent toch niet echt van plan die vrouw te ontvangen, hè?’ fluisterde ze.


  ‘Welke vrouw?’ vroeg Booker zonder zijn blik van het witte doek af te wenden.


  ‘Chevy.’


  Hij keek haar van opzij aan. ‘Ik betrek mijn vriendinnen niet bij mijn liefdesleven,’ antwoordde hij. ‘Zelfs mijn goede vriendinnen niet.’


  Ze trok een grimas. ‘Ik wil me niet bemoeien met je liefdesleven, maar ik kan me niet voorstellen dat je je aangetrokken voelt tot die… die…’


  ‘Ja?’ spoorde Booker haar aan.


  ‘Je vindt haar toch zeker niet zó mooi?’


  Meteen had ze alweer spijt van haar woorden. Spijt had ze ook nog steeds van het onverkwikkelijke feit ze in het bijzijn van Booker positieondergoed had gekocht, en het werd er niet beter op toen hij vroeg: ‘Wat is er niet mooi aan haar?’


  ‘Nou ja, ze is slank en…’


  ‘Vriendelijk,’ vulde hij aan.


  ‘Inderdaad. Maar –’


  ‘En ze heeft een zwoele oogopslag,’ viel hij haar in de rede.


  Katie wist dat Booker ogen het belangrijkst vond bij een vrouw. Op de tweede en derde plaats kwamen lippen en benen. ‘Ze bestaat helemaal uit collageen en siliconen.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb laserstralen in mijn ogen. Wat denk je? Ik ben kapster en schoonheidsspecialiste. Dat soort dingen zie ik meteen.’


  ‘Ze is in ieder geval emotioneel toegankelijk,’ deelde Booker haar mee.


  Emotioneel toegankelijk? Dat was helemaal geen uitdrukking die bij Booker paste. Op gedempte toon vroeg ze: ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Dat heeft ze zelf gezegd.’


  ‘Tijdens die paar minuten dat jullie in de rij voor de kassa stonden?’


  Een man achter hen snauwde dat ze stil moesten zijn, maar toen Booker zich naar hem omdraaide, nam hij gauw gas terug en mompelde een verontschuldiging.


  ‘Hou je mond, anders moet ik zo meteen nog op de vuist gaan,’ fluisterde hij in Katies oor.


  ‘Je houdt immers van vechten.’


  ‘De laatste jaren niet meer.’


  Katie vroeg zich af of hij op alle gebieden, inclusief die van avontuurtjes met vrouwen, zo braaf was geworden. Het leek wel of Booker haar gedachte had geraden, want opeens schonk hij haar een brede grijns die een verontrustend effect op haar had. Ze had het gevoel alsof ze, sinds ze hem weer had ontmoet, aldoor in de war was en zich nergens op kon concentreren behalve op hem. Ze sloot haar ogen en dwong zich ertoe zich te ontspannen.


  Toen ze wakker werd, was de film afgelopen en ontdekte ze dat ze met haar wang tegen Bookers schouder gedrukt lag.


  


  ‘Ik vind het ongelooflijk dat je tijdens die film in slaap bent gevallen,’ merkte Booker op toen ze bijna thuis waren.


  Katie geeuwde. ‘Was hij zo goed?’


  ‘Er kwamen een paar spectaculaire gevechtsscènes in voor.’


  ‘Jammer dat ik die gemist heb.’


  Hij keek haar even van opzij aan. ‘Oké, de volgende keer gaan me naar een sentimentele liefdesfilm. Goed?’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Waarom ben je zo stil?’ wilde hij weten. ‘Je bent toch zeker niet moe, hè? Je hebt door de hele film heen geslapen en ook tijdens de rit naar Dundee.’


  ‘Ik ben niet moe.’ Ze strekte haar benen uit om haar nieuwe schoenen te bewonderen. ‘Ik probeerde me voor te stellen dat jij bij een film zou huilen. Of dat je in wat voor situatie dan ook zou huilen.’


  ‘Ik zou willen dat ik mijn mond had gehouden.’


  ‘Is het weleens gebeurd?’


  ‘Nee. Ik ben een veel te stoere vent,’ antwoordde hij grijnzend.


  ‘Oké, het is dus weleens gebeurd. Vertel me over de laatste keer.’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Zullen we het onderwerp maar laten rusten?’


  ‘Flauwerd.’


  ‘Vertel jij mij eerst maar eens iets wat ik wil weten.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Waarom het je twee jaren heeft gekost om Andy te verlaten als hij al meteen na jullie aankomst in San Francisco drugs is gaan gebruiken. Gebruikte jij soms ook?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus je bent twee jaar met een verslaafde omgegaan?’


  Ze maakte haar autogordel wat losser. ‘Ik wist al bijna meteen dat ik een fout had gemaakt.’


  ‘Toch bleef je bij hem.’


  ‘Ik voelde me gebonden aan de beslissing die ik had genomen en ik wilde er per se het beste van zien te maken. En er kwam ook een gevoel van trots bij kijken. Ik wilde niet met hangende pootjes terug naar huis gaan. Helaas is het daar toch van gekomen.’


  Booker trok het asbakje open maar er bleken geen tandenstokers meer in te zitten. ‘Wat gaf de doorslag?’


  ‘Ik betrapte hem in bed met een collega van me.’


  ‘Toch zeker niet in júllie bed?’


  Ze keek uit het raampje zonder iets te zien. ‘Nee, in haar bed. Ik ging bij haar langs om haar een fooi te brengen die een van haar klanten achtergelaten had. Het was een flinke fooi en ik wist dat ze er heel blij mee zou zijn omdat ze geld nodig had. Ik trof Andy met haar in haar bed aan.’ Ze haalde diep adem en keek Booker aan. ‘Het spreekt vanzelf dat ze allebei zeer verbaasd waren me te zien.’


  Bookers kaken stonden strak. ‘Was je toen al zwanger?’


  Ze knikte. ‘Het was een afschuwelijke dag maar –’ Ze aarzelde even en voegde er toen aan toe: ‘Ik ben nu blij dat het zo is gelopen.’


  ‘Zou je me dat willen uitleggen?’


  Ze glimlachte even. ‘Ik werd daardoor gedwongen een beslissing te nemen met betrekking tot mezelf en mijn baby. Ik vroeg me af of ik mijn kind wel mocht opzadelen met zo’n vader en het antwoord was “nee”. Hij wilde de baby niet eens hebben. Hij had geprobeerd me tot abortus over te halen omdat hij een baby als een belemmering voor “onze levensstijl” beschouwde. Dus besloot ik op staande voet met hem te kappen en terug te gaan naar Dundee.’


  Katie luisterde naar het geluid van de banden op het vochtige wegdek en besefte verbaasd dat ze nog maar zelden aan Andy dacht. Ze vroeg zich af of dat zou veranderen wanneer de baby er was als constante herinnering.


  ‘Oké, nu is het jouw beurt,’ zei ze.


  ‘Hoezo mijn beurt?’


  ‘Je bent me een duister geheim verschuldigd.’


  ‘Wat voor soort duister geheim?’


  ‘Bijvoorbeeld wanneer je een man werd.’


  ‘Op mijn vijftiende.’


  ‘Wie was ze?’


  ‘De moeder van mijn beste vriend.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze was gescheiden en verveelde zich vreselijk. Waarschijnlijk wilde ze zich weer begeerlijk voelen.’


  ‘Hoe heeft ze je benaderd? Het initiatief ging toch zeker van haar uit, hè? Ik bedoel, jij verleidde haar toch niet op je vijftiende?’


  ‘Nee, zo zelfverzekerd was ik op die leeftijd niet. Zij verleidde mij.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ze liet me door Gator geregeld uitnodigen om te blijven slapen en streek bij iedere gelegenheid nadrukkelijk met haar lichaam tegen me aan. Ik was me heel goed bewust van haar interesse.’


  ‘Je ouders zullen wel razend zijn geweest toen ze erachter kwamen.’


  Hij schonk haar een eigenaardige blik. ‘Denk je dat echt? Ze wisten nooit wat ik uitvoerde omdat ze het te druk hadden met elkaar te lijf gaan.’


  ‘Leeft de moeder van je vriend nog?’


  ‘Ze was destijds nog maar een jaar of dertig.’


  ‘Ze zou dus zwanger hebben kunnen worden?’


  ‘Ze slikte de pil.’


  Ze friemelde aan haar autogordel. Hij zat nog steeds te strak. ‘Heb je de laatste tijd nog contact met haar gehad?’


  ‘Welnee, al in geen jaren. En dat ben ik ook niet van plan.’


  Katie kon zich Booker makkelijk voorstellen als lustobject van een oudere, eenzame, gescheiden vrouw. Hij was al vroeg volwassen geworden en had zelfs op jonge leeftijd kennelijk al die sensuele uitstraling gehad.


  ‘Is je vriend er ooit achter gekomen?’


  Booker minderde vaart toen hij het weggetje naar de boerderij insloeg. ‘Ik hoop van niet.’


  ‘Waar is hij nu?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik heb hem uit het oog verloren toen ik naar de gevangenis moest.’


  Katie bestudeerde zijn profiel. ‘Hoe was het daar?’ Ze had hem dit nooit eerder gevraagd.


  Hij klemde zijn handen om het stuur en leunde voorover alsof ook hij eindelijk moe begon te worden van de inspannende dag. ‘Eenzaam,’ luidde zijn simpele antwoord.


  ‘Heb je daar gehuild?’


  Hij keek haar heel even aan en richtte zijn blik toen weer op de weg om de talloze kuilen te vermijden. ‘Nee.’


  Ze zou graag op bijzonderheden hebben aangedrongen, maar ze hadden de oprit van de boerderij bereikt.


  Op de veranda zat een ineengedoken gedaante.


  Katie kneep haar ogen samen om beter te kunnen zien toen de gestalte zich oprichtte: het was een jongen, niet ouder dan een jaar of dertien, veertien. Hij was lang en mager, met verward blond haar en…


  ‘Mijn hemel! Het is Travis.’


  Ze maakte aanstalten uit de truck te springen, die bijna tot stilstand was gekomen, maar Booker hield haar tegen.


  Zodra de auto helemaal stilstond, stapte ze uit en rende naar de veranda. ‘Travis, wat doe jij hier?’


  Travis stak zijn handen diep in de zakken van zijn spijkerbroek. Zijn hele houding vertelde haar dat dit geen gezelligheidsbezoekje was.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze toen ze zo dichtbij was dat ze zijn norse gezicht kon zien.


  ‘Pa en ma…’ Er trilde een spier in zijn kaak en hij balde zijn handen tot vuisten in zijn zakken.


  ‘Ga door.’


  ‘Ze hebben me het huis uitgezet.’


  ‘Maar je bent pas veertien!’


  ‘Dat kan hen niets schelen. Ze geven om niemand.’


  Booker was achter haar komen staan en luisterde zwijgend.


  ‘Vertel me wat er precies is gebeurd,’ drong Katie aan.


  ‘Ik ben weer eens van school getrapt.’


  Wéér? Voorzover Katie wist, was Travis nooit een modelleerling geweest, maar was hij ook nooit echt onhandelbaar. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik wapens voor oosterse gevechtskunst mee naar school had genomen.’


  ‘Hoe kwam je daaraan? Er zijn toch geen karatedocenten in Dundee?’


  ‘Ik had ze gekocht van een knaap die vanuit Utah naar hier was verhuisd.’


  ‘O.’ Ze overwoog wat ze nu moest zeggen. ‘Besefte je niet dat die op school verboden zouden zijn?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat het niet zo’n punt zou zijn. Ik gebruikte ze immers niet.’


  ‘Dat is in ieder geval iets.’ Even sloeg ze haar armen om haar broertje heen. ‘Hoe ben je hier gekomen?’


  ‘Ik heb gelift en het laatste stukje gelopen.’


  ‘Het is gevaarlijk om te liften.’


  ‘Ik ben opgepikt door Billy Joe en Bobby Westin,’ legde hij uit.


  Dat waren vrij onschuldige figuren van een jaar of dertig die veel tijd in de Honky Tonk doorbrachten, wat aan hun bierbuiken goed te zien was. ‘Overdag kan het misschien geen kwaad om met die twee mee te rijden maar rond deze tijd zijn ze meestal behoorlijk dronken,’ zei ze.


  ‘Waarom ben je niet naar binnen gegaan?’ wilde Booker weten. ‘Is Delbert niet thuis?’


  ‘Ik denk het niet,’ antwoordde Travis. ‘Ik heb gebeld, maar er werd niet open gedaan.’


  ‘Delbert is gek op biljarten. Hij zal zo meteen wel komen.’ Booker maakte een hoofdgebaar in de richting van de voordeur. ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Katie volgde haar broer en Booker naar binnen. Ze bedacht dat ze haar ouders wellicht hoorde te bellen om hun te vragen Travis op te komen halen, maar ze voelde er weinig voor met hen te praten na de wijze waarop ze haar hadden behandeld. En ze wist zeker dat Travis er hetzelfde over dacht. Helaas waren er geen alternatieven. Ze had geen auto om hem naar huis te brengen en ze was een gast in Bookers huis. Ze kon Travis niet uitnodigen te blijven slapen.


  ‘Wauw, je bent echt zwanger,’ zei Travis terwijl hij naar haar buik keek.


  ‘Zo dik is mijn buik nog niet.’ Ze zag Booker grijnzen.


  ‘Ik… Ik kon me jou niet… zo… voorstellen,’ hakkelde Travis. ‘Pa en ma lopen er al weken over te zeiken maar ik heb je niet gezien sinds je terugkeer.’


  ‘Zeiken? Travis, let op je taalgebruik.’


  ‘Ik had niet gedacht dat je nog steeds een net meisje was.’


  ‘Ik ben nog dezelfde als voorheen.’


  ‘Waarom heb je me niet gebeld?’


  ‘Om pap en mam niet van streek te maken.’


  ‘Dat is verstandig geweest van je. Pa en ma zouden me toch niet met jou hebben laten praten. Ze zeiden dat ik drie weken huisarrest zou krijgen als ik contact met je opnam.’


  ‘Kennelijk kan het ze nu niet meer schelen,’ zei ze. ‘Ze hebben je praktisch naar me toe gejaagd.’


  ‘Ze snappen nergens een bal van.’ Travis wierp een zijdelingse blik op Booker, alsof hij van hem instemming verwachtte, maar Booker reageerde niet.


  ‘Enfin.’ Nerveus schuifelde Travis heen en weer. ‘Vind je het niet erg als ik hier vannacht blijf?’


  Katie weigerde Booker aan te kijken. ‘Eh… dat weet ik niet… Kijk…’ Ze haalde diep adem. ‘Waarom ga je niet televisie kijken in de woonkamer terwijl ik met Booker praat?’


  ‘Oké.’


  Travis verliet de keuken en Katie wachtte tot ze de televisie aan hoorde gaan voordat ze een blik in Bookers richting wierp. Toen ze eindelijk naar hem keek, zag ze dat hij tegen de keukenkast leunde.


  ‘Ik weet dat dit er niet best uitziet,’ zei ze, ‘maar als we Travis vannacht laten blijven, denk ik wel dat ik het morgen met mijn ouders kan uitpraten.’


  ‘Ik wist niet dat jullie zo’n goede band hadden.’


  ‘Dat hebben we niet, maar zijn situatie is anders dan die van mij. Ik bedoel, ik ben volwassen en mijn ouders hadden het volste recht me op de stoep te laten staan. Maar Travis is pas veertien en –’


  ‘Hij kan blijven,’ viel Booker haar in de rede.


  ‘Ze zullen vast en zeker inzien dat –’ Het duurde even voordat ze besefte dat ze niets meer hoefde te zeggen omdat haar wens al ingewilligd was.


  Booker pakte zijn sleutels van het aanrecht. ‘Ik ga naar het centrum om Delbert te zoeken. Hij en Bruiser hadden allang thuis moeten zijn. Misschien heeft hij geen lift naar huis kunnen krijgen.’


  Was hij zonder meer bereid Travis te laten overnachten? En ging hij nu terug naar het centrum om Delbert op te halen?


  Ze glimlachte verstolen. Ze had Booker altijd als mysterieus, gevaarlijk en onbetrouwbaar beschouwd. Hij was een ex-gedetineerde. Wie had kunnen denken dat hij zo’n klein hartje had en niemand voor de deur kon laten staan? Eerst had hij Delbert in huis genomen, daarna haar en nu haar broertje…


  Hij nam haar achterdochtig op. ‘Wat is er?’


  ‘Niets.’ Ineens kon ze zich niet langer goed houden bij de gedachte dat Booker niet alleen daklozen opnam en verzorgde maar bovendien de moeite had genomen voor een zo hoog mogelijke prijs haar oude auto voor haar te verkopen, haar ertoe had overreed een goede, betrouwbare arts te zoeken en met haar mee was gegaan om een computer te kopen. Hij moest doodmoe zijn en toch was hij bereid Delbert en zijn hond op te gaan halen.


  ‘Zou je me kunnen vertellen wat er zo grappig is?’ vroeg hij.


  ‘Volgens mij ben je toch niet zo’n stoere vent als je lijkt.’


  ‘Welja, lach me maar uit. Als ik geen bedden meer vrij heb, zet ik jou als eerste op straat.’ Hierna beende hij met grote stappen naar de deur.


  


  Booker minderde vaart toen hij de rand van de stad had bereikt. De politie van Dundee, die uit drie agenten bestond, was er tuk op bonnen voor te hard rijden uit te delen om op die manier de gemeentekas te spekken. En Booker wist dat ze het vooral op hem hadden gemunt. Sinds hij op zijn vijftiende de sproeier van Chief Clanahan had beschadigd door met Hatty’s Buick het gazon op te rijden, had de man een hekel aan hem. En de agenten Bennett en Orton deelden de mening van hun chef.


  Bovendien kwam het hem op dit moment goed uit om langzaam te rijden. Hij had Delbert niet langs de autoweg aangetroffen en hoopte hem in het centrum te vinden. Of in de Honky Tonk, die in het weekeinde tot twee uur open bleef. Delbert bleef nooit zo lang hangen, maar het was de beste plek om het eerst te gaan kijken.


  Toen hij de parkeerplaats op reed, zag hij agent Orton in zijn patrouillewagen zitten en draaide zijn raampje open.


  ‘Wat doe jij hier nog zo laat?’ wilde Orton weten.


  Booker negeerde de vraag. ‘Heb je Delbert gezien?’


  ‘Een poosje geleden was hij hier. Die hond van hem lag zoals gewoonlijk naast de deur.’


  ‘Wanneer is hij vertrokken?’


  Orton wreef over zijn kin. ‘Pakweg een uur geleden.’


  ‘Te voet?’


  ‘Hij is toch altijd te voet,’ antwoordde Orton grijnzend.


  Booker stond op het punt zijn raampje weer dicht te draaien, maar wachtte toen Orton vroeg: ‘Wat heb je eigenlijk met die debiel? Ben je homo geworden in de bak?’


  Met moeite onderdrukte Booker het verlangen uit te stappen en Ortons neus te breken. Net zoals het merendeel van de cipiers met wie hij tijdens zijn gevangenschap in aanraking was gekomen, was Orton een machtswellusteling. Booker wist echter dat het heel dom van hem zou zijn om zich tot een gevecht te laten uitdagen. ‘Als dat als uitnodiging bedoeld is, kan ik je verzekeren dat ik niet geïnteresseerd ben,’ zei hij, waarna hij wegreed, zonder op Ortons reactie te wachten.


  Hij reed naar het nieuwe tankstation, waar Delbert weleens snoepgoed kocht en een videospelletje deed. Maar aangezien Bruiser niet voor de deur zat, wist hij dat de jongen ook hier niet was.


  De bel boven de deur rinkelde toen hij naar binnen ging. Shirley Erman keek op van de ijsmachine. ‘Hoi, Booker, wat voer jij de laatste tijd uit?’


  ‘Op dit moment ben ik op zoek naar Delbert. Heb je hem gezien?’


  ‘Meteen nadat ik mijn avonddienst ben begonnen. Hij kocht weer eens een pakje kauwgom. Als hij niet oppast, heeft hij straks geen tanden meer over. Ik geloof dat hij daarna naar de Honky Tonk is gegaan.’


  ‘Bedankt.’


  Booker reed nog twee keer de hoofdstraat op en neer en zocht toen de zijstraten op. Delbert had voorheen met zijn vader in een caravanpark gewoond en misschien was hij daar om de een of andere reden naartoe gegaan. Of naar het kerkhof. Hij scheen zijn vader niet erg te missen en dat was heel terecht, maar soms waren relaties gecompliceerder dan ze op het eerste gezicht leken. Niemand begreep dat beter dan Booker.


  Hij besloot via het kerkhof naar het caravan-park te rijden, maar halverwege werd zijn aandacht getrokken door het blaffen van een hond. Hij passeerde juist Center Park toen hij iets tussen de bomen zag bewegen.


  Hij minderde vaart om erachter te komen wat er aan de hand was. Ineens besefte hij dat hij Delbert had gevonden.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Waar bleven Booker en Delbert?


  Katie moest zich bedwingen om niet te gaan ijsberen; ze wist dat dat niet goed voor haar en de baby was. Haar rug deed toch al pijn vanwege de vermoeiende dag en haar maag voelde verkrampt aan. Ze wist niet of het ongemak veroorzaakt werd door haar zwangerschap of door haar agitatie, maar ze had zich nog niet zo ellendig gevoeld sinds haar terugkeer naar Dundee.


  Ze dwong zich ertoe voor de televisie te blijven zitten, maar keek om de paar minuten nerveus op de klok. Travis sliep voorzover ze wist. Hij hoorde in ieder geval te slapen, aangezien het bijna vier uur was. Zelf had ze nog geen oog dichtgedaan sinds Booker drie uur geleden was vertrokken. Ze had het gevoel alsof het veel langer geleden was. In dit tijdsbestek had hij bijna op en neer naar Boise kunnen rijden.


  Ze zette de telefoon op haar schoot en belde naar de Honky Tonk om te kijken of daar nog iemand aanwezig was. Ze móést weten wat er aan de hand was. Het was koud buiten en de wegen waren glad vanwege de sneeuw. Aldoor zag ze Booker in een greppel terechtkomen en ineengezakt achter het stuur langzaam maar zeker doodvriezen…


  Booker was een bijzonder goede chauffeur, dus er zou vast niets gebeurd zijn.


  Maar hij was moe en een ongeluk zat in een klein hoekje…


  Er werd niet opgenomen in de Honky Tonk. Bear, de barkeeper, was kennelijk al weg. Ze vroeg zich af wie ze verder nog kon bellen en besloot Rebecca te proberen. Toen ze het antwoordapparaat kreeg, liet ze geen boodschap achter. Rebecca sliep vermoedelijk al, wat inhield dat Booker niet bij haar was.


  De wind stak op; dat hield de belofte aan nog meer sneeuw in. Tergend langzaam verstreken er weer vijftien minuten. Ineens besloot Katie dat ze het niet kon verdragen nog langer te wachten. Ze draaide het nummer van de politie en kreeg agent Orton aan de lijn. Hij en zijn gezin bezochten dezelfde kerk als haar eigen familie, maar ze was te ongerust voor plichtplegingen. ‘Zou u me alsjeblieft kunnen vertellen of er een ongeluk is gebeurd met een zwarte 4X4?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Maar bestaat die mogelijkheid?’ drong ze aan.


  ‘Als het buiten de stad is gebeurd wel maar –’


  ‘Agent Orton, met Katie Rogers,’ zei ze met de moed der wanhoop.


  ‘O, ja. Ik heb van mijn vrouw gehoord dat je terug was.’


  Zijn stem klonk niet bepaald vriendelijk, maar dat kon haar op dit moment niet schelen. ‘Dan hebt u waarschijnlijk ook gehoord dat ik bij Booker logeer.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij op ijzige toon.


  ‘Ik bel omdat Booker een paar uur geleden weggereden is om Delbert te zoeken en ze geen van tweeën terug zijn.’


  ‘Ze kunnen ieder moment komen.’


  Katie zou opgelucht zijn geweest als de toon van Ortons stem haar niet een onaangenaam voorgevoel had bezorgd. ‘Hebt u ze gezien?’


  ‘Ja.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat hoor je wel van Booker. Maar zorg maar dat je een ijszak bij de hand hebt. En ik raad je aan een goede advocaat voor hem te bellen.’


  Grinnikend hing hij op.


  


  Met bonzend hart hoorde ze Bookers truck voor het huis stoppen. Ze was blij dat Delbert en hij thuis waren, maar ze voelde tegelijkertijd angst voor wat ze te horen en te zien zou krijgen. Orton had het over een ijszak en een advocaat gehad. Wat kon er in vredesnaam gebeurd zijn? Haastig opende ze de voordeur, waarop Bruiser naar binnen vloog. Maar zodra Delbert hem was gevolgd, ging hij naar hem toe en begon zijn hand te likken.


  Toen het verandalicht op Delberts gezicht viel, zag Katie waarom de hond zo dicht bij zijn baasje bleef. De jonge man had een blauw oog en drukte een bloederig servet tegen zijn neus. Hij liep behoedzaam met zijn vrije hand op zijn rechterzij.


  ‘Delbert, je bent gewond!’


  ‘Hoi, Katie,’ zei hij met een treurig gezicht.


  Ze stak haar hand uit om hem tegen te houden zodat ze hem beter kon bekijken. ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Dat moet je weten. Vertel me waar je geweest bent.’


  ‘Op het politiebureau. Agent Orton had Booker in de cel gezet.’ Er sprongen tranen in Delberts ogen, en Katie besefte dat dat voor hem de meest traumatische gebeurtenis van die nacht was geweest. ‘Ze wilden me niet geloven. Ik probeerde het ze te vertellen, Katie. Ik probeerde ze te vertellen dat het niet Bookers schuld was, maar ze wilden niet luisteren.’


  ‘Ik weet zeker dat alles in orde komt,’ zei ze kalmerend, terwijl ze hem even omhelsde.


  Booker had inmiddels ook de veranda bereikt en ze zag dat zijn gezicht er niet veel beter aan toe was dan dat van Delbert. Hij had een snee boven zijn ene oog, een kapotte lip en een buil op zijn rechterwang. En zijn handen waren er nog erger aan toe.


  ‘Alles oké?’ vroeg ze.


  ‘Ja, hoor.’


  Hij liep nog behoedzamer dan Delbert, wat duidelijk maakte dat hij veel pijn had. Ze liet hem passeren toen hij naar de gootsteen liep om een glas water te drinken waarna hij naar boven ging. Ze liet hem zwijgend gaan omdat ze instinctief aanvoelde dat hij alleen wilde zijn. Haastig begon ze Delberts wonden schoon te maken en te verbinden. ‘Vertel me over het gevecht.’


  ‘Ik liep gewoon naar het kerkhof, Katie. Ik viel niemand lastig.’


  ‘En toen?’


  ‘Er waren een paar mannen in het park. Ze stonden te drinken en te lachen en toen ze mij zagen, vroegen ze of mijn hond kunstjes kon vertonen. Ze wilden een paar kunstjes zien maar ik zei dat Bruiser die niet kon. Ze zeiden dat hij een waardeloos mormel was en nog allerlei andere gemene dingen.’ Zijn gezicht vertrok toen ze een ijszak op zijn gezwollen oog drukte. ‘Ik probeerde ze te vertellen dat hij een brave hond was, maar ze zeiden dat ze voor vijftig dollar wilden wedden dat ze hem tegen mij konden ophitsen.’ Hij keek Katie smekend aan met zijn gezonde oog en vroeg: ‘Dat zou hij immers nooit doen, hè, Katie? Bruiser zou zich toch nooit tegen mij keren, hè?’


  ‘Natuurlijk niet. Hij houdt van jou.’


  ‘Ja, hij houdt van mij.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Ze wilden me niet laten gaan. Twee kerels gingen voor me staan en twee achter me. Ze zeiden dat ze hun wodka met me zouden delen als ik Bruiser een schop gaf. Ik zei dat ik geen dorst had. Ik wilde Bruiser niet schoppen.’


  ‘Dat was heel flink van je, Delbert,’ zei ze.


  ‘Maar toen werden ze nog woedender. Ze duwden me en Bruiser begon te grommen. Ze zeiden dat ik hem beter aan een boom vast kon binden omdat de politie hem anders mee zou nemen.’


  Katie wist dat Delbert tot alles bereid zou zijn om zijn hond te beschermen en niet slim genoeg was om te beseffen dat de hond zijn enige redmiddel was. ‘En dat deed je dus.’


  ‘Ik moest wel, Katie. Ik wilde niet dat Bruiser iemand zou bijten. Toen sloeg iemand me en ik viel. Ze sloegen en schopten me steeds weer. Tot Booker kwam.’


  Katie kon zich het tafereel levendig voorstellen en ook hoe ziedend Booker moest zijn geworden toen hij zag dat een groepje volwassen mannen een weerloze jongen als Delbert molesteerden. ‘Probeerde hij ze tegen te houden?’


  ‘Hij trok ze van me af. Toen begon iedereen te vechten. Ik rende naar de Honky Tonk. Daar was agent Orton, maar toen hij kwam, nam hij Booker mee naar het bureau en stopte hem in de cel.’ Hij haalde sidderend adem en voegde eraan toe: ‘Ik had niet naar het kerkhof moeten gaan.’


  ‘Maar je wist toch niet wat er zou gebeuren, Delbert. Het was jouw schuld niet. Wat gebeurde er met die andere mannen?’


  ‘Ik denk dat die naar huis gingen.’


  Katies bloed begon te koken. ‘Moesten ze niet met jullie naar het bureau?’


  ‘Nee. Agent Orton zei dat ze vrij waren om naar huis te gaan en hij vroeg Jon of hij zijn vader de groeten van hem wilde doen.’


  ‘Jon Small? De zoon van raadslid Small?’


  ‘Ja.’


  Katie knarsetandde. ‘Wie waren er nog meer bij?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Geen wonder dat Booker er zo aan toe was. Ze overhandigde Delbert een paar aspirines en een glas water. ‘Neem deze in en ga naar bed. Morgenochtend zal alles er beter uitzien.’


  ‘Dat hoop ik, Katie.’ Delbert begon naar de deur te schuifelen, maar draaide zich bij de drempel om. ‘Zal met Booker ook alles in orde komen?’


  Ze glimlachte even vanwege zijn bezorgde gezicht en stem. ‘Ja, hoor. Daar zorg ik wel voor.’


  ‘Fijn, Katie. Zorg maar goed voor Booker.’


  


  Katie hoorde dat de douchekraan dichtgedraaid werd terwijl ze in Bookers kamer zat te wachten. Hij was lang in de badkamer gebleven, dus ze vreesde dat zijn verwondingen ernstiger waren dan ze aanvankelijk had gedacht. Of was hij zo lang onder de douche blijven staan om zijn pijnlijke spieren te ontspannen? En zijn woede tot bedaren te brengen? Ze kon zich voorstellen hoe hij zich voelde. De zoon van gemeenteraadslid Small was niet een baldadige tiener die stoom had willen afblazen. Hij was minstens vijfendertig en het was een ongehoord schandaal dat hij samen met drie andere volwassen kerels een weerloze jongen als doelwit voor zijn sadistische neigingen had uitgekozen.


  Hoe had Orton het in zijn hoofd gehaald om Booker in de cel te zetten in plaats van Jon en zijn kornuiten? En het toppunt was wel dat hij die schoft had verzocht zijn vader van hem te groeten…


  Ze zat op het voeteneinde van Bookers bed met het verbandtrommeltje op haar schoot, toen de badkamerdeur openging, en daarna de deur van de slaapkamer. Ze wist dat Booker haar meteen had gezien zodra hij binnenkwam, maar daar liet hij niets van blijken. Hij deed het licht uit en liet zijn handdoek vallen alsof hij haar op deze manier duidelijk wilde maken dat het hem niets uitmaakte als ze meer zag dan ze wilde zien, aangezien hij haar niet in zijn slaapkamer had uitgenodigd.


  In het duister kon ze trouwens weinig onderscheiden, afgezien van de schaduw van zijn rug toen hij een boxershort aantrok. Toen stapte hij in bed, trok de dekens over zich heen en draaide haar zijn rug toe.


  Ze wilde praten over wat er was gebeurd, maar besefte dat Booker pijn had en nog steeds worstelde met zijn woede. Ze besefte tevens dat hij er niet op gesteld was zijn emoties te bespreken. In ieder geval niet op dit moment.


  Na een diepe ademhaling liep ze naar de andere kant van het bed. ‘Schuif eens op.’


  ‘Katie –’


  ‘Schuif op,’ zei ze opnieuw en dit keer vastberadener. Tot haar verrassing deed hij wat ze hem had gevraagd.


  Ze deed het licht weer aan, opende het verbandtrommeltje en ging naast hem zitten.


  Hij legde een arm over zijn ogen. ‘Moet je dit nu echt doen? Ik ben al in heel wat gevechten verwikkeld geweest en ik weet zeker dat ik dit ook wel overleef.’


  Maar ze had gezien hoe zwaar hij gewond was, dus zei ze: ‘Het duurt niet lang.’ Ze keek naar de lamp, die nogal fel was. ‘Maar ik zal je ogen ontzien.’


  Ze zette de deur op een kier om licht vanuit de gang binnen te laten vallen, deed de lamp in de slaapkamer weer uit en liep terug naar het bed. Ze wist dat veel vrouwen zijn lichaam bewonderden en veel mannen er afgunstig op waren. Zelf hield ze vooral van zijn gespierde borst en zijn donkere borsthaar. Maar ze had al bijna een jaar geen seksuele neigingen meer gehad en ze verwachtte niet dat die haar nu zouden overvallen.


  Na over haar droge lippen te hebben gelikt, hief ze haar gezicht naar hem op en merkte dat Booker haar gadesloeg. De tijd leek stil te staan terwijl ze elkaar aanstaarden. Ze verlangde ernaar dat hij haar zou aanraken, de liefde met haar zou bedrijven zoals hij dat vroeger had gedaan toen ze zo dom was geweest hem als iets vanzelfsprekends te beschouwen en hem zonder nadenken aan de kant had gezet. Maar hij verroerde zich niet, sloot zijn ogen en wendde zijn gezicht af.


  Hij had geen belangstelling. Natuurlijk had hij dat niet. Dat besef was niet bepaald bevorderlijk voor haar ego, maar ze kon het hem niet kwalijk nemen. Ze was zes maanden zwanger van een andere man. Waarom zou hij haar begeren terwijl hij een vrouw kon krijgen met het lichaam van dat van Chevy? Een vrouw die niet over drie maanden opgezadeld zou zitten met een kind.


  Er ging een steek door haar hart, en ze had moeite met ademhalen. Ze was krankzinnig geweest om er ook maar één seconde aan te denken dat ze wellicht zouden kunnen gaan vrijen. Wat mankeerde haar? Ze had immers afgerekend met mannen? Waarschijnlijk was het een kwestie van hormonen. Daar hadden zwangere vrouwen vaker last van.


  Zo vlug en efficiënt mogelijk verzorgde ze de wonden in zijn gezicht en op zijn handen, waarvan er één behoorlijk opgezwollen was.


  ‘Ik vind dat je even naar de dokter moet voor die hand,’ zei ze. ‘Misschien is hij wel gebroken.’


  ‘Nee.’


  ‘Anders weet je het toch niet zeker.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar ik heb geen zin om de deur uit te gaan. Ik wil alleen maar slapen.’


  ‘Laten we dan morgenochtend gaan.’


  ‘Nee, dan moet ik naar de garage.’


  ‘Booker, je werkt met je handen. Ze zijn belangrijk voor je.’


  Geen reactie.


  ‘Oké, als jij niet naar je hand wilt laten kijken, ga ik niet naar Rebecca’s dokter in Boise, maar hou ik het bij Hatcher,’ verklaarde ze.


  ‘Je hebt me al je woord gegeven,’ antwoordde hij laconiek.


  ‘Oké, dan zal ik je een tegendienst bewijzen als je dat wilt.’


  ‘Wat bijvoorbeeld?’


  ‘Wat wil je?’


  Zijn blik dwaalde af naar haar buik. ‘Ik wil de baby voelen bewegen.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar dat zou even kunnen duren, Booker. De baby beweegt zich niet op commando.’


  ‘Heb je soms haast?’


  ‘Dat niet.’ Ze hoefde de volgende ochtend niet per se vroeg op. Maar als ze aan Bookers verzoek voldeed, zou ze haar sweater moeten opstropen en zijn hand op haar buik lagen liggen…


  ‘Wat is het probleem?’ vroeg hij. ‘Kom nu maar even bij me in bed en ontspan je.’


  Ze willigde zijn verzoek in, maar in plaats van naast hem te gaan liggen, ging ze rechtop zitten.


  ‘Het is comfortabeler als je naast me komt liggen,’ zei hij en hij gebruikte zijn ongedeerde hand om de deken over haar benen te leggen.


  Zijn aantrekkelijke geur drong meteen haar neusgaten binnen. ‘Het is oké,’ bracht ze met moeite uit. Toen hij dichter naar haar toeschoof, haalde ze diep adem voordat ze zijn hand pakte en die onder haar sweater liet glijden. Het duurde even voordat hij op het juiste plekje lag maar zodra ze zijn hand losliet, ging Booker op eigen houtje op verkenning uit.


  Met gesloten ogen gaf ze zich over aan de aanraking. Ook al liet hij zijn handen niet verder dwalen dan haar buik, moest ze onwillekeurig denken aan alle keren dat hij haar hele lichaam had gestreeld en geliefkoosd.


  ‘De…’ Ze schraapte haar keel en begon opnieuw. ‘De baby zit in een zak met vruchtwater, dus het is een beetje moeilijk om hem te voelen. Het zal makkelijker worden naarmate hij groeit. Wil je het soms een poosje uitstellen?’


  ‘Niet praten,’ verzocht hij haar.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Stilte maakt deel uit van de overeenkomst.’


  ‘Daar hebben we het helemaal niet over gehad.’


  ‘Wil je nog terugkrabbelen?’


  Nee! Ze stond weliswaar in brand en kon nauwelijks ademhalen, maar ze wilde niet dat hij hiermee ophield. ‘Ik vind het best als je door wilt gaan,’ zei ze zo onverschillig mogelijk.


  ‘Ontspan je dan.’


  Hoe kon ze zich in vredesnaam ontspannen in deze situatie? Ze verlangde ernaar met haar handen door zijn haren te woelen, maar dat durfde ze niet.


  Hij was alleen maar geïnteresseerd in de baby. En de baby leek geen bezwaar te hebben tegen zijn aanraking, want na een paar minuten begon hij te bewegen onder Bookers hand.


  Ze keek vlug naar zijn gezicht om te kijken of hij het had gemerkt. Maar hij had zijn ogen gesloten en haalde diep en regelmatig adem.


  Te laat. Hij sliep.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Booker had het gevoel alsof er een goederentrein over hem heen gereden was. ‘Ik word te oud voor dit soort geintjes,’ mompelde hij, terwijl hij zijn gezicht in de spiegel bekeek.


  Beneden rook hij gebakken spek, dus hij wist dat Katie al met het ontbijt bezig was. Hij vroeg zich af hoe Delbert het maakte. Delbert had aldoor gehuild, zolang als Booker in de politiecel had gezeten.


  Terug denkend aan het gevecht waste hij zich en poetste zijn tanden. Uit de grond van zijn hart wenste hij dat hij meer letsel had kunnen toebrengen voordat Orton was gearriveerd met zijn vuurwapen. Als iemand een afstraffing verdiende, was het Jon Small wel. Wanneer hij gedronken had, was hij nog sadistischer dan nuchter en hij wist zich altijd achter de naam van zijn vader te verschuilen. Hij was een lafaard en Booker haatte lafaards…


  De telefoon ging. Booker pakte zijn sweater en trok die haastig aan terwijl hij de trap af liep. Hij had niet de moeite genomen om zich te scheren omdat hij niet van plan was vandaag te gaan werken.


  Toen hij de keuken naderde, hoorde hij Katie zeggen: ‘Ik denk wel dat het goed met hem gaat. Een momentje.’ Ze kwam de hoek om en botste bijna tegen hem aan. ‘O, ben je daar. Rebecca is aan de telefoon.’


  Terwijl hij de telefoon van haar overnam, probeerde hij er niet aan te denken hoe Katies buik had aangevoeld onder zijn handen. Zíj was niet degene die hem de avond ervoor rust had geschonken. Het was de baby geweest. Katie was de eerste zwangere vrouw met wie hij ooit nabij kennis had gemaakt en de veranderingen die hij iedere dag in haar opmerkte, fascineerden hem.


  ‘Hallo,’ zei hij in de hoorn, zich afvragend waarom het hem zo veel moeite kostte niet naar Katies goedgevormde billen te kijken als hij alleen maar geïnteresseerd was in de baby.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Rebecca.


  ‘Heb je het niet gehoord? De hele stad moet het inmiddels weten.’


  ‘Het gerucht doet de ronde dat je gearresteerd bent omdat je de zoon van raadslid Small hebt gemolesteerd. Josh hoorde het bij de veevoederhandelaar en belde me zojuist. Het is niet bepaald het nieuws dat ik ’s morgens graag hoor over een goede vriend. Vooral niet wanneer ik het niet geloof.’


  Booker wierp een blik in de keuken en zag Travis aan de tafel zitten samen met Delbert. Hij vroeg zich af hoe het mogelijk was dat hij nu met drie mensen en een hond in huis woonde, terwijl hij nog niet zo lang geleden alleen met zijn Harley een soort relatie had gehad.


  ‘Jon had een lesje nodig,’ zei hij.


  ‘Dus jij nam die taak op je.’


  ‘Ja.’ Hij staarde naar zijn opgezwollen knokkels en besloot dat het hoe dan ook de moeite waard was geweest. ‘Helaas had hij zijn broers en een neef bij zich.’


  ‘Heb je het tegen dat hele stel opgenomen? Ben je gek geworden?’


  ‘Het was wat je een noodsprong zou kunnen noemen.’


  ‘Vertel me wat er precies gebeurd is.’


  Toen hij Katie borden op de tafel hoorde zetten, merkte hij opeens dat hij rammelde van de honger.


  ‘Booker,’ spoorde Rebecca hem aan.


  ‘Ik ben er nog,’ zei hij. ‘Er valt verder niet veel te vertellen. Ortons komst maakte een einde aan de vechtpartij en hij sleurde me mee naar het politiebureau.’


  ‘Alleen jou?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat is dus geen goed einde. Maar waarom? Was jij met vechten begonnen?’


  ‘Nee. Maar Orton haat me, Beck.’


  Ze snoof verachtelijk. ‘Orton is een idioot. Denk je dat je gevangenisstraf krijgt?’


  ‘Die mogelijkheid zit erin, maar ik denk dat ik er met een boete vanaf kom.’


  ‘Hoe hoog?’


  ‘Misschien vijfhonderd dollar. Zij waren met hun vieren, dus ze kunnen moeilijk beweren dat ík begonnen ben.’


  ‘Ik vind het ongelooflijk dat jíj in de cel bent gezet.’


  ‘Ja. Delbert was zo overstuur dat ze hem bijna arresteerden omdat hij me niet los wilde laten.’


  ‘Was Delbert bij het gevecht aanwezig?’


  ‘Hij was er eerder bij dan ik. De gebroeders Small maakten lol ten koste van hem. Daar is het allemaal mee begonnen.’


  ‘Dat meen je niet! Is alles in orde met Delbert?’


  ‘Hij overleeft het wel, maar ik moet er niet aan denken wat er zou zijn gebeurd als ik iets later was gekomen.’


  ‘Waar was Bruiser?’


  ‘Delbert was zo attent hem vast te binden zodat hij niemand zou bijten.’


  Het bleef een poosje stil. ‘Het is gewoon misselijkmakend,’ zei ze ten slotte. ‘Ik zal het mijn vader vertellen.’


  Rebecca’s vader was de burgemeester van Dundee, maar Booker wist dat hij niet op zijn hulp hoefde te rekenen. Hij was degene die het hoofd van de politie had verteld Booker in de gaten te houden toen hij tweeënhalf jaar geleden weer in Dundee was komen wonen. ‘Ik geloof dat je iets over het hoofd ziet.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je vader haat me ook, weet je nog wel?’


  ‘Sinds ik getrouwd ben, begint hij volgens mij milder te worden,’ antwoordde Rebecca. ‘Een paar dagen geleden vroeg hij me of ik jou kon polsen of je zijn Lincoln na kon kijken.’


  Booker liep met de telefoon naar de keuken en ging naast Travis zitten. ‘Laat hem maar langs komen.’


  Katie zette een groot bord met geroosterd brood en gebakken eieren met spek voor hem neer.


  ‘Dat zal ik doen.’ Rebecca zuchtte even. ‘Dus het komt wel weer goed met je?’


  ‘Ja, hoor,’ verzekerde hij haar met zijn blik op het bord gericht.


  ‘Volgens Katie zie je er vreselijk uit.’


  ‘Zij is degene die steeds dikker wordt,’ zei hij. Hij wist dat Katie hem gehoord had omdat ze zijn bord weg probeerde te grissen.


  ‘Je moet me één ding beloven,’ zei Rebecca.


  Hij beschermde zijn bord door er een arm omheen te leggen. ‘En dat is?’


  ‘Beloof me dat je het Jon niet betaald probeert te zetten.’


  ‘Dat kan ik niet beloven.’


  ‘Booker, je kunt dit soort problemen niet gebruiken. Laat hem niet –’


  ‘Hij heeft een lesje nodig, Beck.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij moet leren dat als hij Delbert nog met één vinger aanraakt, de naam van zijn vader hem niet meer zal kunnen beschermen.’


  


  Op zondag zat Katie met Travis naast zich aan een tafeltje bij Jerry’s. Dankzij Booker had ze kleren die pasten en een paar stevige schoenen aan haar voeten. Bovendien had ze twintig dollar op zak die hij haar per se had willen betalen voor haar werk in huis. Dat was allemaal heel prettig natuurlijk, maar het nam niet het ongeruste gevoel weg waarmee ze haar ouders binnen zag komen.


  Ze nam een slokje warme chocola en verzette zich tegen de impuls om naar Bookers garage aan de overkant van de straat te kijken. In plaats daarvan richtte ze haar blik op Travis. ‘Ze zijn er.’


  ‘Ik snap niet waarom we pa en ma moeten spreken. Ik vind het fijn om bij jou en Booker te wonen.’


  Katie had hem twee nachten laten slapen. Aangezien hij van school was gestuurd en het bovendien weekeinde was, had Travis langer willen blijven, maar Katie vond dat haar broer het goed moest maken met hun ouders en weer naar huis moest gaan.


  ‘Booker heeft al genoeg mensen voor wie hij moet zorgen,’ zei ze, denkend aan de vechtpartij waarin hij tegen zijn wil verwikkeld was geraakt. Gelukkig had een bezoekje aan de plaatselijke dokter uitgewezen dat zijn hand niet gebroken was.


  ‘Het kan Booker niet schelen of ik blijf,’ verklaarde Travis. ‘Booker is vet. Hij heeft me vanochtend mee laten rijden op zijn Harley.’


  Katie onderdrukte een opkomend gevoel van jaloezie. Ze had ook graag een ritje achterop zijn Harley gemaakt, maar Booker had het te riskant gevonden en gezegd dat ze moest wachten tot na de bevalling. ‘Je bent veertien, Travis. Je hoort thuis te wonen en ervoor te zorgen dat je weer naar school mag.’


  ‘Je klinkt net als ma,’ mompelde hij.


  Katie had geen tijd meer om antwoord te geven, want op dat moment namen haar ouders tegenover hen plaats.


  ‘Je wilde ons spreken?’ vroeg haar vader op afgemeten toon.


  ‘Ja, ik –’


  Judy verscheen om koffie in te schenken; ze gaf Katie een knipoog voordat ze weer wegliep. Kennelijk dacht ze dat Katie en haar ouders eindelijk hun problemen gingen uitpraten. Maar deze bijeenkomst ging niet om Katie. Wat haar betrof hadden haar ouders hun standpunt duidelijk gemaakt, en ze was niet van plan een poging te doen hen op andere gedachten te brengen. Het ging nu om haar broer.


  ‘Travis hoort thuis te wonen,’ zei ze.


  ‘Hij weet wat hem te doen staat als hij bij ons wil wonen,’ zei haar vader.


  Haar moeder zei niets en keek naar Katie.


  Katie had de indruk dat Tami nieuwsgierig was naar de baby, maar haar buik ging grotendeels schuil onder het tafeltje en ze sloeg haar armen over elkaar om de rest te verbergen. Haar moeder had laten blijken niets met de zwangerschap te maken te willen hebben en Katie voelde er niets voor die nu met haar te delen.


  ‘Ik had gehoopt dat jullie nog een keer de regels met hem konden doornemen,’ zei ze.


  ‘Dat hebben we al zo vaak gedaan,’ merkte haar vader nors op.


  ‘Hij moet weer naar school, goede cijfers halen en iedere zaterdag bepaalde klusjes opknappen,’ somde haar moeder op. ‘Hij mag geen rapmuziek draaien, niet te laat thuiskomen en niet meer in de problemen raken.’


  ‘Dat klinkt redelijk, hè, Travis?’ vroeg Katie hoopvol. Tijdens de rit naar het centrum had Booker ernstig met hem gepraat. Hij had Travis verteld hoe belangrijk het was om zijn diploma te halen en niet dezelfde fouten te maken als hij had gemaakt. Katie had het gevoel gehad dat Bookers woorden indruk hadden gemaakt. Travis respecteerde Booker. Haar broer leek zich te hebben voorgenomen zijn leven te beteren. Desondanks trok Travis een zuur gezicht bij de eisen van zijn ouders.


  ‘Waarom mag ik niet luisteren naar de muziek die ik goed vind?’ vroeg hij aan Katie.


  ‘Heb je de teksten van sommige liedjes gehoord?’ vroeg haar vader. ‘Ik heb nog nooit van mijn leven zoiets smerigs gehoord.’


  Katie zocht naar een compromis. ‘Er zitten waarschuwingsetiketten op de ergste cd’s. Als Travis nu eens afspreekt dat hij die niet koopt?’


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee,’ verklaarde haar vader. ‘Rap is alleen maar obsceen geschreeuw.’


  ‘Misschien houdt Travis er een andere smaak op na,’ zei Katie.


  Tot haar verbazing stemde haar moeder met haar in. ‘Ik vind dat we op dit punt wel wat kunnen toegeven, Don.’


  Even keek haar vader zijn vrouw woedend aan, maar kennelijk leek het hem toch het verstandigst om toe te geven. ‘Prima. Maar zorg ervoor dat ik geen cd met een waarschuwing erop tegen kom.’


  ‘Oké, Travis?’ vroeg Katie.


  ‘Ik moet in het weekeinde al om elf uur thuis zijn,’ jammerde hij. ‘Al mijn vrienden mogen tot twaalf uur weg blijven.’


  ‘Ik ben niet van plan daar verandering in te brengen tot je me laat zien dat je verantwoordelijkheidsgevoel bezit, knaap,’ deelde zijn vader mee.


  ‘Hoe lang moet hij zich goed gedragen voordat hij een uur later thuis mag komen?’ wilde Katie weten.


  Haar ouders wisselden een blik. ‘Ik geloof niet dat hij in staat is om –’ begon Don, maar Tami viel hem in de rede. ‘Drie maanden.’


  Travis haalde zijn schouders op. ‘Dat moet dan maar.’


  ‘Mooi zo,’ zei Katie. ‘Als jullie je allebei aan jullie afspraak houden, zal het vast beter gaan thuis. Booker heeft Travis duidelijk proberen te maken dat –’


  ‘Booker heeft niet het recht Travis wat dan ook te vertellen,’ viel haar vader haar in de rede.


  Katie verstrakte. ‘Booker is goed geweest voor Travis. En voor mij.’


  ‘Booker is geen haar beter dan Andy. Hij is gisteravond in de cel gegooid omdat hij had gevochten.’


  Katie boorde haar nagels in haar handpalm. ‘Oordeel niet over iets waar je niets vanaf weet.’


  ‘Ik weet genoeg om –’


  Tami legde haar hand op Dons arm en toen hij zijn mond hield keek ze Katie aan. ‘Hoe zit het met jou?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Heb jij je lesje geleerd?’


  Katie dacht aan haar depressie en wanhoop nadat haar ouders hadden geweigerd haar binnen te laten. En hoe dringend ze behoefte had gehad aan een vriendelijk woord van haar moeder. En hoe moeilijk het te accepteren was geweest dat haar ouders niet genoeg van haar hielden om haar vergiffenis te kunnen schenken.


  Daar worstelde ze nog altijd mee. ‘Ik heb de laatste tijd heel veel lessen geleerd,’ zei ze zachtjes.


  ‘Je bent dus gereed om thuis te komen?’


  Katie hoorde de hoopvolle klank in haar moeders stem, maar ze wist dat het aanbod te laat kwam en dat er bovendien voorwaarden aan verbonden zouden zijn. ‘Ik kom niet thuis, mam. Nooit meer. Je vroeg of ik mijn les had geleerd. Ik heb geleerd dat mensen niet altijd zijn wat ze lijken. En dat ik niet op jullie kan rekenen als ik een fout maak.’ Er verscheen een lichte glimlach om haar lippen. ‘Ik bel jullie misschien wel wanneer ik volmaakt ben geworden.’


  Tami zette hard haar kopje op haar schoteltje, maar Katie negeerde het. Ze had bereikt waarvoor ze was gekomen: de verzoening tussen haar ouders en haar broer.


  Ze omhelsde Travis, legde een biljet van twintig dollar op het tafeltje en vertrok.


  


  Booker keek op van zijn bureau toen Katie binnenkwam. ‘Hoe is het gegaan met je ouders?’


  ‘Geweldig,’ antwoordde ze glimlachend, maar Booker vond dat ze bleek zag. Haar ouders leken steevast dat effect op haar te hebben.


  ‘Zijn ze bereid Travis weer in huis te nemen?’


  ‘Zo lang hij zich aan hún regels houdt.’


  Booker dacht na over haar woorden. ‘Gelukkig kan hij niet zwanger worden.’


  Ze lachte. ‘Ze vroegen me zowaar om ook weer thuis te komen wonen.’


  Onmiddellijk voelde Booker een vreemde paniek opkomen, die hij snel onderdrukte. Natuurlijk wilde hij niet graag zijn comfortabele leventje van de afgelopen weken opgeven. De paniek had dus niets met emoties te maken. Van meet af aan had hij geweten dat haar verblijf in zijn huis slechts van tijdelijke aard zou zijn.


  ‘Dus je gaat terug naar je ouders?’ vroeg hij, met zijn blik op de paperassen op zijn bureau gericht, alsof haar antwoord er niet toe deed.


  ‘Als je dat wilt, doe ik dat.’


  Vanuit zijn ooghoek zag hij haar friemelen aan het slot van haar tas. ‘Nee, je moet zelf beslissen,’ zei hij.


  Ze gaf geen antwoord, en uiteindelijk keek hij haar aan.


  ‘Wil je weten wat ik liever zou doen?’


  Hij knikte, terwijl zijn maag verkrampte.


  ‘Ik zou liever bij jou blijven.’


  De enorme opluchting die hij voelde, liet hij niet blijken. ‘Als je bij mij blijft, moet je deze week naar de dokter,’ zei hij nuchter.


  ‘Booker, je weet dat ik iemand moet zoeken die instemt met een afbetalingsregeling.’


  ‘We gaan naar Rebecca’s dokter,’ zei hij op besliste toon. ‘Delaney is ook een patiënte van hem. Ze hebben hem allebei aanbevolen. Als hij niet met een afbetalingsregeling akkoord gaat, kun je bij mij lenen.’


  


  Drie dagen later had Katie een afspraak met de bewuste dokter. Volgens de assistente was haar bloeddruk prima en haar gewichtstoename eveneens. Er zat geen eiwit in haar urine en de baby leek zich goed te ontwikkelen. Ze had het gevoel dat ze in goede handen was en was blij dat Booker haar gedwongen had naar deze dokter te gaan. Vlak voordat ze wilde vertrekken, stelde de dokter haar voor op zwangerschapscursus te gaan. Hij vroeg haar of ze een vriend, vriendin of familielid had die haar kon begeleiden.


  Katie dacht aan Mona, Erma, Rebecca, Delaney en Ashleigh. Een van hen zou ze kunnen vragen. Heel even dacht ze ook nog aan haar moeder, maar de naam die in haar gedachten bleef vastzitten was: Booker.


  Helaas kon ze zich niet voorstellen dat hij met haar op zwangerschapscursus wilde gaan, laat staan dat hij haar zou willen bijstaan bij de bevalling. En ze zou niet weten hoe ze het hem zou moeten vragen.


  ‘Scheelt er iets aan?’ vroeg hij tijdens de rit naar huis.


  Ze aarzelde even en zei toen: ‘Nee. Waarom?’


  ‘Je hebt geen woord over de dokter gezegd. Mocht je hem niet?’


  ‘Ja, hoor. Hij was heel aardig.’


  ‘Wat hebben ze gedaan?’


  ‘Me gewogen, de baby opgemeten, dat soort dingen.’


  ‘Was dat alles?’


  ‘Ja.’


  Toen ze voelde dat hij haar bleef aankijken, keek ze op en vroeg: ‘Wat is er?’


  ‘Ben je nog van plan me te vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Er is niets mis.’ Afgezien van het feit dat ze doodsbang was omdat ze niet voorbereid was op het krijgen van een baby. In ieder geval niet in haar eentje. Over drie maanden was het zover. Dan zou ze worden geconfronteerd met de bevalling, nachtelijke voedingen en angst voor wiegendood en geelzucht en alle andere dingen die een pasgeboren baby konden overkomen. En ze zou samen wonen met haar ex-vriend…


  Ineens voelde ze zich moedeloos worden. Ze was zo opgewonden geweest bij het vooruitzicht van het opzetten van een websitebedrijfje dat ze er eigenlijk niet bij stil had gestaan hoe ingrijpend haar leven zou veranderen. Hoe moest ze voor een baby zorgen en tegelijkertijd de kost verdienen? Ze had geen commode, geen badje, geen wiegje. Ze had niet eens een luiertas.


  ‘Heb je weleens een pasgeboren baby om je heen gehad?’ vroeg ze.


  Met een bedenkelijke blik nam hij haar op. ‘Nee.’


  Dat had ze wel gedacht. Stel dat hij het vreselijk zou vinden en haar zou verzoeken samen met haar baby te vertrekken? Hij had haar immers geen enkele belofte gedaan. Hij had haar zo’n maand of zes gegeven, maar kon haar ieder moment vragen te vertrekken. Vooral wanneer hij iets kreeg met een andere vrouw. Waar moest ze dan naartoe? Hoe moest ze dan voor haar baby zorgen?


  Voor het eerst sinds haar zwangerschap vroeg ze zich serieus af of ze eigenlijk wel de juiste persoon was om een baby groot te brengen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Maandag had Booker Katies computer geïnstalleerd, maar het had nog een paar dagen geduurd voordat ze op internet aangesloten was. Nu was het vrijdag en kon ze eindelijk aan de slag. Maar hoe enthousiast ze ook was, ze leek zich niet te kunnen concentreren. Sinds haar afspraak met de dokter betrapte ze zich er aldoor op dat ze steeds weer voor zich uit zat te staren, zich afvragend wat het beste zou zijn voor haar kind.


  Een volledig gezin zou in ieder geval een betere basis vormen. Ze had geen psycholoog nodig om dat te beseffen. Een getrouwd stel, waarvan er in ieder geval één een vaste baan had, zou ideaal zijn. Een stel zoals Josh en Rebecca.


  Maar Katie besefte dat ze haar baby niet zou kunnen afstaan. Zelfs niet aan Josh en Rebecca.


  De telefoon ging en terwijl ze opnam, wist ze al dat het Booker was. Ze had hem eerder gebeld omdat ze er behoefte aan had zijn stem te horen. Maar hij was met een klant bezig geweest en Delbert had opgenomen.


  ‘Hallo?’


  ‘Heb je gebeld?’


  Hij klonk alsof hij het druk had, wat haar een schuldgevoel bezorgde.


  ‘Ik wilde je zeggen dat ik sinds vanochtend op internet aangesloten ben.’


  ‘Mooi zo. Ben je al bezig?’


  Ze keek fronsend naar het lege scherm. ‘Ja, met een proefmodel. Ik… Ik moet voor presentatiemateriaal zorgen.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  Er viel een stilte. Ze wist dat Booker verwachtte dat ze het gesprek zou beëindigen of iets zou zeggen, maar ze kon niets bedenken.


  ‘Ik zal je niet langer lastigvallen,’ zei ze uiteindelijk.


  Hij aarzelde even. ‘Katie?’


  ‘Wat?’


  ‘Voel je je goed?’


  Ze sloot haar ogen. ‘Ja, hoor.’ Ze hing op.


  


  Jon Small, zijn vrouw en twee kinderen woonden in een aardig huis niet ver van zijn ouders, zijn broers en zijn neef vandaan. Booker kende de hele Small-clan en hij mocht er niet één van. Ze maakten deel uit van het ouwejongensnetwerk dat loyaliteit boven eerlijkheid stelde, een houding die hem te veel aan het gevangenisleven herinnerde. Ze gaven het daar een andere naam, maar het kwam op hetzelfde neer. Booker had een hartgrondige hekel aan huichelarij.


  Hij stapte uit zijn truck en liep met grote stappen naar Jons voordeur. Tegelijkertijd maakte hij zich ongerust over Katie, en eigenlijk wilde hij zo gauw mogelijk met Delbert en Bruiser naar huis om te kijken hoe het met haar ging. Maar dit móést hij eerst nog even doen: een appeltje schillen met Jon Small.


  Leah, Jons vrouw, deed open. Zodra ze hem zag, verstopte ze zich achter de deur en gluurde naar hem als een angstig kind. ‘Booker, wat doe jij hier?’


  Booker had geen hekel aan de Small-vrouwen. Eerder had hij medelijden met hen. Ze hadden geld en wat prestige dankzij Papa Dave, maar Jon en zijn broers dronken veel, en gezien de timide houding van hun vrouwen vermoedde Booker dat ze losse handjes hadden.


  ‘Ik ben op zoek naar je man,’ zei hij. ‘Is hij thuis?’


  ‘Wat moet je van hem?’ vroeg ze. ‘We hebben geen zin in moeilijkheden. We hebben kinderen.’


  ‘Ik ben niet uit op moeilijkheden. Ik wil alleen maar praten.’


  ‘Hij… Hij is er niet.’


  ‘Is dat niet zijn truck daar op de oprit?’ Booker wees naar de gloednieuwe Chevy waarin hij Jon had zien rijden.


  Zuchtend sloot Leah de deur.


  Booker hoorde dat ze de grendel erop deed maar hij was bereid te wachten. Hij wist dat Jon uiteindelijk zou komen opdagen. De man voelde zich te veilig om zich niet te laten zien. En hij zou niet voor lafaard aangezien willen worden ook al was hij dat. De Small-mannen hielden er een vreemd gevoel van trots op na.


  Inderdaad verscheen Jon een paar minuten later. Hij had een kapotte lip en een blauw oog. ‘Wat doe jij hier?’


  Booker maakte een hoofdgebaar in de richting van de tuin. ‘Heb je even?’


  Jon leek lang niet zo dapper nu hij nuchter en in zijn eentje was. Hij wierp een blik op zijn vrouw, die achter hem stond, kwam toen naar buiten en sloot de deur.


  ‘In het verleden zijn er nooit problemen tussen ons geweest, Booker,’ zei hij op gedempte toon. ‘Ik zie niet in waarom dat nu zou moeten veranderen.’


  ‘Het hoeft niet te veranderen, Jon, zo lang je één ding onthoudt.’


  ‘En dat is?’


  ‘Blijf bij Delbert uit de buurt. Anders zul je er erger aan toe zijn dan vorige week.’


  ‘Waarom verdedig je hem? Hij is geen familie van je. Oké, we waren een beetje aangeschoten en we wilden wat lol maken.’


  ‘Zorg maar dat je voortaan op een andere manier lol maakt.’


  Er reed een truck de oprit op. Het was Jons broer, die door iedereen Smalley werd genoemd vanwege zijn achternaam en het feit dat hij bijna driehonderd pond woog. Hij stapte uit en vroeg: ‘Wat is hier aan de hand, Jon?’


  Booker wist dat Smalley niet toevallig op bezoek kwam. Jon had hem gebeld. Of zijn vrouw Leah.


  Jon zei niets, maar hij spande demonstratief zijn borst naar voren. ‘Je bent een idioot om hier te komen en me te bedreigen, weet je dat, Booker?’ Hij was opeens een stuk zelfverzekerder nu zijn broer erbij was. ‘Als je niet oppast, word ik heel erg boos.’


  ‘Denk je dat ik nu bang word?’ Booker richtte zijn blik op Smalley, zodat het duidelijk was dat zijn woorden voor hen alle twee bedoeld waren. ‘Laat Delbert met rust anders komen er grote moeilijkheden.’ Hij wuifde even tegen Leah, die achter het raam van de woonkamer stond en liep naar zijn truck.


  


  Toen Booker met Delbert en Bruiser thuiskwam, zat Katie boven achter haar computer. Hij wist dat ze hen binnen had horen komen omdat ze had geroepen dat er spareribs en bonen in de oven stonden. Maar ze liet zich niet zien tijdens het eten en ook niet toen Delbert en hij naderhand televisie zaten te kijken.


  Het was begrijpelijk dat ze druk bezig was. Eindelijk kon ze een begin maken met haar websitebedrijfje. Maar hij was het gewend haar aandacht te krijgen, en nu had ze niet eens de moeite genomen zich even te laten zien.


  ‘Wil je dat Katie beneden komt?’ vroeg Delbert, die had gemerkt dat Booker aldoor naar de deur keek. ‘Wil je dat ze met je gaat schaken?’


  ‘Ik vroeg me gewoon af wat ze aan het doen is,’ bromde Booker. Hij was kennelijker doorzichtiger dan hij had gedacht. Met een nors gezicht richtte hij zich weer op de televisie terwijl Delbert met Bruiser stoeide.


  Een halfuur later ging Delbert naar zijn kamer en keek Booker naar het nieuws, maar zonder veel interesse. Hij kon zich amper voorstellen hoe hij zijn avonden had doorgebracht voordat Katie was komen opdagen.


  Na nog een blik op de klok te hebben geworpen besloot hij naar de Honky Tonk te gaan. Het was per slot van rekening vrijdagavond en hij was al in geen weken uitgegaan. Ashleigh Evans had hem die middag in de garage een chocolade-milkshake gebracht en gevraagd of hij die avond naar de Honky Tonk kwam.


  Nog één keer keek hij verlangend naar de trap, en hij besefte dat het onverstandig zou zijn te afhankelijk te worden van zijn huisgenote.


  Hij zette de televisie uit en nam een douche.


  


  Met een pilsje in zijn hand leunde Booker tegen de bar en bekeek de aanwezigen.


  Hij zag verscheidene nieuwe gezichten, wat onvoorziene mogelijkheden bood, maar op de een of andere manier kon niets of niemand hem vanavond écht boeien. Hij verveelde zich en vroeg zich aldoor af wat Katie aan het doen was. Het zat hem dwars dat hij liever een rustige avond met haar wilde doorbrengen dan in een drukbezet café, en hij dwong zich ertoe langer te blijven dan zijn bedoeling was.


  Die beslissing betreurde hij toen hij iemand hoorde roepen: ‘Hé, Andy, hoe was het in San Francisco?’


  Andy? Ontzet draaide hij zich om en zag Andy Bray met zijn neef en nicht aan het andere einde van de bar staan. Andy bleek behoorlijk veranderd te zijn. Hij had een neuspiercing en verscheidene ringen in zijn oren. Zijn donkere haar was van achteren heel kort geknipt en er viel een blonde lok over zijn voorhoofd. Hij droeg een gekreukt wit overhemd, een zwarte broek en zwarte plateauschoenen.


  De grote komediant was dus terug. Dat was te verwachten geweest.


  Booker schoof zijn pilsje van zich af, haalde het toen weer naar zich toe, dronk het in een keer op en bestelde een nieuw. Hij was niet van plan zich met Andy in te laten. Het interesseerde hem niet dat hij terug was. Waarom zou hij? Hij had als vriend geprobeerd Katie te helpen, maar verder voelde hij niets voor haar. Hij had dus niets te verliezen.


  Juist toen hij zijn tweede pilsje op had, voelde hij een hand op zijn schouder.


  ‘Je bent er dus,’ zei Ashleigh. ‘Ik geloof dat een meisje je tegenwoordig moet smeken om naar de Honky Tonk te komen.’ Ze glimlachte verleidelijk.


  Hij bedacht dat hij gek was geweest om zich de afgelopen weken op de boerderij te hebben opgesloten. Had hij soms gedacht dat zijn leven veranderd was?


  ‘Wilde je om een bepaalde reden dat ik hier kwam?’ vroeg hij.


  Even leek ze verrast te zijn vanwege zijn directheid, maar ze herstelde zich snel. Met een sexy pose nam ze hem van top tot teen op. ‘Ik denk dat je wel weet wat ik wil.’


  Booker gooide een paar biljetten op de bar. ‘Vertel het me toch maar.’ Hij was niet in de stemming voor spelletjes. En zeker niet nadat hij Andy had gezien. Dat had onaangename herinneringen opgewekt.


  Ashleigh leunde tegen hem aan. ‘Ik wil weten of je net zo goed bent als er van je gezegd wordt.’


  Dat was duidelijke taal. ‘En morgen?’ vroeg hij omdat hij zich afvroeg of haar uitnodiging aan voorwaarden verbonden was.


  ‘Morgen zal het zijn alsof er niets is gebeurd,’ verzekerde ze hem. ‘Maar als we ons vermaken, kan er natuurlijk van alles uit voortkomen…’


  Booker hoorde Andy opscheppen over het geweldige leven dat hij in San Francisco had geleid. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij aan Ashleigh, omdat hij haar nog één kans wilde geven de spelregels te wijzigen.


  ‘Heel zeker.’


  ‘Laten we dan maar gaan dansen.’ Hij pakte haar arm en verjoeg alle gedachten aan Katie, haar baby en de vader van haar baby.


  


  Toen Booker de volgende ochtend in Ashleighs bed wakker werd, begon hij te kreunen bij de herinneringen die hem overvielen. Voor het eerst sinds zijn grootmoeder overleden was, was hij vreselijk dronken geworden en was hij vervallen tot zijn vroegere gedrag. Hoewel hij uiteindelijk niet had kunnen afmaken waaraan hij begonnen was… En dat was veelzeggend na zijn langdurige onthouding…


  Met een vertrokken gezicht vanwege de hoofdpijn ging hij rechtop zitten en keek met samengeknepen ogen naar Ashleigh, die naar hem toe schoof en een arm naar hem uitstak. Toen hij niet reageerde, ging ze op haar buik liggen en steunde op een elleboog. ‘Hoi,’ zei ze slaperig.


  Booker stelde zich Katie voor met haar ronde buik en probeerde zich ervan te overtuigen dat Ashleigh veel aantrekkelijker was. Maar dat lukte hem nu net zomin als hem dat de afgelopen nacht was gelukt.


  Hij haalde diep adem en masseerde zijn slapen. ‘Hoi.’


  Ze streek met haar vingers door haar verwarde haren. ‘Waarom ben je al zo vroeg wakker?’


  ‘Ik moet werken.’


  ‘Wat?’ Ze ging rechtop zitten zonder de moeite te nemen zich met een laken te bedekken, maar haar blote borsten hadden geen enkel effect op hem. ‘Je kunt nog niet weggaan,’ jammerde ze. ‘Je was vannacht te dronken om iets klaar te spelen. Je viel in slaap zodra ik je uitgekleed had.’


  Eigenlijk was hij niet zo snel in slaap gevallen. Hij had zijn ogen gesloten terwijl ze hem probeerde te stimuleren. Pas toen ze eindelijk de moed had opgegeven, was hij in slaap gevallen.


  ‘Kom hier.’ Ze schoof nog dichterbij en probeerde haar armen om zijn middel te slaan.


  Maar Booker was niet van plan zich door haar te laten verleiden langer in bed te blijven. Ook al had hij bijna twee jaar geen vrouw gehad, dat leek niets uit te maken. De enige vrouw naar wie hij verlangde, was Katie.


  Hij stond op en zei: ‘Het spijt me maar ik moet gaan.’


  Toen Ashleigh zag dat hij het meende, grijnsde ze verleidelijk en liet haar blik over zijn lichaam glijden. ‘Je ziet er verrukkelijk uit. Weet je dat?’


  Verrast keek Booker haar aan terwijl hij in zijn broek schoot.


  ‘Ze hebben me van alles genoemd maar nooit verrukkelijk.’


  ‘Dan ben je met de verkeerde mensen omgegaan.’


  Hij grinnikte en wenste dat hij iets voor Ashleigh kon voelen. Maar dat kon hij niet.


  Ashleigh stapelde de kussens achter haar rug op en begon te pruilen toen haar woorden niet het gewenste effect bleken te hebben gehad.


  Booker kleedde zich snel aan en aarzelde toen. Hij vroeg zich af hoe hij afscheid moest nemen na het mislukte avontuurtje. Zou ze een kus van hem verwachten? Hij wilde het liefst zo gauw mogelijk vertrekken, maar hij was bang dat dat onaardig zou zijn. Dus gaf hij haar bij wijze van compromis een kusje op haar voorhoofd. ‘Sorry dat het niets is geworden.’


  ‘Booker?’ riep ze toen hij al bij de deur stond.


  ‘Ja?’


  ‘Vind je me soms niet aantrekkelijk?’


  Hij zuchtte diep en draaide zich naar haar om. ‘Het ligt niet aan jou, Ashleigh.’ Het lag aan Katie, maar hij peinsde er niet over dat aan iemand te bekennen. ‘Het ligt aan mij.’ Hierna vertrok hij, zichzelf en zijn recalcitrante hart vervloekend.


  


  Katie zat aan de keukentafel in een joggingpak van Booker omdat ze niet langer in haar eigen kleren paste en nipte van een beker kruidenthee. Door het zijraam zag ze Delbert met Bruiser stoeien. Onwillekeurig keek ze naar de lege plek op de oprit waar gewoonlijk Bookers truck stond.


  Hij was afgelopen nacht niet thuisgekomen. Dat wist ze zeker. Ze had de Honky Tonk tegen sluitingstijd gebeld en te horen gekregen dat hij met Ashleigh Evans vertrokken was, dus ze meende vrijwel zeker te weten waar hij naartoe was gegaan. Wat ze niet begreep, was waarom de gedachte aan Booker met een andere vrouw haar zo’n ellendig gevoel gaf.


  Haar hand trilde toen ze de beker opnieuw naar haar lippen bracht. Al haar emotionele reserve was uitgeput. Ze had zich gemarteld met de vraag of ze haar baby al dan niet zou afstaan. Ze had in korte tijd veel proberen te leren op het gebied van websites. Ze had vrijwel volledig gebroken met haar ouders. Het laatste wat ze nodig had, was onrust met betrekking tot een man. Vooral met betrekking tot een man die een voormalig vriendje was geweest en voor wie ze nog veel voelde.


  Ze probeerde de brok in haar keel weg te slikken, pakte de telefoon en belde Mike Hills nummer. De Hills stonden altijd vroeg op dus ze hoefde niet bang te zijn dat ze hen wakker maakte. Ze had Rebecca weleens horen klagen dat Josh altijd zulke lange dagen maakte.


  ‘Met de High Hill Ranch.’


  Katie schraapte haar keel. ‘Mike?’


  ‘Ja.’


  ‘Met Katie Rogers.’


  ‘Hoi, Katie. Hoe maak je het?’


  ‘Prima. Hoor eens, ik vroeg me af… of je een van je huisjes op de ranch zou willen verhuren en hoe duur het zou zijn.’


  ‘Ze zijn heel klein, Katie. Eigenlijk zijn ze alleen bedoeld om in te slapen, dus ik vraag er niet veel voor.’


  ‘Kun je me een bedrag noemen?’


  ‘Vierhonderd per maand lijkt me redelijk. De maaltijden op de ranch zijn daarbij inbegrepen.’


  Dat was een pluspunt. ‘Mooi zo. Ik hoop dat ik een overeenkomst met je kan sluiten.’


  ‘Wat voor overeenkomst?’


  ‘Als je me zes maanden in een van je huisjes laat wonen, zal ik ervoor zorgen dat je vierentwintighonderd dollar aan internetdiensten terugkrijgt.’


  ‘Internetdiensten?’


  ‘Ik ontwerp tegenwoordig websites. Ik heb gisteravond op internet gesurft en gezien dat jij en Josh geen website hebben.’


  Hij leek verbaasd te zijn over haar zakelijke toon. ‘Dat klopt. We waren van plan het iemand te laten doen, maar we zijn er nog niet aan toegekomen.’


  ‘Dus je begrijpt dat een goede website een prima manier van reclame kan zijn?’


  ‘Ja. We maken zo nu en dan gebruik van internet, maar ik weet dat we het niet ten volle benutten.’


  ‘Prima. Ik wil graag een website voor jullie ontwerpen. Ik doe het werk nog maar net, dus ik kan je nog geen voorbeeld geven. Maar ik heb in korte tijd veel geleerd en ik verzeker je dat ik goed werk zal leveren. Het zal het geld dubbel en dwars waard zijn.’


  Bijtend op haar lip wachtte ze vol spanning zijn antwoord af. Zou hij overtuigd zijn van de waarde van haar aanbod? Of zou hij haar het huisje uit liefdadigheid laten gebruiken, zoals hij al eerder had aangeboden?


  ‘Oké,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat is afgesproken. Ik heb Josh al een paar keer voorgehouden dat we echt een website nodig hebben en op deze manier kost het ons feitelijk geen cent.’


  ‘Geweldig.’ Ze slaakte een zucht van verlichting, maar werd meteen weer gespannen toen ze een truck hoorde naderen. Booker was eindelijk thuisgekomen.


  ‘Wanneer kan ik in het huisje trekken?’ vroeg ze.


  ‘Wanneer je maar wilt.’


  Het enige wat ze nu nog moest regelen, was een manier om op en neer naar de dokter in Boise te rijden. Rebecca? Mona? ‘Ik laat je nog wel weten wanneer je me kunt verwachten,’ zei ze, waarna ze ophing.


  Op dat moment kwam Booker binnen.


  Ze draaide zich om en verwachtte dat hij iets zou zeggen of haar zou vragen wie ze al zo vroeg in de morgen had gebeld.


  Hij zei echter niets maar liep meteen naar de kast, haalde een doosje Tylenol te voorschijn en nam er minstens drie in met een enkele slok water.


  Katie balde haar handen tot vuisten in de te lange mouwen van Bookers sweater. ‘Heb je je vermaakt gisteravond?’


  Hij keek haar even aan maar gaf geen antwoord.


  Ze haalde diep adem. ‘Was het zo geweldig?’


  Opnieuw kwam er geen antwoord. Hij liep naar de trap juist toen Delbert zijn hoofd om de hoek van de deur stak. ‘Booker?’


  Bookers gezicht vertrok vanwege Delberts harde stem. ‘Ja?’


  ‘Gaan we vandaag werken?’


  ‘Ik heb gezegd dat je buiten moest blijven wachten en dat we weggaan zodra ik een douche heb genomen.’


  ‘O, dat is goed. Ben je boos op me, Booker?’ vroeg Delbert met een bezorgd gezicht. ‘Ja?’


  Er begon een spiertje in Bookers kaak te trillen, maar zijn stem klonk kalm toen hij zei: ‘Nee.’


  ‘Ik zal buiten op je wachten,’ zei Delbert. ‘Ik sta klaar wanneer je wilt gaan, Booker. Oké?’


  Booker knikte behoedzaam en liep de trap op.


  


  Toen Booker uit de badkamer kwam, trof hij het joggingpak dat Katie zojuist had gedragen netjes opgevouwen op zijn bed aan, wat hem hogelijk verbaasde. Ze paste niet meer in haar eigen joggingpak en ze kon zich voorlopig geen nieuw permitteren. Als ze hem het pak terug wilde geven, wat was ze dan van plan aan te trekken? Thuis droeg ze altijd vrijetijdskleding.


  Hij wist het niet precies, maar hij snakte ernaar om zo gauw mogelijk uit zijn huis weg te komen, dus besloot hij er niet langer over na te denken. Hij had nog steeds barstende hoofdpijn hoewel hij drie pijnstillers had geslikt. En hij was bang dat hij aan de afgelopen nacht zou gaan denken als hij niet vlug in actie kwam. En dat was iets wat hij koste wat kost wilde vermijden.


  Hij trok een verschoten spijkerbroek, een oude sweater en een paar werklaarzen aan, en stopte een paar bankbiljetten in zijn achterzak. Toen hij de trap af liep, besefte hij ineens dat er nog iets eigenaardigs aan de hand was. Hij hoorde Katie in haar slaapkamer bezig met het open en dicht doen van laden.


  Wat voerde ze uit?


  Hij liep weer naar boven en klopte op haar deur.


  Ze deed open, gekleed in haar nieuwe positiekleding. ‘Ja?’


  Zijn ogen dwaalden af naar het bed achter haar, waarop hij een open koffer zag staan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik vertrek,’ zei ze met een lichte blos.


  Booker had het gevoel alsof ze hem een stomp in zijn maag had gegeven. Dat hij zoiets als dit had verwacht, dat hij het feitelijk min of meer had uitgelokt door de afgelopen nacht bij Ashleigh door te brengen, maakte de situatie niet makkelijker te accepteren. ‘Waarom?’


  Ze had de deur los gelaten, en hij duwde hem helemaal open, terwijl zij verder ging met het inpakken van haar spullen.


  Toen ze geen antwoord gaf, vroeg hij opnieuw: ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik je niet langer tot last wil zijn.’


  ‘Je bent me niet tot last.’


  Ze ging door met pakken.


  ‘Heeft dit iets met Andy te maken?’


  ‘Met Andy?’ Ze keek hem onthutst aan. ‘Nee.’


  ‘Hij is namelijk terug. Ik heb hem gisteravond gezien.’


  Nu was ze een en al aandacht. Ze liet de schoenen die ze in de koffer had proberen te proppen op de grond vallen en ging verbluft op het bed zitten. ‘Ik hoop dat dit een grapje is.’


  ‘Nee, dat is het niet.’


  ‘Weet je waarom hij hier is?’


  ‘Ik vermoed dat hij je mee terug naar San Francisco wil nemen. Wat denk je zelf?’


  Ze staarde lange tijd uit het raam, schudde toen haar hoofd, stond op en ging langzaam verder met pakken. ‘Het doet er niet toe. Ik wil niets met hem te maken hebben.’


  ‘Waar gaat dit dan allemaal om?’ Hij gebaarde naar de koffer. ‘Komt het omdat ik vannacht niet thuis ben gekomen?’


  ‘Nee,’ zei ze, maar hij wist dat dat wel de reden was. Toen hij met Ashleigh naar haar huis ging, had hij al geweten dat dit zijn relatie met Katie onherroepelijk zou verwoesten. Was dat immers niet de reden waarom hij het had gedaan? Hij had Katie de deur uitgeduwd voordat ze op eigen benen kon lopen.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hij. ‘Naar je ouders?’


  ‘O, nee.’ Ze worstelde met het slot van haar koffer. ‘Ik heb een huisje van Mike Hill gehuurd.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik ga een website voor hem ontwerpen in ruil voor kost en inwoning.’


  Booker probeerde een geldige reden te bedenken waarom ze zou moeten blijven, hoewel hij wist dat het waarschijnlijk het beste zou zijn als ze vertrok. Hij kon haar niet meer bieden dan hij twee jaar geleden had gedaan. ‘Je bent net op internet aangesloten,’ zei hij.


  ‘Mike heeft ook een aansluiting op de ranch die ik kan gebruiken.’


  ‘Wat moet ik tegen Andy zeggen als hij belt?’


  ‘Dat doet er niet toe. Als je hem maar niet vertelt waar ik ben.’


  ‘Katie…’


  Eindelijk had ze haar koffer dicht gekregen en probeerde hem op te tillen. Hij liep snel naar haar toe om hem over te nemen. Heel even stonden ze vlak bij elkaar. Booker zag dat ze tranen in haar ogen had, wat hem een nog belabberder gevoel bezorgde dan hij al had. Toen er een traan over haar wang gleed, stak hij zijn hand op om hem af te vegen. ‘Wat wil je van me, Katie?’ vroeg hij zachtjes.


  Met gesloten ogen schudde ze haar hoofd. ‘Niets. Ik wil helemaal niets van je, afgezien van een lift naar High Hill Ranch.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het kostte Katie maar een paar uur om zich in haar nieuwe huisje te installeren. Toen Mike even langs kwam, spraken ze af dat ze die avond zijn haren zou knippen. Voordat hij weer wegging, gaf hij haar de sleuteltjes van een van zijn trucks voor het geval ze vervoer nodig had. De rest van die dag bracht ze voornamelijk door met piekeren over haar toekomst en de manier waarop ze afscheid had genomen van Booker. Ze voelde zich vreemd eenzaam zonder hem en Delbert.


  Ze probeerde zich te verdiepen in een boek over adoptie waarin enkele vrouwen hun ervaringen vertelden, maar ze voelde dat ze nog lang niet aan die beslissing toe was. Ze was blij dat Mike vroeger kwam dan was afgesproken, omdat ze snakte naar afleiding.


  ‘Ik waardeer het echt dat je me hier wilt knippen,’ zei hij zodra hij binnen was. ‘Ik zou natuurlijk naar de salon kunnen gaan, maar ik heb het altijd zo druk dat ik het steeds weer uitstel.’ Hij zette zijn hoed af en legde die op de keukentafel, voordat hij plaatsnam in de stoel die Katie voor hem had klaar gezet.


  ‘Tot ik op internet ben aangesloten, heb ik toch niet veel te doen,’ zei ze. Ze legde een handdoek om zijn schouders en maakte zijn haren nat met een plantensproeier. ‘Hoe gaat het met jou en Mary?’ informeerde ze.


  ‘Goed, geloof ik.’


  Ze kamde zijn natte haren en ontdekte dat het veel langer was dan ze had verwacht. ‘Sinds wanneer hebben jullie een verhouding?’


  ‘We hebben geen verhouding.’


  Ze keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Hoe zou je het dan willen noemen?’


  ‘We zijn gewoon vrienden die zo nu en dan samen uitgaan.’


  Ze vroeg zich af waarom hij er zo veel moeite mee scheen te hebben om verliefd op iemand te worden. ‘Wat is er gebeurd met die vrouw van McCall met wie je omging? Iedereen was ervan overtuigd dat je met haar zou trouwen.’


  Met een schaapachtige grijns antwoordde hij: ‘Ze vond dat er geen vooruitgang in onze verhouding zat en kapte ermee. Zes maanden geleden is ze met iemand anders getrouwd.’


  ‘Heb je er spijt van dat je je kans voorbij hebt laten gaan met haar?’ vroeg ze terwijl ze begon te knippen.


  ‘Nee.’


  ‘Hebt u soms bindingsangst, Mr. Hill?’ schertste ze.


  ‘Nee. Ik geloof dat ik de ware nog niet heb ontmoet.’


  ‘Ik ben tot de conclusie gekomen dat het helemaal niet zo erg is om alleenstaand te zijn.’


  ‘Wat is er tussen jou en Andy gebeurd?’


  Ze gaf niet meteen antwoord. ‘Dat is een lang en treurig verhaal. Het kwam erop neer –’


  ‘Dat hij niet goed genoeg voor je is.’


  Met de schaar in haar hand keek ze hem glimlachend aan. ‘Het is aardig van je om dat te zeggen.’


  ‘Het is waar.’


  Ze maakte zijn haren opnieuw nat.


  ‘Hij is weer in de stad, weet je,’ zei Mike.


  ‘Dat heb ik gehoord.’ Ze liet zijn haren door haar vingers glijden om te kijken of ze gelijk afgeknipt waren.


  ‘Heb je niets van hem gehoord?’ wilde Mike weten.


  ‘Nog niet.’ Ze knipte zijn haren aan de linkerkant nog wat bij.


  ‘Zou je ooit naar hem teruggaan?’


  ‘Geen denken aan.’


  ‘Ook niet omwille van de baby?’


  ‘Geloof me, juist omwille van de baby zou ik dat nooit doen.’


  ‘Zo erg was het dus,’ concludeerde hij.


  ‘Ik had al lang geleden terug naar huis moeten gaan. Dan zou ik nu niet in deze situatie verkeren.’ Ze zette haar tondeuse aan en schoor zijn nekharen bij. Toen ze hiermee klaar was, vroeg ze: ‘Weet je of Josh en Rebecca nog steeds proberen een kind te krijgen?’


  Die vraag leek hem te verrassen. ‘Ja, maar tot nu toe is het niet gelukt. Ik geloof dat ze andere alternatieven overwegen.’


  Ze haalde de handdoek weg en schudde die uit boven de vloer, zodat ze de haren straks op kon vegen. Als Josh en Rebecca andere alternatieven overwogen, was adoptie daar vast en zeker één van… ‘Denk je dat ze erin geïnteresseerd zouden zijn om míjn baby te adopteren, Mike?’ vroeg ze zachtjes.


  Mike keek haar recht aan. ‘Meen je dat, Katie?’


  ‘Ik heb nog niet echt een beslissing genomen, maar ik denk er wel over.’ Ze slikte een brok in haar keel weg en onderdrukte de impuls om een beschermende hand op haar buik te leggen. ‘Ik kan deze baby zo weinig geven. En zij…’ Haar stem begaf het. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht zodat hij de tranen in haar ogen niet zou zien.


  Hij stond op, trok haar handen weg en tilde haar kin op zodat ze hem moest aankijken. ‘Katie, de situatie zal niet altijd zo slecht zijn als nu.’


  ‘Dat geloof ik ook, Mike. Ik weet zeker dat mijn websitebedrijfje een succes wordt. Als ik het de komende maanden maar weet te redden…’


  ‘Dat lukt heus wel. Je moet jezelf wat tijd gunnen. Alles zal beter worden.’


  ‘Ik heb nog maar een paar maanden voordat de baby komt.’


  ‘Accepteer dan wat hulp. Je kunt het later altijd nog terugbetalen. Ik bewonder je onafhankelijke houding, maar ik wil niet dat je een beslissing neemt waarvan je de rest van je leven misschien spijt zult hebben.’


  Gefrustreerd door haar emotie veegde ze haar tranen af. ‘Nu begrijp ik weer waarom ik verliefd op je ben geweest,’ zei ze in een poging tot scherts.


  Haar bekentenis leek hem niet te verrassen en dat was niet verwonderlijk. Het kon hem niet zijn ontgaan dat ze hem jarenlang als een hondje achterna was gelopen. Grijnzend pakte hij zijn portefeuille om haar te betalen, maar ze schudde haar hoofd.


  ‘Nee, ik wil geen geld van je.’


  ‘Katie –’


  ‘Ik moet het gevoel hebben dat ik de wereld nog iets heb te bieden. Ik weet dat dat idioot klinkt maar het is gewoon zo.’


  Aarzelend borg hij zijn portefeuille weer op. ‘Mag ik je vrijdagavond dan mee uit eten nemen?’


  ‘Je laat me hier praktisch voor niets wonen. Je leent me een auto…’


  ‘En in ruil daarvoor ga jij een fantastische website voor me ontwerpen, weet je nog wel? Je moet jezelf niet onderschatten. Bovendien gaat het alleen maar om een etentje.’


  Ze glimlachte. Ze kende Mike goed genoeg om te weten dat hij haar niet meer dan vriendschap aanbood, maar dat was precies waaraan ze op dit moment behoefte had. ‘Dat lijkt me heel leuk.’


  


  Zodra Mike weg was, besloot ze naar bed te gaan. Er was niets bijzonders op de televisie en ze had geen zin om haar babyboeken in te kijken, omdat dat haar alleen maar aan het huilen bracht. Ze vroeg zich af wat Booker aan het doen was. Zou hij bij Ashleigh zijn? In de Honky Tonk? Het was zaterdagavond. Hij zou vast niet thuis zitten…


  Vanuit haar bed keek ze naar de autosleutels die Mike haar gegeven had en verzette zich tegen de verleiding op te staan en naar het centrum te rijden om te kijken of ze Bookers truck zag. Ze had zichzelf voorgenomen Mikes auto alleen maar voor noodgevallen te gebruiken, maar hoe langer ze naar het plafond lag te staren, hoe sterker het verlangen werd om Booker op te sporen.


  Ze deed het niet, besloot ze. Het zou alleen maar problemen veroorzaken.


  Maar toen ze haar ogen dichtdeed, herinnerde ze zich alle goede kanten van Booker. Hij had Delbert een thuis, een baan en vriendschap aangeboden. Hij had zich laten arresteren om hem te beschermen. Hij had háár in huis opgenomen terwijl ze hem twee jaar geleden de bons had gegeven.


  Ze staarde naar de telefoon op het nachtkastje. Ze zou de boerderij kunnen bellen onder het mom dat ze iets had laten liggen. Op die manier zou ze erachter komen of hij thuis was. En zou ze zijn stem kunnen horen…


  Nee! Ze dwong zich ertoe te gaan slapen, maar even later schoot ze overeind, pakte de telefoon en draaide Bookers nummer.


  ‘Hoi, Katie.’


  Delbert had opgenomen. ‘Hoi, Delbert. Hoe maak je het?’


  ‘Niet goed, Katie.’


  Zijn antwoord verbaasde haar. Delbert was bijna altijd blij of gedroeg zich in ieder geval alsof hij dat was. ‘Wat is er mis?’


  ‘Booker heeft het eten laten aanbranden en in de vuilnisbak gegooid, Katie. En de pan ook.’


  ‘Hebben jullie iets anders gegeten?’


  ‘We zijn naar het eethuisje gegaan.’


  ‘Dat was een goed idee.’


  ‘Booker is kwaad, Katie. Ik weet zeker dat hij kwaad is.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat jij weg bent gegaan. Dat vindt hij niet fijn.’


  ‘Ik geloof niet dat het iets met mij te maken heeft,’ zei ze.


  Er viel een stilte. Toen vroeg hij: ‘Dus hij is kwaad op mij?’


  Dit leek Delbert nog erger te vinden.


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ verzekerde ze hem. ‘Booker is immers nooit kwaad op jou.’


  ‘Booker is mijn beste vriend. Maar hij… hij wil niet praten, Katie. En hij loopt steeds te ijsberen. En hij zegt niets.’


  ‘Laat me maar even met hem praten,’ zei ze.


  Delbert zuchtte diep. ‘Dat kan niet. Hij is weg.’


  Het beeld van Booker samen met Ashleigh gaf haar een ellendig gevoel. ‘Waar is hij?’ vroeg ze, hoewel ze bang was dat ze het antwoord al wist.


  ‘Dat weet ik niet. Hij is weggegaan. Hij reed heel hard.’


  Katie sloot haar ogen. Ze verlangde naar Booker, ook al had hij haar gekwetst door met Ashleigh naar bed te gaan. Haar relatie met hem was vol met dergelijke tegenstrijdigheden geweest. Soms leek hij het prettig te vinden haar om zich heen te hebben en soms leek hij haar zo gauw mogelijk weg te willen hebben. Nu eens behandelde hij haar alsof hij nog steeds om haar gaf, dan weer gedroeg hij zich alsof hij nog steeds kwaad en verbitterd was. Haar eigen gevoelens schommelden ook op en neer, maar ze moest onthouden hoe ze zich de afgelopen nacht had gevoeld toen hij niet was komen opdagen.


  ‘Hij moet zich gewoon even afreageren,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat morgen alles weer in orde is.’


  ‘Ik hoop het, Katie.’


  ‘Ik ook,’ zei ze, omdat ze zichzelf niet langer wijs kon maken dat ze niets om hem gaf.


  


  De volgende paar dagen verstreken snel. Zodra ze op internet was aangesloten, begon ze aan het ontwerpen van een website voor High Hill Ranch. Sommige dagen was ze tevreden over wat ze had gedaan, andere dagen was ze gefrustreerd omdat ze nog zo veel moest leren. Maar Mike leek tevreden over haar vorderingen en toen ze het resultaat bekeek, voelde ze iets van trots over haar prestatie.


  Op het persoonlijke vlak had ze er misschien een puinhoop van gemaakt, maar ze had toch een manier gevonden om de kost te verdienen. Het leven op de ranch beviel haar goed. Mike kwam iedere avond rond etenstijd even langs om naar de ontwikkeling van zijn website te kijken. Soms aten ze op de ranch en zo nu en dan nam hij haar mee uit eten.


  Twee weken later stond Mike op zondagochtend om half tien voor haar deur.


  ‘Heb je plannen voor vandaag?’ vroeg hij zodra hij binnen was.


  ‘Ik heb een nieuwe opdracht voor een website gekregen en ben er net aan begonnen.’


  ‘Mooi zo. Maar je moet je ook ontspannen.’


  Ze streek door haar haren en was er zich van bewust dat ze zich nog niet had opgeknapt, maar meteen achter de computer was gaan zitten. ‘Ik ontspan me heus wel. Je hebt me onlangs mee uit eten genomen bij McCall.’


  ‘Vandaag trakteer ik je op een ontbijt.’


  ‘Waar?’


  ‘In Jerry’s Diner.’


  Die lag pal tegenover Bookers garage, en hoewel hij op zondag niet open was, werkte hij vaak zeven dagen in de week. Katie had hem niet meer gezien sinds haar vertrek en ze dacht niet dat ze er al klaar voor was om hem onder ogen te komen. ‘Het heeft afgelopen nacht behoorlijk gesneeuwd,’ zei ze met een blik uit het raam. ‘Waarom zouden we weg gaan. Ik kan pannenkoeken of een omelet bakken.’


  Mike schoof zijn hoed naar achteren. ‘Denk je er nog over de baby af te staan, Katie?’


  Ze knikte. ‘Ik wil dat mijn kind in een volledig gezin opgroeit.’


  ‘Misschien kunnen we Josh en Rebecca uitnodigen om met ons te ontbijten.’


  Een gevoel van paniek overviel haar. ‘Weten ze dat ik aan een adoptie denk?’


  ‘Nee, ik heb ze niets verteld. Dat moet je zelf doen.’ Voordat ze toe kon geven aan haar opluchting voegde hij eraan toe: ‘Ik dacht dat het voor jou makkelijker zou zijn als je met hen kon praten als eventuele adoptieouders. Josh, Rebecca en ik gaan vanavond naar Houston om naar een hengst te kijken die te koop wordt aangeboden. Ze zouden de kans hebben over de situatie na te denken.’


  ‘Toen ik je vertelde dat ik overwoog de baby af te staan, zei je dat ik daar misschien later spijt van zou krijgen, Mike.’


  ‘Dat klopt. Maar Josh maakt zich zorgen over Rebecca. Ze wil dolgraag een baby en dat lijkt maar niet te lukken. Ik wil niet dat je een verkeerde beslissing neemt, maar nu Delaney weer zwanger is –’


  ‘Dat had ik nog niet gehoord.’


  ‘Ze zegt er niet veel over om het niet nog moeilijker te maken voor Rebecca. Enfin, ik dacht dat het geen kwaad kon om met Josh en Rebecca over andere opties te praten.’


  ‘Ik weet niet of dat op dit moment wel zo’n goed idee is,’ zei Katie. ‘Ik wil Rebecca geen hoop geven voordat ik een beslissing heb genomen.’


  ‘Ze gebuikt op het ogenblik vruchtbaarheidspillen, dus ze houdt zich nog niet echt bezig met adoptie. Ik wil het onderwerp alleen maar aansnijden voor het geval de hormoonbehandeling niet werkt.’ Hij legde een hand op de deurknop. ‘Of ze uiteindelijk jouw baby adopteert of die van iemand anders, het zou haar kunnen helpen om in te zien dat er moeders zijn zoals jij, die een goed tehuis voor hun baby zoeken.’


  Hij wilde zijn schoonzus dus duidelijk maken dat alles nog niet verloren was als ze niet zwanger kon worden…


  Mike was zo goed voor haar geweest dat ze het vreselijk vond om ‘nee’ tegen hem te zeggen. Ze keek naar zijn knappe gezicht, dat ze zo lang had bewonderd en besloot het erop te wagen dat dit het juiste was om te doen. ‘Oké,’ zei ze. ‘Over een halfuurtje ben ik klaar.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Nerveus speelde Katie met haar servet, terwijl zij en Mike bij Jerry’s op Josh en Rebecca zaten te wachten.


  ‘Is alles oké?’ vroeg Mike met een bezorgd gezicht.


  Ze keek door het raam naar Bookers garage aan de overkant. Zodra ze waren komen aanrijden had ze gezien dat de deuren open stonden en dat er licht in zijn kantoortje brandde. Maar ze had hem tot nu toe niet gezien. ‘Ja, hoor.’


  ‘Ik neem aan dat je het hebt gehoord van Booker,’ zei hij toen hij haar door het raam naar de garage zag kijken.


  Vlug richtte ze haar blik op zijn gezicht. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hij had vrijdag een hoorzitting in verband met die vechtpartij met de Smalls.’


  ‘Dat wist ik niet.’ Afgezien van haar omgang met Mike had ze met niemand contact gehad. ‘Hoe is het gegaan?’


  Mike roerde melk door zijn koffie. ‘Hij heeft een boete van vijfhonderd dollar gekregen, en vanwege zijn verleden moet hij één keer per week een cursus woedebeheersing in Boise volgen.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Rebecca vertelde het me toen ik haar en Josh vanochtend uitnodigde.’


  ‘En hoe zit het met de Smalls?’


  ‘Die hebben niet eens een boete gekregen.’


  ‘Wat oneerlijk! Booker is niet eens begonnen. Hij probeerde alleen maar Delbert te beschermen.’


  ‘Dat geloof ik meteen.’


  Katie had niet op Mikes steun gerekend. ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik ken Booker eigenlijk niet zo goed. Dat geldt trouwens voor de meeste mensen, want hij is nogal op zichzelf. Maar Rebecca steekt haar hand voor hem in het vuur en het is duidelijk dat jij hem ook heel graag mag. Hij moet dus wel een geschikte vent zijn.’


  ‘Dat is hij zeker.’


  Mike schoof de menukaart die de serveerster hem gegeven had opzij. ‘Ik herinner me dat jij en Booker een paar jaar geleden veel met elkaar omgingen. Ik dacht dat jullie een verhouding hadden.’


  ‘Dat hadden we ook.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Katie wist niet goed hoe ze het moest uitleggen. Ze had veel over het verleden nagedacht en zich afgevraagd hoe het zo mis had kunnen lopen. Maar ze was er nog steeds niet uit. In die tijd was haar liefdesleven gecompliceerd geweest. ‘Toen ik Booker leerde kennen, waarschuwden mijn ouders – en zo ongeveer iedereen in de stad – me uit zijn buurt te blijven, maar ik was zo gek op jou dat ik niet bang was mijn hart aan hem te verliezen.’


  Met een zelfgenoegzame grijns schoof Mike zijn hoed naar achteren.


  ‘Enfin, nadat ik een paar keer met hem uit was geweest, begon het serieus tussen ons te worden. Ik vond dat ik er iets aan moest doen. Ik was verliefd op een ex-gedetineerde, die me nooit een belofte zou doen.’ Ze zweeg even terwijl de serveerster een karaf water en glazen op hun tafeltje zette. ‘Toen kwam Andy hier de zomer bij zijn familie doorbrengen.’


  ‘Maar Andy is de tegenpool van Booker,’ merkte Mike op.


  ‘Ik denk dat dat me juist aantrok. Ik probeerde in die tijd in de Elks Club iets te organiseren voor alleenstaande bejaarden en Andy hielp me daarbij. Hij was veel extraverter en socialer dan Booker, en hij was afgestudeerd in communicatieleer. Het kostte hem geen enkele moeite geld in te zamelen voor een nieuwe dansvloer.’


  Mike nam een slokje water. ‘Dus je ging niet langer om met Booker?’


  ‘Nee. Ik bracht steeds meer tijd met Andy door. Hij leek zo veilig, weet je. Hij had zo veel weg van de man naar wie ik op zoek was.’ Ze glimlachte wrang. ‘Het duurde niet lang of hij vertelde me dat hij van me hield en met me wilde trouwen. En hij schilderde de toekomst zo idyllisch af: eerst een paar jaar in de grote stad wonen en daarna een gezin stichten. Ik viel er meteen voor.’


  ‘Je zou denken dat je ouders opgelucht zouden zijn dat je niet meer met Booker omging, maar ik heb begrepen dat ze Andy ook niet zien zitten.’


  ‘Dat klopt. Ze hadden van zijn oom en tante gehoord dat hij ontzettend lui was. Ze vroegen zich af waarom hij, terwijl hij was afgestudeerd, op hun zak teerde en zijn tijd verdeed in Dundee in plaats van een loopbaan te beginnen. Maar Andy was een vrijbuiter en een feestnummer, en ik dacht dat hij gewoon een tijdje plezier wilde maken na al dat blokken.’


  ‘Hoe reageerde Booker toen je met hem kapte?’


  Toen ze de baby voelde schoppen, keek ze naar haar buik, die de afgelopen twee weken behoorlijk in omvang was toegenomen. ‘Hij zei niet veel.’ Hij had haar alleen maar aangestaard met die donkere ogen van hem en zijn kaken op elkaar geklemd. Katie wist ze dat ze dat beeld nooit meer zou vergeten. ‘Ik voelde me zelfs een beetje gekwetst omdat hij me zo makkelijk liet gaan. Daarna stopte ik al mijn tijd en energie in Andy. Tot mijn verrassing kwam Booker ineens opdagen vlak nadat Hatty gestorven was en vroeg hij me ten huwelijk.’


  Mike schoot overeind. ‘Meen je dat? Ik heb Booker nooit het type gevonden om te trouwen.’


  ‘Dat denkt iedereen waarschijnlijk.’


  ‘Hoe reageerde je?’


  ‘Ik zei dat ik al had besloten om met Andy naar San Francisco te gaan.’ Fronsend bekeek ze de menukaart, hoewel ze wist welke gerechten erop stonden. ‘Het is ironisch hoe het allemaal is gelopen, vind je niet? Ik was vermoedelijk de enige maagd in de eindexamenklas en toch ben ik ongetrouwd en zwanger thuisgekomen en is de vader van mijn baby een drugsverslaafde. En Booker, die geen enkel diploma heeft, blijkt een geslaagde zakenman te zijn geworden.’


  ‘Ik had je van allebei die kerels moeten redden,’ zei Mike.


  ‘Maar je hield niet van me,’ merkte ze lachend op.


  ‘Ik heb altijd om je gegeven,’ bekende hij.


  ‘Dat is niet hetzelfde als houden van.’


  Op dat moment kwamen Josh en Rebecca binnen, die meteen opgewonden begonnen te vertellen dat er de afgelopen nacht ingebroken was bij de oude Mrs. Willoughby en dat de dader was ontkomen. Na nog even te hebben gespeculeerd wie het zou kunnen zijn, bestelden ze alle vier een stevig ontbijt.


  Rebecca keek naar Katies buik zodra de serveerster weg was en vroeg: ‘Hoe gaat het met de zwangerschap?’


  Katie wreef over de plek waar de baby haar zojuist had geschopt. De laatste tijd had ze veel last van rugpijn, die verontrustend veel weg had van de premature weeën die ze in San Francisco had gehad. Die hadden gelukkig niet doorgezet, dus ze nam aan dat de pijn dit keer te wijten was aan alle uren die ze achter de computer had doorgebracht. ‘Prima.’


  Rebecca deed geen moeite haar afgunst te verhullen en toen Josh en Mike meteen pogingen deden haar aandacht af te leiden door druk over iets anders te gaan praten, zei ze vinnig: ‘Alles is oké.’


  Katie stond op het punt over de mogelijke adoptie te beginnen, omdat dit haar een goed moment leek. In plaats daarvan zei ze: ‘Rebecca, ik ben blij dat we elkaar vandaag treffen want… want ik wilde je vragen of je me bij de bevalling zou willen coachen.’


  Rebecca keek haar verbaasd aan, terwijl Mike en Josh een bezorgde blik wisselden, maar toen vroeg ze glimlachend: ‘Je bedoelt of ik met je mee wil naar de zwangerschapscursus en je wil helpen met je ademhalingsoefeningen en dergelijke?’


  Katie knikte. ‘De cursus begint aanstaande woensdag. Maar hij is in Boise. Is dat geen probleem?’


  ‘Nee, hoor.’


  ‘Mooi zo.’ Katie maakte Mike met een blik duidelijk dat ze niet bereid was vandaag over de adoptie te beginnen, en hij liet haar door middel van een knikje weten dat hij het had begrepen.


  ‘Ik had ook best je coach willen zijn,’ zei hij met geveinsde verontwaardiging.


  ‘Jij stond als tweede op mijn lijstje,’ verzekerde ze hem glimlachend. Ineens merkte ze dat Rebecca haar aandachtig gadesloeg. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Booker is verliefd op je. Dat weet je toch, hè?’


  Katie was te geschokt om iets te kunnen zeggen. Dit was het laatste wat ze verwacht had te horen.


  Josh schoof onrustig heen en weer op zijn stoel en probeerde de blik van zijn vrouw te vangen. ‘Denk je dat Booker het prettig vindt dat je dat doorvertelt, Beck?’


  ‘Ik wil dat hij gelukkig wordt,’ verklaarde Rebecca op haar kenmerkende openhartige manier. ‘Ik wil dat ze alle twee gelukkig worden. Trouwens, ik verraad geen geheim dat me in vertrouwen is verteld. Booker heeft me nooit verteld dat hij van haar houdt, maar ik weet gewoon dat hij dat doet.’


  ‘Je moet je vergissen,’ zei Katie. ‘Hij gaat om met Ashleigh Evans.’


  Rebecca schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet hoe hij bij haar betrokken is geraakt. Ze zat al lang achter hem aan en hij was altijd vriendelijk tegen haar, maar hij leek niet van plan te zijn zich verder met haar in te laten.’


  ‘Toch weet ik vrijwel zeker dat hij de afgelopen paar weken druk contact met haar heeft gehad.’


  Rebecca steunde haar kin op haar handen en staarde Katie aan. ‘Tenzij je een bepaalde aanspraak op Booker maakt, heeft hij er het volste recht toe met andere vrouwen om te gaan.’


  Katie wist dat ze niet het recht had kwaad te zijn op Booker wat zijn omgang met Ashleigh betrof, maar dat veranderde niets aan het feit dat het haar pijn deed als ze aan hen samen dacht. ‘Ik… Ik kan niet –’


  ‘Booker lijkt totaal niet op Andy,’ verklaarde Rebecca fel.


  Katie keek naar de deur. Ineens verlangde ze ernaar te ontsnappen, maar hun eten was nog niet gebracht en bovendien was ze met Mike hiernaartoe gereden.


  ‘Beck, kalm aan,’ mompelde Josh alsof hij Katies paniek aanvoelde.


  ‘Katie heeft op dit moment behoorlijk veel te verwerken,’ zei Mike. ‘Waarom laten jullie haar niet rustig een poosje aan mijn hoede over?’


  ‘Daar is niets fouts aan als ze dat echt wil,’ antwoordde Rebecca. ‘Ik vertel haar alleen maar hoe ik erover denk, omdat ik zowel háár vriendin als die van Booker ben.’


  ‘Bedankt voor je inbreng.’ Mike gaf een kneepje in Katies schouder. ‘Is alles in orde?’


  Katie glimlachte, hoewel ze een draaierig gevoel in haar maag had. ‘Ja, hoor.’


  ‘Echt waar?’ drong Rebecca aan.


  Onwillig keek Katie haar vriendin aan.


  ‘Sinds je uit Bookers huis bent vertrokken, heeft hij amper een woord met Ashleigh gewisseld. Hij heeft trouwens met vrijwel niemand een woord gewisseld, zelfs niet met mij. Hij werkt achttien uur per dag. Als je om hem geeft, denk er dan eens over na dat hij zich ellendig voelt.’


  Katie herinnerde zich wat Delbert tegen haar had gezegd. Hoewel hij het in meer simpele bewoordingen had gezegd, kwam het op hetzelfde neer. Zouden Rebecca en Delbert gelijk kunnen hebben?


  ‘Ik ben zwanger van de baby van een andere man,’ zei ze. ‘Dit is niet de juiste tijd om me er druk over te maken wat ik al dan niet voel voor Booker.’


  ‘Er is juist geen betere tijd. Nú heb je hem nodig, Katie.’ Rebecca leunde achterover en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik denk dat je hem behoorlijk onderschat, net als iedereen hier in Dundee.’


  


  Booker stak zijn handen diep in de zakken van zijn verschoten spijkerbroek en staarde uit het raam van zijn kantoortje. Hij had het juiste gedaan door met Ashleigh de nacht door te brengen en daardoor de kwestie met Katie te forceren. Het was voorbij. Voorgoed. Geen ‘stel dat’ meer. En hij was tevreden. Het was beter om definitief te kappen met hetgeen er zich tussen hen aan het ontwikkelen was, dan om voor de tweede maal een blauwtje te lopen. Of niet soms?


  Maar alle logica ter wereld was niet in staat de gevoelens van spijt en verlangen te onderdrukken die hij ervoer toen hij haar zag.


  De deur vloog open en Delbert kwam zijn kantoortje binnen, maar Booker besteedde geen aandacht aan hem. Hij keek als gehypnotiseerd naar Josh, Rebecca, Mike en Katie, die Jerry’s verlieten. Katie verbleef al twee weken op High Hill Ranch en dit was de vierde keer dat hij haar met Mike samen had gezien. Wat nog veelzeggender was, was dat Mike de laatste paar weken niet meer met Mary Thornton was gesignaleerd.


  Opnieuw had híj, Booker, het voorrecht te moeten toezien hoe Katie verliefd was op een ander…


  ‘Katie was bij Jerry’s, Booker,’ deelde Delbert hem mee. ‘Ik heb haar net gezien.’


  Booker reageerde niet.


  ‘Daar is ze.’ Delbert wees naar buiten alsof Booker haar nog niet had gezien. ‘Ze gaat nu weg. Kunnen we niet even goedendag zeggen?’


  ‘Ga je gang,’ antwoordde Booker. ‘Ik blijf hier.’


  Even later keek Katie op en ontmoette ze zijn blik. Het verlangen dat hij ervoer, dreigde hem te overmeesteren, dus schonk hij haar een koele en afstandelijke blik en wendde zijn hoofd af.


  


  De avond strekte zich rustig en eenzaam voor Booker uit. Hij was te moe om terug te gaan naar de garage, maar slapen kon hij ook niet. Hij deed een paar klusjes in huis en besefte dat hij zijn grootmoeder miste zoals hij in maanden niet had gedaan. Hij wist dat Hatty er trots op zou zijn geweest dat hij zijn leven zo’n goede wending had gegeven. Hoewel hij nog altijd last had van rusteloosheid. Misschien zou dat wel altijd zo blijven. Misschien was dat wel zijn aard.


  Omdat hij geen karweitjes meer kon bedenken, installeerde hij zich een halfuur voor de televisie voordat hij naar zijn slaapkamer ging. Toen hij boven was, kwam Bruiser uit Delberts slaapkamer en volgde hem naar de deur van Katies kamer. Gehurkt, met zijn hand op de kop van de hond, keek hij naar het lege bed en de lege kast. Zijn hele huis leek de laatste tijd leeg te zijn.


  ‘Zie je dat? We zijn eindelijk van haar af. Nu kan het leven weer normaal worden, hè, jongen?’ mompelde hij.


  Bruiser keek hem zo zielig aan dat hij moest lachen. ‘Dus zelfs jij mist haar.’ Toen hij omhoog kwam om weer weg te gaan zag hij een boek onder haar bed liggen. Nieuwsgierig liep hij ernaartoe, raapte het op en bladerde het door.


  Het was een boek over zwangerschap, met veel foto’s van foetussen in verschillende stadia. Onwillekeurig moest hij weer aan denken aan het gevoel van zijn hand op Katies buik, hoe hij daarvan had genoten. Het had geleken alsof hij deel had uitgemaakt van een cirkel die haar en haar baby omvatte.


  Maar dat was natuurlijk onzin. Hij maakte nergens deel van uit. Woedend op zichzelf klapte hij het boek dicht. Juist toen hij zijn eigen kamer binnen wilde gaan, ging de telefoon. Een blik op zijn horloge vertelde hem dat het bijna twee uur was. Wie kon er in vredesnaam op dit tijdstip bellen?


  Hij nam op en vroeg: ‘Hallo?’


  ‘Ik heb Delbert vanavond in de stad gezien,’ zei een stem, die zo gedempt klonk dat hij vrijwel onherkenbaar was.


  ‘Wat?’


  ‘Misschien is het beter dat die kleine idioot niet meer in zijn eentje door de stad zwerft. De schlemiel zou weleens opnieuw in de problemen kunnen komen.’


  ‘Met wie spreek ik?’


  Er werd schor gelachen. ‘Dat zou je graag weten, hè?’


  ‘Jon, als jij dit bent, ben je een nog grotere schoft dan ik dacht.’


  ‘Pas op, Booker. Er kon je weleens een verrassing te wachten staan.’


  ‘Ontmoet me zo meteen in het park,’ zei Booker. ‘Dan zullen we eens zien wie er voor wie een verrassing in petto heeft.’


  Opnieuw een schorre lach. ‘Is het soms je bedoeling om opnieuw in de bak te belanden?’


  ‘Het is mijn bedoeling om je hoofd van je romp te rukken als je ook maar één blik op Delbert werpt.’


  ‘Rustig maar. Wat ben je toch een driftkop. Die cursus woedebeheersing helpt misschien. Ik heb er in ieder geval veel baat bij gehad. Merk je dat niet?’ Opnieuw die schorre lach en daarna werd er opgehangen.


  Booker staarde naar de telefoon. Het was Jon Small. Dat kon niet anders. Hij pakte het telefoonboek, zocht Jons nummer op en draaide het. Een slaperige vrouwenstem antwoordde.


  ‘Is Jon er?’


  ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Met Booker Robinson.’


  ‘Hoe kom je erbij om midden in de nacht te bellen, Booker? Als je mijn man niet met rust laat, vraag ik om een straatverbod.’


  ‘Laat me even met Jon praten.’


  Er viel een stilte. ‘Hij is niet thuis.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Hoe moet ik dat weten? Hij houdt me niet op de hoogte van zijn doen en laten.’


  Booker vloekte gesmoord. ‘Vertel hem dat ik naar hem op zoek ben,’ zei hij, en hij hing op.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Katie stond op en drukte een hand op haar pijnlijke rug. Ze had niet eens zo lang achter de computer gezeten, maar de pijn in haar rug leek steeds erger te worden. Ze nam zich voor de volgende dag de dokter te bellen, hoewel ze betwijfelde of het iets ernstigs was. Maar zo nu en dan baarde het haar toch zorgen…


  Slapen zou haar goed doen maar ze had er moeite mee zich te ontspannen.


  Ze ging op bed liggen en staarde naar het plafond, terwijl ze dacht aan de eerste keer dat Booker en zij de liefde hadden bedreven. Het was in de tweekamerflat geweest die ze had gedeeld met haar beste vriendin Wanda, die op dat moment aan het werk was. Ze merkte dat ze helemaal warm werd bij de herinnering…


  Ineens schrok ze op.


  De wind was opgestoken en floot naargeestig om het huisje heen. Maar boven het geluid uit meende ze iemand buiten te horen lopen. Het was waarschijnlijk verbeelding, maar ze voelde zich weerloos toen ze zich herinnerde wat er met die arme Mrs. Willoughby was gebeurd.


  Ze keek naar de telefoon en wenste dat Mike thuis was. Het zou haar een veilig gevoel geven als ze wist dat hij in de buurt was. Vooral toen ze duidelijk voetstappen hoorde naderen.


  Haastig pakte ze de telefoon, maar voordat ze iemand kon bellen, werd er op de deur geklopt.


  ‘Katie? Ik ben het. Andy.’


  Andy? Hij was al een maand in de stad en ze had niets van hem gehoord. Maar ze had geweten dat hij vroeg of laat zou komen opdagen.


  Ze legde de hoorn op de haak en liep naar het raam om naar buiten te kijken. Hij stond ineengedoken vanwege de kou, zonder overjas. ‘Wat doe je hier, Andy?’ riep ze terwijl ze naar de deur liep.


  ‘Ik moet met je praten, Katie.’


  ‘Waarover?’


  ‘Kom op. Je bent zwanger van mijn baby. Dat moet toch iets voor je betekenen. Ik sta hier te bevriezen.’


  Zuchtend maakte ze de deur open omdat ze niet wilde dat hij de cowboys in de huisjes in de buurt wakker zou maken, hoewel ze betwijfelde dat iemand haar zou kunnen horen boven de wind uit, die steeds harder werd.


  ‘Het kan ieder moment gaan stormen, Andy, en het is al laat. Waarom ben je hier?’


  ‘Ik wil het geld dat je me schuldig bent.’ Hij glipte langs haar heen en wreef over zijn armen. Zijn haren zagen er onverzorgd uit en hij had een neuspiercing.


  ‘Wat voor geld?’ vroeg ze.


  ‘Dacht je dat je al onze spullen kon verkopen zonder mij de helft te geven?’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. Hoe waagde hij het om geld te vragen terwijl ze hem al die tijd had onderhouden? ‘Die spullen waren allemaal met míjn geld aangeschaft.’


  ‘Ik heb zo nu en dan ook gewerkt,’ zei hij.


  Hij had niet één keer naar haar buik gekeken. Hij gaf niets om de baby. En niets om haar. Hij had haar twee maanden niet gezien en het enige waarover hij kon praten, was geld.


  Opeens begon het te stortregenen, en ze deed de deur dicht. ‘Wanneer heb je dan gewerkt? Je hebt alleen maar feest gevierd. En bijna alles wat ik verdiende aan drank en drugs besteed.’


  Nors keek hij de kamer rond. ‘Vooruit, Katie. Ik heb een opkikkertje nodig. Dat snap je toch wel. Geef me vijftig dollar en we staan quitte.’


  ‘Ik heb geen vijftig dollar,’ zei ze. ‘En ook al had ik die, dan zou ik ze nog niet aan jou geven. Hoe denk je dat ik de baby moet gaan onderhouden?’


  ‘Zo te zien red je je prima. Ik heb gehoord dat suikeroompje Mike voor je zorgt. Die vent is rijker dan koning Midas.’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Een zekere Mary. In de Honky Tonk. Ze is er niet erg blij mee dat jij haar vriend hebt ingepikt.’


  ‘Ik heb –’ Abrupt hield ze haar mond, en ze stak hulpeloos haar handen omhoog. ‘Weet je, Andy, ik heb al problemen genoeg zonder jou en Mary. Ik wil dat je vertrekt.’


  ‘Geef me dan vijftig dollar. Of veertig. Ik moet iets hebben want ik voel me ellendig.’


  Katie sloeg haar handen voor haar gezicht en probeerde diep adem te halen. Haar rugpijn leek erger te worden en het kostte haar moeite om te blijven staan. Ze wilde echter niet dat Andy merkte dat ze zich niet goed voelde omdat hij daar misbruik van zou maken. ‘Ik ben blut, Andy. Ik kan je geen geld geven. Maak nu maar dat je weg komt.’


  ‘Je liegt!’ schreeuwde hij. ‘Moet je die computer zien. Die is vast niet goedkoop geweest.’


  Katie raakte in paniek. Haar hele toekomst hing af van haar computer. Snel ging ze tussen hem en haar werktafel staan en wees naar de deur. ‘Ga voordat ik de politie bel.’


  Hij schoof haar opzij. ‘Ik ga, maar dit neem ik mee.’


  “Nee!’ Er ging een pijnscheut door haar buik toen ze zich bewoog, maar ze was niet van plan hem haar computer mee te laten nemen.


  ‘Uit de weg,’ snauwde hij. Hij rukte de stekker van de computer uit het stopcontact.


  Ze pakte hem bij zijn overhemd. ‘Ik laat je dit niet doen.’


  Hij schudde haar met gemak van zich af. ‘Dit ding is vast vijftig dollar waard.’


  Toen hij met haar computer naar de deur liep, rende ze achter hem aan, maar hij schopte haar bureaustoel omver om haar tegen te houden.


  Ze struikelde en terwijl ze viel, probeerde ze haar baby te beschermen. Met een misselijkmakende angst voelde ze opeens haar vruchtwater breken en haar broek drijfnat worden, terwijl er opnieuw een pijnscheut door haar buik ging. Dit keer was het zo hevig dat ze niet besefte dat Andy weg was tot de pijn afnam en ze zich ervan bewust werd dat de ijzige regen via de open deur naar binnen kwam.


  Vechtend tegen haar paniek en een nieuwe pijnscheut ging ze voorzichtig rechtop zitten.


  Ze wachtte tot de pijn zou afnemen, maar dat gebeurde niet, en ze begreep dat ze in actie moest komen. Als ze niets deed, zou ze haar baby verliezen. Ze was pas in haar tweeëndertigste week en op twee uur afstand van een ziekenhuis.


  Terwijl ze zich naar het bed sleepte en de telefoon op de grond zette, klonk in de verte een donderslag. Even later hoorde ze een zoemtoon, maar ze hijgde te hard om iets te kunnen zeggen en wist bovendien niet wie ze moest bellen. In Dundee was geen ambulancedienst. Mike, Josh en Rebecca waren er niet. Ze wist de telefoonnummers van de cowboys niet. En haar ouders stonden als laatsten op haar lijstje.


  Ze besloot de politie te bellen. Ze zouden een patrouillewagen kunnen sturen. Maar ze voelde zich te ellendig om met Orton te worden geconfronteerd. En diep in haar hart wist ze dat er maar één persoon was die ze bij zich wilde hebben: Booker.


  


  Booker schrok toen de telefoon ging. Hij sprong uit bed bij de gedachte dat het Jon zou zijn. Hij popelde om met hem te praten, ongeacht het tijdstip. Maar toen hij opnam, hoorde hij niets.


  ‘Wie is daar?’ vroeg hij bars.


  Geen antwoord. Hij stond op het punt om op te hangen toen hij een zwak stemmetje zijn naam hoorde zeggen. Er gleed een rilling langs zijn rug. Het was Katie. Er was iets mis.


  ‘Booker?’


  ‘Wat is er?’ vroeg hij met bonzend hart.


  ‘Ik heb… hulp nodig.’


  Hij wist bijna zeker dat ze huilde. ‘Waar ben je?’


  ‘In mijn huisje.’


  ‘Waar is Mike? Hij is veel dichterbij.’


  ‘Hij is weg.’


  ‘Heb je pijn? Is het de baby?’


  ‘Kun je komen?’ hijgde ze.


  Hij schoot meteen in zijn spijkerbroek. ‘Ik kom eraan.’


  


  Bookers hart bonsde tegen zijn ribbenkast terwijl hij met grote vaart door Dundee reed. Aangezien er verder geen verkeer was, was er weinig kans dat hij een ongeluk zou veroorzaken. En het interesseerde hem niet als alle drie de politieagenten van Dundee hem zouden achtervolgen. Hij was niet van plan te stoppen tot hij bij Katie was.


  Het weer dwong hem ertoe vaart te minderen toen hij in de richting van de bergen aan de andere kant van de stad reed. Maar hij vervloekte niet de regen of de wind. Hij wist dat het waarschijnlijk aan het weer te danken was dat hij geen sirene achter zich hoorde loeien.


  Binnen recordtijd arriveerde hij bij High Hill Ranch en stopte met piepende remmen voor Katies huisje. De oprit was zo’n vijfhonderd meter eerder geëindigd maar ook dat kon hem niet schelen.


  Haar deur stond open en toen hij dat zag, kneep zijn keel samen. Wat was er gebeurd? Was ze gewond? Hoe ernstig?


  Hij sprong uit zijn truck, waarvan hij de motor liet draaien, en rende naar binnen. Hij zag haar niet meteen, maar wel een omgevallen stoel. Toen hij haar naam riep, hoorde hij haar kreunen.


  Hij trof haar naast het bed aan, opgerold in een deken. Haar ogen waren dicht en ze rilde hevig.


  ‘Katie?’ Hij knielde naast haar neer en streek de haren uit haar gezicht. ‘Ik ben het. Booker.’


  Haar oogleden trilden en toen ze haar ogen opende, las hij pijn in haar blik. ‘De baby komt,’ fluisterde ze.


  Booker haalde diep adem en woelde door zijn haren. Hier was hij al bang voor geweest. Hij moest haar zo vlug mogelijk naar een dokter brengen.


  ‘Laten we gaan.’ Hij wikkelde haar vaster in de deken, tilde haar zo voorzichtig mogelijk op en droeg haar naar zijn truck.


  De regen geselde zijn nek terwijl hij haar op de passagiersplaats installeerde. Verkleumd door de koude wind en van angst voor wat er ging gebeuren, haastte hij zich naar de andere kant van de truck en stapte in. ‘Je redt het wel,’ zei hij. Hij probeerde de truck te keren zonder haar te veel door elkaar te schudden.


  ‘Gaan we naar Boise?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Hatcher woont hier maar een kwartier vandaan.’ Hij durfde het niet te riskeren haar verder weg te brengen. Stel dat de baby ieder moment kon komen?


  ‘We moeten naar –’ Ze greep naar haar middel en deed grote moeite verder te praten. ‘Naar Boise. De baby komt te vroeg. We moeten naar het ziekenhuis. Dat is waarschijnlijk de enige kans voor de baby.’


  Booker schudde resoluut zijn hoofd. ‘Geen denken aan. Dat is veel te ver. In twee uur tijd kan er van alles gebeuren. Je moet meteen naar een dokter.’


  ‘Je vertrouwt Hatcher zelf niet,’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Hij kan dit beter aan dan ik. Ik zal hem dus wel moeten vertrouwen.’


  ‘Maar ik heb eindelijk…’ Ze klemde kreunend haar tanden op elkaar en werd lijkbleek. ‘…een beslissing genomen.’


  ‘Wat voor beslissing?’ vroeg hij, voornamelijk om haar aandacht van de pijn af te leiden.


  ‘Ik houd mijn baby… als die blijft leven…’


  Hij was meteen alert. ‘Ik wist niet dat je erover gedacht had de baby af te staan.’


  ‘Nu niet meer,’ zei ze. ‘Wil je me alsjeblieft naar Boise brengen?’


  ‘Katie, denk eens aan de bergwegen en aan de weersomstandigheden. Ik zal mijn radio niet kunnen gebruiken als we in de problemen komen. En een mobiele telefoon is hier ook niet te gebruiken. Ik heb er trouwens niet eens een.’


  ‘Alsjeblieft, Booker.’ Er gleden tranen over haar wangen. ‘Als je ooit…’ Ze haalde sidderend adem. ‘…iets om me gegeven hebt, doe dit dan voor me.’


  Er kon te veel misgaan. Stel dat de longetjes van de baby nog niet voldoende ontwikkeld waren en hij niet op eigen kracht adem kon halen? Hij vermoedde dat Katie al een poosje bloedde. Stel dat ze te veel bloed verloren had? ‘Je vraagt me om je leven te riskeren voor de baby. Dat kan ik niet doen.’


  ‘Het zou míjn beslissing zijn.’ Ineens slaakte ze een kreet van pijn.


  Het maakte hem woedend om haar te zien lijden. Hij vervloekte inwendig Andy, die haar zwanger had gemaakt, en zichzelf omdat hij zich zo machteloos voelde. ‘Verdraaid, Katie! Wil je echt dat risico nemen?’


  Ze sloot haar ogen en zocht steun tegen het portier. Toen de pijn af leek te nemen, keek ze hem weer aan. ‘Deze baby maakt deel uit van mij, Booker,’ zei ze fel. ‘Hij is van mij… Ik moet hem beschermen.’


  ‘Daar moet je voor in leven zijn,’ beet hij haar toe.


  ‘Ik red het wel. Ik kan mijn baby niet in de steek laten. Hij is het enige wat ik heb.’


  Wat moest hij doen? Ze leek wel gek. En toch klonk haar stem vastberaden.


  De foto’s uit het babyboek verschenen hem voor ogen.


  Katies baby was hulpeloos. En volkomen onschuldig. Net als Delbert. Booker begreep haar gevoelens. Hij had hetzelfde gevoeld toen hij voor Delbert in de bres was gesprongen en het tegen vier man had opgenomen.


  Maar zijn eigen leven riskeren was één ding. Dat van Katie in de waagschaal stellen was iets anders…


  ‘Alsjeblieft?’ fluisterde ze.


  Vloekend nam hij de afslag naar Boise. Een kwartier later zag hij Hatchers huis in de verte liggen. Hopelijk had hij de juiste beslissing genomen.


  


  Katie probeerde tussen de weeën door uit te rusten, maar ze kwamen te snel en te hevig.


  Ze smeekte haar baby stilzwijgend om mee te werken en wierp zo nu en dan een blik op Booker, die zijn aandacht op de weg voor hem gericht hield. Met strakke kaken omklemde hij met beide handen het stuur. Er was niets over van zijn gebruikelijke zorgeloze houding en hij leek zich van iedere wee bewust te zijn.


  Ze putte troost uit het feit dat ze op weg was naar het ziekenhuis en dat ze Booker bij zich had. Hij was de enige van haar vrienden en kennissen die ze op dit moment bij zich wilde hebben. Hij had goede instincten, heel veel gezond verstand en hij was een prima chauffeur. Als iemand haar op tijd in Boise kon krijgen, was hij het wel.


  Het weer en de kronkelende weg vormden grote nadelen. Katie zette zich schrap tegen het portier iedere keer dat de truck een bocht nam. Het ritmische geluid van de ruitenwissers hielp haar de tijd tussen de weeën bij te houden.


  Gedachten aan Andy en haar gestolen computer beslopen haar, maar ze dwong zich ertoe er niet aan te denken om niet in een bodemloze put te belanden. Met die problemen zou ze zich later wel bezig houden. Eén ding tegelijk…


  ‘Is er vanavond iets gebeurd?’ vroeg Booker terwijl hij een hand uitstak om haar te steunen zodat ze bij het nemen van een bijzonder scherpe bocht niet van de zitting zou glijden. ‘Waarom stond je deur open? En waarom lag je bureaustoel op zijn kant?’


  Ze kon niet meteen antwoord geven vanwege een volgende wee die zich aandiende. Met opeengeklemde tanden concentreerde ze zich op haar ademhaling. Haar baby zou het toch al zwaar genoeg krijgen, zelfs wanneer het een normale bevalling zou worden. Ze hoopte vurig dat de baby niet in Bookers truck geboren zou worden.


  De pijn ebde weer tijdelijk weg en ze liet zich achterover vallen.


  ‘Katie?’ spoorde Booker haar aan.


  Met moeite opende ze haar ogen, maar ze had niet de energie haar hoofd op te tillen.


  ‘Wat is er vanavond gebeurd?’


  ‘Andy kwam langs.’


  ‘Wilde hij dat je bij hem terug kwam?’


  Ze glimlachte wrang. ‘Nee. Hij wilde geld van me hebben.’


  ‘Heb je hem dat gegeven?’


  ‘Ik had niets om hem te geven. Ik heb weliswaar een paar opdrachten voor websites, maar ik ben nog niet ver genoeg om een voorschot te kunnen vragen.’


  ‘Wat gebeurde er toen je hem geen geld kon geven?’


  Ze schudde haar hoofd en staarde door de voorruit. Ineens klonk er een donderslag en het begon nog harder te regenen. Ze kon niet over Andy praten. Ze wilde zich niet laten afleiden door negatieve gedachten. ‘Niets.’


  ‘Hij heeft je toch niet geslagen, hè?’


  ‘Nee.’ De pijn kwam zo onverwacht opzetten en was zo hevig dat ze de aandrang voelde om te persen. Overmand door paniek vocht ze tegen de impuls, omdat ze wist dat het nog minstens een uur zou duren voordat ze Boise zouden hebben bereikt.


  Ze moest het volhouden. Ze moest sterk zijn omwille van de baby…


  Maar het was zinloos. Haar lichaam leek niet langer te reageren op de boodschappen die haar hersenen uitzonden. Ze werd overvallen door weer een wee en weer een en weer een, met slechts enkele seconden tussentijd. Algauw was ze bedekt met zweet en trilde ze zo hevig dat ze wist dat ze binnen enkele minuten volledig uitgeput zou zijn.


  Tot haar schrik voelde ze de baby zakken naar het geboortekanaal. Toen ervoer ze een nieuw soort pijn en wist ze dat ze het niet zouden halen.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Booker keek naar de natte gladde weg. Ze waren pas een uur onderweg, waarvan hij iedere minuut de regen had vervloekt. En de weg. En de pijn. En de paniek. En Andy. En Mike Hill. Hij wist weliswaar niet waarom hij woedend was op Mike, maar hij was het nu eenmaal. Een woede op alles en iedereen die hij kon bedenken, zichzelf inbegrepen. En het feit dat hij niet harder kon rijden zonder hun levens te riskeren. Hij was krankzinnig geweest om zich door Katie te laten overreden dit risico te nemen. Maar hij had begrip voor haar verlangen naar Boise te rijden, waar ze deskundige medische hulp zou kunnen krijgen.


  ‘Booker?’ vroeg ze ademloos.


  Hij gromde even met zijn blik strak op de weg gericht.


  ‘Booker?’ herhaalde ze op schrille toon.


  ‘Wat is er?’ Eindelijk keek hij naar haar en wat hij zag, beviel hem allerminst. Ze huilde en schoof dichter naar hem toe.


  ‘Je moet… stoppen.’


  ‘Dat kan hier niet. Hier is niemand die ons kan helpen. We kunnen over drie kwartier in Boise zijn. Hou het nog even vol, oké? Over een paar kilometer krijgen we een stuk rechte weg zodat ik harder kan rijden en –’


  ‘Booker, alsjeblieft!’ De woorden leken uit haar keel te worden gewrongen.


  ‘Komt de baby nu al?’ vroeg hij gealarmeerd.


  Er sprongen tranen in haar ogen. ‘Ik kan het niet langer tegenhouden.’


  Op dat moment zou hij liever met een hele bende Hell’s Angels zijn geconfronteerd dan Katie te moeten helpen om midden in de wildernis vroegtijdig haar baby ter wereld te brengen. Maar er was geen alternatief.


  Binnensmonds vloekend minderde hij vaart en keek of hij een plek zag waar hij veilig kon stoppen. Na enkele minuten doemde er aan de rechterkant een smal weggetje op dat naar het bos leidde. Het was modderig en hobbelig, maar gelukkig had Booker vierwielaandrijving.


  Boomtakken schraapten langs de zijkanten van de truck terwijl hij zich moeizaam een weg baande over het weggetje. Op ongeveer honderd meter afstand van de hoofdweg parkeerde hij de truck, maar liet de motor draaien in verband met de verwarming. Warmte was iets wat hij gelukkig kon verschaffen.


  Katie lag op zo’n manier dat het moeilijk voor hem was om haar te assisteren, maar hij wist dat het nog moeilijker zou zijn als ze van houding moest veranderen. Ze zou dan kortstondig blootgesteld zijn aan de regen en de kou. Hij knipte het lampje aan zodat hij iets kon zien en verplaatste zijn lichaam behoedzaam in de beperkte ruimte. Even later zat hij gehurkt bij de passagierszijde.


  ‘Doe je ogen dicht,’ zei ze. ‘Ik moet mijn broek uittrekken.’


  ‘Mijn ogen dichtdoen?’ herhaalde hij verbaasd. Dit had hij allerminst verwacht. Heb je op dit moment last van preutsheid?’


  ‘Ik weet dat het idioot lijkt, maar ik heb pijn en ik bloed en –’ Ze haalde moeizaam adem. ‘En ik heb me nog nooit zo weerloos en onaantrekkelijk gevoeld. En nu moet ik ook nog mijn broek uittrekken en –’ Ze hield op toen ze opnieuw werd overvallen door een wee.


  ‘En?’ spoorde hij haar aan.


  Ze hapte naar adem. ‘En ik zal dan helemaal bloot zijn en er op mijn slechtst uitzien.’


  Booker schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Nou en? Ik zal het toch zien.’


  Ze kon niet meteen antwoord geven, doorstond met gesloten ogen een volgende wee en mompelde toen: ‘Ik doe het zelf wel. Dit… Dit is mijn probleem en niet dat van jou.’


  ‘Je praat onzin.’


  ‘Wat zal Ashleigh ervan zeggen als ze weet dat je hier bij me bent?’


  ‘Vergeet Ashleigh maar,’ snauwde hij. ‘Ze heeft hier niets mee te maken. En ik ben misschien niet de meest geschikte persoon om je te helpen, maar ik ben de enige die je hebt.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar en opnieuw sprongen er tranen in haar ogen. ‘Hou je van haar?’


  Hij vond het ongelooflijk dat ze op dit moment dit gesprek voerden. Ze stond nota bene op het punt haar baby te krijgen!


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik heb nooit van haar gehouden. En laat me nu maar vlug je broek uittrekken.’ Hij duwde haar handen weg toen ze hem wilde helpen en trok haar broek en haar ondergoed uit. Daarna zette hij de verwarming hoger om zich ervan te vergewissen dat de baby het warm genoeg zou hebben en steunde Katies benen. Aanvankelijk verzette ze zich tegen zijn pogingen ze voorzichtig te spreiden, zodat hij kon zien wat er met de baby gebeurde, maar een nieuwe wee overtuigde haar ervan dat ze geen keus had.


  ‘Mannen zouden dit eens moeten ondergaan,’ bracht ze moeizaam uit.


  Booker zou hebben gegrijnsd als hij niet zo bang was geweest. Bij iedere wee scheidde ze bloed en vocht af, maar er was niets van de baby te bekennen. Hij dacht dat ze misschien te vlug hadden geparkeerd en beter door hadden kunnen rijden. Maar toen slaakte ze ineens een kreet, perste hard en even later zag hij langzaam het hoofdje te voorschijn komen.


  Dit was de eerste glimp die hij van de baby opving. Hij ervoer een gevoel zoals hij nog nooit had ervaren. Zijn hartslag versnelde en hij meende sterretjes voor zijn ogen te zien. Heel even vreesde hij flauw te zullen vallen.


  ‘Booker?’ riep Katie, die kennelijk besefte dat er iets mis was.


  Met een hand op het dashboard sloot hij zijn ogen en ervoer de woede die hij kort ervoor ook had ervaren en putte er kracht uit. Hij zou dit zo goed mogelijk proberen aan te pakken en zich niet als een slappeling gedragen. ‘Ik ben hier,’ zei hij. ‘Alles is in orde.’


  ‘Oké, ik geloof je. Maar ik ben zo bang…’


  ‘Alles komt in orde. Alles komt goed.’ Hij probeerde zowel zichzelf als haar gerust te stellen omdat hij er geen flauw idee van had of het normaal was dat het hoofd van een baby het eerst naar buiten kwam.


  Katie hijgde zwaar en probeerde de baby te zien, terwijl Booker zich het weinige wat hij van bevallingen afwist probeerde te herinneren. Er kwam in ieder geval heet water aan te pas. En doeken. Maar hij had die geen van beide tot zijn beschikking en hij zou trouwens niet weten wat hij ermee zou moeten doen.


  Met de binnenkant van zijn T-shirt, die schoner was dan de buitenkant, veegde hij het bloed en het vocht van het gezichtje van de baby. De ogen waren gesloten en het mondje ook.


  Er verstreken enkele seconden. Toen er niets gebeurde, voelde Booker paniek in zich opkomen. Dit was vast niet normaal. De baby zou vast niet lang kunnen blijven leven met zijn hoofd buiten en de rest binnen. Hij zag er al levenloos uit.


  Wat nu?


  ‘Persen,’ zei hij omdat hij niets anders kon bedenken.


  ‘Oké.’ Ze knikte. Hij kon zien dat ze geen kracht meer overhad, maar ze klemde haar tanden op elkaar en perste zo hard dat de aderen in haar nek opzwollen. Nog nooit was hij zo trots op iemand geweest.


  ‘Goed zo, liefje.’


  Als door een wonder gleed de baby ineens in Bookers handen.


  Hij besefte vaag dat het een jongen was. Een heel nietig blauw jongetje.


  Blauw? Leefde hij nog? Hij drukte de baby tegen zijn borst en veegde hem af met de onderkant van de deken. Hij kon haast niet geloven dat, na alle paniek en angst en ellende, hij nu een baby in zijn armen hield.


  Hij kon ook haast niet geloven dat zo’n nietig wezentje kon leven. Katies zoon woog beslist niet meer dan een paar pond. En hij verroerde zich nog steeds niet…


  ‘Booker?’ Katie probeerde zich op haar ellebogen op te richten, maar ze zat klem tussen het stuur en de rugleuning en ze liet zich meteen weer hijgend van uitputting achterover vallen. ‘Is alles in orde met de baby?’


  ‘Het is een jongen.’ Hij wist niet wat hij haar verder nog kon vertellen. Hij had er geen flauw idee van of het van nu af beter of slechter zou gaan met de baby. Maar hij vreesde dat het het laatste zou zijn.


  ‘Waarom huilt hij niet?’ vroeg ze. ‘Haalt hij… adem?’


  Booker stak voorzichtig een vinger in de mond van de baby om te controleren of de luchtwegen niet geblokkeerd werden door slijm of iets dergelijks. Toen dat niet het geval bleek te zijn, hield hij de glibberige zuigeling ondersteboven en gaf een klap op zijn billetjes. Of het goed was om dat te doen of dat het maar een bakerpraatje was, wist hij niet, maar hij moest toch iets proberen.


  De baby bleef slap hangen.


  ‘Booker?’ Katies stem begon gealarmeerd te klinken toen ze zag wat hij deed.


  Zwetend vanwege de inspanning en de hitte in de truck, gaf hij opnieuw een klap op de billetjes van de baby en dit keer iets harder. Hopelijk bracht dit een reactie teweeg. Hij betrapte zich erop dat hij stilzwijgend aan het bidden was, iets wat hij sinds zijn kindertijd niet meer had gedaan. Het was lang geleden dat hij het gevoel had gehad dat hij hulp van bovenaf verdiende. Maar nu smeekte hij er met hart en ziel om. Niet voor zichzelf maar voor de baby. En voor Katie.


  Een fractie van een seconde later slaakte de baby een woedende kreet.


  


  Booker gebruikte een telefoonkaart om naar zijn huis te bellen. Hij droeg nog altijd zijn met bloed bevlekte T-shirt en spijkerbroek omdat hij niets anders had. Het afgelopen uur had hij nietsziend naar een televisiescherm in de wachtkamer van het ziekenhuis gestaard, geprobeerd kalm te worden en de enorme stoot adrenaline in zijn bloed te laten wegebben.


  Nog nooit had hij zich zo opgelucht gevoeld als op het moment waarop hij voor de EHBO-ingang van het Saint Alphonus Regional Medical Center in Boise had geparkeerd. De artsen hadden hem verzekerd dat hij goed had gehandeld door de baby meteen af te drogen en warm te houden. De laatste drie kwartier van de rit had Katie de baby, in Bookers leren jack gewikkeld, tegen haar borst gedrukt. Gelukkig bleken de longetjes van de baby voldoende ontwikkeld te zijn om hem op eigen kracht adem te laten halen. En hoewel Katie veel bloed had verloren, schenen de artsen het niet zorgwekkend te vinden.


  Eindelijk nam Delbert de telefoon op. ‘Hallo?’


  ‘Hoi, Delbert.’


  ‘Wie is het?’ vroeg hij enigszins angstig.


  ‘Ik ben het, Booker.’ Toen hij aan het vreemde telefoontje dacht dat hij had ontvangen, vroeg hij: ‘Hoezo? Heeft iemand je lastiggevallen sinds mijn vertrek?’


  ‘Mij lastiggevallen? Nee. Maar waarom ben je niet op je kamer?’


  ‘Ik ben in het ziekenhuis.’


  ‘Welk ziekenhuis?’


  ‘Het Saint Alphonsus in Boise,’ antwoordde Booker, hoewel hij wist dat de naam Delbert niets zou zeggen. De jongen was pas één keer in Boise geweest, na de dood van zijn vader. Booker had hem toen meegenomen naar een speciale inrichting waar hij opgenomen had kunnen worden. Ze hadden allebei geconcludeerd dat het niet de juiste plek voor hem was.


  ‘Wat doe je in het ziekenhuis, Booker? Ben je gewond?’


  ‘Nee, ik maak het goed. Maar Katie heeft vannacht haar baby gekregen.’ Booker had zojuist zijn handen en gezicht in de toiletruimte van het ziekenhuis gewassen, maar aan zijn kleren had hij weinig kunnen doen. Afwezig staarde hij naar het bloed op zijn T-shirt en spijkerbroek. ‘Het is een jongen.’


  ‘Een jongen?’ riep Delbert opgetogen.


  Booker hield de hoorn een eindje van zijn oor af. ‘Ja. Een heel klein jongetje.’


  ‘Hoe heet hij? Pete? Of Henry? Of Chase zoals Chase van de garage? Of –’


  Booker viel de jongen in de rede, omdat hij wist dat hij zo nog uren door zou kunnen gaan. ‘Dat weet ik nog niet.’


  ‘O.’ Na een korte pauze vroeg hij: ‘Kan ik met Katie praten?’


  ‘Nu nog niet. De dokter is haar aan het onderzoeken. Ik wilde je alleen maar even laten weten dat ik vandaag niet kan komen werken. Ik zal Chase bellen om te vragen of hij de garage wil openen. Blijf jij maar thuis tot ik terug ben.’


  ‘Mag ik niet gaan werken?’


  ‘Ik kan je geen lift geven.’


  ‘Ik kan toch liften. Dat doe ik zo vaak. Ja toch, Booker? Ik lift toch heel vaak?’


  Booker dacht aan de vrijwel onherkenbare stem van de anonieme beller die dreigementen in Delberts richting had geuit. ‘Dat weet ik, Delbert, maar ik heb liever niet dat je voorlopig gaat liften, oké? Je kunt met Chase of mij meerijden of met iemand anders die je goed kent, zoals Rebecca of Delaney. Maar je mag niet alleen gaan lopen.’


  Het bleef een hele tijd stil aan de andere kant, en Booker zag in gedachten Delberts verwarde gezicht voor zich. ‘Waarom?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Omdat ik denk dat Jon Small het nog steeds op je voorzien heeft.’


  ‘O.’


  ‘Je hoeft je niet ongerust te maken, Delbert. Het lijkt me alleen beter als je voorlopig niet gaat liften of in je eentje gaat lopen.’


  ‘Oké.’


  Nadat hij het gesprek met Delbert had beëindigd belde hij Jon Small. Dit keer nam zijn dochter op.


  ‘Is je vader er?’


  ‘Hij slaapt nog.’


  ‘Zeg maar dat Booker aan de telefoon is.’


  Ze leek even te aarzelen en zei toen: ‘Wacht even.’


  Hij hoorde haar de hoorn neerleggen en een paar minuten later hoorde hij Jon met een slaperige stem vragen: ‘Wat moet je?’


  ‘Ik wil weten of jij het was die me midden in de nacht heeft gebeld.’


  ‘Wat?’


  Booker haalde wat kleingeld uit zijn zak om te kijken of hij genoeg had voor een ontbijt. ‘Hebben we nog steeds een probleem, Jon?’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  ‘Gisteravond heeft een anonieme beller Delbert bedreigd.’


  ‘Ik was het niet.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Bel Earl Wallace maar op. Ik heb met hem en nog een paar vrienden tot twee uur ’s nachts gepokerd.’


  ‘Hoe zit het met je broer?’


  ‘Hij was er ook bij. Als je me lastig blijft vallen, schakel ik de politie in.’ Na deze woorden hing hij op.


  Langzaam hing Booker de hoorn op de haak. Hij wilde Jon eigenlijk niet geloven, maar hij leek oprecht verbaasd te zijn. Wat inhield dat het telefoontje van de een of andere gestoorde figuur afkomstig was geweest.


  Of van iemand die er echt op uit was Delbert kwaad te doen…


  


  Gefascineerd staarde Katie naar de baby in haar armen. Hij woog slechts vier pond en twee ons. Maar gelukkig was er volgens de artsen een gerede kans dat haar zoontje zou gaan gedijen. Hij moest een tijdje in een couveuse om zijn lichaamstemperatuur op peil te houden tot hij wat zwaarder was geworden. Maar hij kon op eigen kracht ademen en zuigen en slikken, wat betekende dat hij niet aan de beademing hoefde of intraveneus hoefde te worden gevoed.


  Hoe ze alles moest betalen, was een totaal andere kwestie, maar ze weigerde haar vreugde te laten bederven. Op dit moment wilde ze genieten van haar baby. Omdat zijn temperatuur stabiel leek, mocht ze hem wat langer vasthouden.


  Terwijl ze zijn kleine wollen mutsje recht zette, probeerde ze een naam voor hem te bedenken.


  Matthew, naar haar lievelingsacteur Matthew McConaughey? Brandon, een populaire jongensnaam die ze toevallig leuk vond. Eric, naar de broer van haar moeder die in San Diego woonde?


  Er viel een schaduw over de vloer en toen ze opkeek, zag ze Booker in de deuropening staan. Haar adem stokte in haar keel, omdat hij er, hoewel ongewassen en ongeschoren, zo ontzettend aantrekkelijk uitzag.


  ‘Daar ben je dus,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je misschien naar huis was gegaan.’


  ‘Nog niet.’ Hij slenterde de kamer binnen alsof hij thuis was. Ze glimlachte omdat het er zo dik op lag dat hij probeerde te doen alsof de bevalling in zijn auto iets alledaags was geweest waarvoor hij zijn hand niet had omgedraaid. Maar hij was zichtbaar geschokt geweest door de nageboorte en lijkbleek geworden.


  ‘Wat is er zo grappig?’ wilde hij weten.


  ‘Jij.’


  ‘Ik? Ik ben het niet gewend dat mensen me grappig vinden.’


  Zijn ogen gleden over haar gezicht alsof hij op zoek was naar iets. Toen dwaalde zijn blik af naar de baby.


  ‘Wil je hem even vasthouden?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Liever niet. Hij is nogal klein.’


  ‘Jij was de eerste die hem heeft aangeraakt, Booker. Na afgelopen nacht vertrouw ik hem je volledig toe. Ga zitten.’


  Hij leek nog niet overtuigd te zijn, maar hij ging gehoorzaam zitten op de stoel naast het bed en nam de baby van haar over.


  Katie glimlachte vanwege het contrast tussen Booker en haar zoontje. De huid van haar baby was bleek, bijna doorschijnend terwijl die van Booker gebruind en verweerd was. De handjes van haar baby waren volmaakt, die van Booker waren ruw. Haar baby begon nog maar net op zijn reis door het leven, Booker had al een flinke afstand afgelegd en veel ervaringen opgedaan. Maar niettegenstaande Bookers zichtbare onbehagen, leken ze volmaakt bij elkaar te passen.


  ‘Ik probeer een naam voor hem te bedenken,’ zei ze. ‘Heb jij soms suggesties?’


  Hij bekeek de baby aandachtig. ‘Had je er niet al een paar in gedachten?’


  ‘Nee.’


  ‘Omdat je een tijdje van plan bent geweest hem af te staan voor adoptie?’


  ‘Ja.’


  Katie trok de deken strakker om zich heen. De euforie die ze sinds de bevalling had ervaren, begon plaats te maken voor uitputting. ‘Gezien mijn situatie was dat toch niet zo vreemd, wel? Ik heb hem niets te bieden. Een stel zoals Rebecca en Josh zouden hem zo veel meer kunnen geven. En toch…’ Ze zuchtte even. ‘Nu besef ik dat ik hem nooit had kunnen afstaan. Dus ik denk dat we voortaan met elkaar zijn opgezadeld.’


  Ze dacht aan haar computer en vroeg zich af hoe ze in de toekomst de kost moest verdienen. Misschien kon ze weer in de kapsalon gaan werken tot ze voldoende geld had gespaard voor een nieuwe computer. Misschien moest ze haar websitebedrijfje in haar vrije tijd gaan opzetten.


  Maar wat moest ze met de baby doen als ze weer in de kapsalon ging werken?


  ‘Wat is er aan de hand?’ wilde Booker weten.


  Meteen zette ze een opgewekt gezicht en haalde zo onverschillig mogelijk haar schouders op. ‘Niets waarover ik het op dit moment wil hebben.’


  Toen de baby zich begon te verroeren, keek Booker haar even angstig aan.


  ‘Er is niets aan de hand,’ stelde ze hem gerust.


  ‘Vertel me eens wat er gisteravond is voorgevallen tussen Andy en jou?’


  ‘Dat heb ik al verteld.’


  ‘Je zei dat hij geld van je wou hebben en dat je niets had. Je hebt me niet verteld waarom je bureaustoel midden in de kamer lag en waarom je voordeur open stond terwijl jij naast het bed op de grond lag.’


  ‘Toen ik hem geen vijftig dollar wilde geven, nam hij mijn computer mee. Ik probeerde hem tegen te houden en struikelde over de stoel. Dat is alles.’


  ‘En toen?’


  ‘Toen vertrok hij weer.’


  ‘Met je computer?’


  ‘Ja.’


  Er verscheen een harde blik in zijn ogen die Katie deed denken aan de avond waarop hij met Jon Small en zijn kornuiten had gevochten. Op de een of andere manier viel ze nu onder zijn bescherming en hij zou niet toestaan dat Andy haar kwaad deed. ‘Wist hij dat je weeën waren begonnen?’


  ‘Hij is niet lang genoeg gebleven om daar achter te komen. Het enige waaraan hij kon denken, was hoe hij zo snel mogelijk aan drugs kon komen.’


  Booker vloekte gesmoord. ‘Ik moet die knaap eens flink onder handen nemen.’


  ‘Hopelijk vertrekt hij binnenkort weer. Het uitgaansleven in Dundee is nu eenmaal niet te vergelijken met dat in San Francisco. De meeste inwoners werken hard, gaan vroeg naar bed en staan vroeg op. Het zal hem hier al snel gaan vervelen.’


  Booker stond op en legde de baby op haar schoot. ‘Misschien kan ik hem voorstellen dat hij zo snel mogelijk zijn biezen pakt.’


  ‘Nee, Booker. Vergeet niet dat je onlangs bent opgepakt. Zoek alsjeblieft geen nieuwe problemen.’


  Hij streek over zijn stoppelbaard. ‘Ga maar lekker slapen. Ik ga naar huis om een douche te nemen.’


  ‘Heb je geen suggesties voor de naam van de baby?’


  ‘Ik vind dat je hem Troy moet noemen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het een goeie naam is.’


  De lichte grijns op zijn gezicht wekte haar achterdocht op. ‘De T in Booker T. Robinson staat toch niet voor Troy, hè?’


  Hij grijnsde nu voluit en zei: ‘Je vroeg toch of ik suggesties had.’


  ‘Troy Rogers,’ zei ze langzaam. ‘Ja, dat klinkt goed.’


  Hij stond op het punt om te vertrekken, maar ze hield hem met een hand tegen. ‘Bedankt voor vannacht.’


  Hij knikte even en verliet de kamer.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Mike zat in O’Riley’s, een trendy café in het centrum van Austin, een hapje te eten met Josh en Rebecca. De hengst waarvoor ze waren gekomen bleek een prachtig dier te zijn en ze hadden besloten hem te kopen. Maar Mike was eigenlijk niet met zijn gedachten bij zaken, iets wat zeldzaam was. Hij had Katie eerder op de dag proberen te bellen en zojuist weer een keer, maar ze had beide keren niet opgenomen.


  Hij begon het vreemd te vinden dat ze zo lang weg was, aangezien ze meestal de hele dag achter de computer zat en het huisje zelden verliet.


  ‘Wat is er met jou aan de hand?’ informeerde Josh. ‘Je hebt amper een woord gezegd.’


  ‘Niets. Ik –’ Hij keek naar Rebecca en wist instinctief dat ze het niet prettig zou vinden wat hij te zeggen had. Ze voelde dat zijn interesse in Katie begon te veranderen en omdat ze zich altijd zo beschermend opstelde ten opzichte van Booker, zou haar dat niet bevallen. Maar Mike had begrip voor haar houding. Rebecca was bijzonder loyaal jegens iedereen van wie ze hield en Booker was al veel langer haar vriend dan Mike haar zwager. ‘Ik vraag me gewoon af waarom ik Katie niet heb kunnen bereiken.’


  ‘Waarom heb je dat geprobeerd?’ wilde Rebecca weten.


  ‘Ik wil gewoon weten hoe ze het maakt,’ zei hij op neutrale toon.


  ‘We zijn pas anderhalve dag weg.’


  ‘Nou en?’


  Hij zag dat ze haar ogen samenkneep. ‘Hebben jullie iets?’


  ‘Dat zou ik niet willen zeggen.’


  ‘Maar je bent er wel in geïnteresseerd?’


  ‘Misschien.’


  ‘Ik dacht dat je Katie als een jonger zusje beschouwde,’ merkte Rebecca op. ‘Dat heb je altijd beweerd.’


  ‘Dat was vóór haar terugkeer.’


  ‘Wat is er dan veranderd?’ wilde Josh weten.


  Dat wist Mike eigenlijk niet precies. ‘Ze is volwassen geworden,’ zei hij schouderophalend.


  ‘En zwanger,’ voegde Rebecca eraan toe.


  ‘Ja, dat is duidelijk.’


  ‘Zit dat je niet dwars?’ informeerde Josh. ‘Voor het geval je het niet weet: zwangere vrouwen zijn niet geïnteresseerd in een vrijblijvende relatie, ze willen trouwen en zich settelen.’


  Rebecca schoof haar bord weg. ‘Gewoonlijk zou je hard weglopen van een vrouw die zich wil settelen. En aangezien Katie al jaren lang verliefd op je is, zal ze vast en zeker een ring willen hebben.’


  Mike nam een slokje bier. ‘Ik weet niet zeker of ze nog verliefd op me is. Ik zei zojuist dat ze veranderd lijkt te zijn. En ik ben niet bang voor een vaste verbintenis. Hoe vaak moet ik jullie dat nog vertellen? Ik ben gewoon nog nooit de ware tegengekomen.’


  ‘En je denkt dat Katie de ware is?’ vroeg Rebecca.


  Mike zuchtte diep. ‘Ik weet het niet. Op dit moment heeft ze iemand nodig. Dat is alles. Ik probeer een vriend voor haar te zijn en gewoon rustig af te wachten of onze relatie zich verder ontwikkelt.’


  Josh schonk Rebecca een veelbetekenende blik. ‘Wat denk jij? Is mijn grote broer eindelijk voor een vrouw gevallen?’


  ‘Ik ben bang van wel,’ verzuchtte Rebecca. ‘Arme Booker. Waarom moet het nu net Katie zijn?’


  Mike stond op en legde wat geld op het tafeltje. ‘Ik zou nog maar geen voorbereidingen voor de bruiloft treffen,’ zei hij. ‘Ik ga naar mijn kamer om te kijken of er telefoontjes binnen zijn gekomen.’


  ‘Mike?’ riep Rebecca hem na.


  Hij draaide zich om.


  ‘Katie boft dat ze uit twee zulke geweldige mannen kan kiezen,’ zei ze.


  Mike knikte met een brede grijns. Toen Josh hem had verteld dat hij met Rebecca ging trouwen, had hij gemeend dat zijn broer een grote vergissing beging. Maar hij was Rebecca langzaam maar zeker gaan waarderen en haar hartstocht, loyaliteit en vastberadenheid steeds meer gaan bewonderen.


  Ja, hij mocht in zijn handjes knijpen met een schoonzus zoals Rebecca!


  


  Katie had het gevoel dat ze, nadat ze Troy had gevoed en hij weer bij haar weggehaald was, niet langer dan tien minuten had geslapen toen ze een mannenstem haar naam hoorde roepen. Ze dacht dat Booker eindelijk gekomen was. Hij was hier. Hij was haar niet vergeten. Hij kwam alleen later dan ze had verwacht…


  Maar de man naast haar bed bleek Booker niet te zijn. Het was Mike Hill met een vaas met tijgerlelies in zijn hand. Hij droeg dezelfde soort kleren die hij meestal droeg, maar hij had zich niet geschoren en zijn haar zat in de war.


  ‘Mike,’ prevelde ze met gefronst voorhoofd. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Booker heeft een boodschap op mijn voicemail ingesproken om me te vertellen dat je je baby hebt, dus ik –’


  ‘Heeft Bóóker je gebeld?’


  ‘Ja. Hij dacht dat ik het graag wilde weten en dat klopte.’ Hij zette de vaas op haar nachtkastje.


  ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Maar hij had je niet lastig moeten vallen. Je was weg voor zaken en –’


  ‘We hebben het paard al bekeken en besloten het te kopen. Josh en Rebecca handelen de rest af.’


  ‘O.’ Ze pakte de afstandsbediening om het hoofdeinde van haar bed hoger te zetten zodat ze rechtop kon zitten. ‘Hoe laat is het eigenlijk? Je moet meteen nadat je het bericht hebt gekregen hiernaartoe zijn gekomen.’


  ‘Het is bijna half negen. Ik bofte want ik kon nog net een nachtvlucht uit Austin halen. En mijn auto stond op de luchthaven, dus ik kon hier meteen naartoe rijden.’


  ‘Mooi zo.’ Toch was het duidelijk dat hij zich veel moeite had gegeven om haar te zien.


  ‘Hoe gaat het met de baby?’


  Ze glimlacht. ‘Fantastisch. Zal ik de zuster even bellen zodat je hem kunt zien?’


  ‘Graag.’


  Ze drukte op de bel. ‘Blijven Josh en Rebecca nog een paar dagen in Austin?’


  ‘Ja, ze willen nog even onderhandelen met de eigenaar van de hengst. We willen hem dolgraag kopen, maar de vraagprijs is meer dan we ons kunnen permitteren.’


  ‘O.’


  Mike nam plaats op de stoel naast het bed. ‘Toen ik Booker gisteren terugbelde, had hij het erover dat Andy je computer gestolen heeft.’


  ‘Vind je het niet ongelooflijk?’


  ‘Zit er maar niet over in. Ik zorg wel dat je hem terugkrijgt.’


  ‘Ik weet zeker dat hij hem inmiddels al heeft verkocht, dus er is weinig kans dat ik hem nog terugkrijg. Ik hoop alleen maar dat hij voortaan wegblijft. Zodra hij mij en de baby een jaar lang in de steek heeft gelaten, kan ik een verzoek bij de rechtbank indienen om hem zijn ouderlijke rechten af te laten nemen.’


  ‘Je schijnt je huiswerk te hebben gedaan.’


  ‘Ik heb een paar dingen opgezocht op internet, maar ik moet nog met een advocaat praten om te controleren of dat ook geldt voor Idaho, maar ik denk het wel.’


  ‘Denk je dat Andy op een gegeven moment weer komt opdagen en je moeilijkheden gaat bezorgen?’


  ‘Hij wilde dat ik abortus zou plegen, dus ik weet dat hij niet geïnteresseerd is in het vaderschap. Maar hij zou nog van gedachte kunnen veranderen.’


  ‘Zou dat zo erg zijn? Als hij zijn leven weer op de rails heeft, bedoel ik.’


  ‘Ik weet het niet. Voordat hij met drugs begon te rotzooien, was hij best een geschikte kerel. Misschien betert hij zijn leven nog. Maar dat is lang niet zeker. Hoe dan ook, ik wil geen rekening hoeven houden met de mogelijkheid dat hij ieder moment zou kunnen opdagen en zich met de baby zou kunnen gaan bemoeien.’


  ‘Hoe zit het met zijn ouders?’


  ‘Ik ben van plan hen over een paar weken te bellen en ze de keus te geven al dan niet een rol in het leven van hun kleinzoon te spelen. Voorzover ik hen ken, zijn het prima mensen. Ik vind dat ik hun dat in ieder geval verschuldigd ben.’


  ‘Dat vind ik behoorlijk edelmoedig van je.’


  ‘Het is gewoon eerlijk.’ Ze staarde naar de tijgerlelies en vroeg zich af of ze hem moest vertellen dat het feitelijk aan Mary te wijten was dat Andy in haar huisje was komen opdagen. Ten slotte besloot ze het onderwerp aan te snijden. ‘Ga je nog steeds met Mary om?’


  Met een nors gezicht trok hij zijn jack uit. ‘Ik heb je toch gezegd dat we elkaar zelden zien en dat we absoluut geen verhouding hebben.’


  ‘Volgens mij heeft zij dat niet door.’


  ‘Dat is dan haar fout. Ik heb nooit de suggestie gewekt dat ik geïnteresseerd ben in meer dan vriendschap.’


  ‘Je zou haar eens kunnen opbellen en… de dingen rechtzetten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ze schijnt te geloven dat ik een belemmering vorm voor jullie verhouding. Ze heeft Andy verteld dat je meer hebt gedaan dan me onderdak verschaffen en daarom voelde hij zich gerechtvaardigd de computer mee te nemen. Ze heeft ook nog een paar andere dingen gezegd die niet klopten.’


  ‘Zoals?’


  Ze trok een grimas. ‘Ze insinueerde dat ik je meer aanbied dan alleen mijn website-ontwerp in ruil voor kost en inwoning.’


  ‘Denkt ze dat we met elkaar naar bed gaan?’


  ‘Ik geloof het wel. Ze beseft niet dat je me als een jonger zusje beschouwt.’


  Hij nam haar aandachtig op. ‘Ik beschouw je niet langer als een jonger zusje.’


  Katies adem stokte in haar keel. Er was een tijd geweest dat deze woorden haar in de zevende hemel zouden hebben gebracht, maar dat was veranderd. Booker bezat naar haar gevoel alle eigenschappen die ze zocht in een man. Op bepaalde gebieden was hij wellicht niet zo volmaakt als Mike, maar hij was de zorgzaamste, edelmoedigste, loyaalste persoon die ze ooit had ontmoet. ‘Mike, ik –’


  Op dat moment kwam de verpleegkundige binnen. ‘Had u gebeld?’


  Katie besloot het gesprek met Mike voorlopig op te schorten. ‘Ja. Hoe gaat het met mijn baby?’


  ‘Geweldig.’


  ‘Mogen we hem even zien?’


  ‘Ja, hoor. Het is weer tijd voor een voeding. Ik ga hem meteen halen.’


  ‘Ik ben blij dat Booker bij je was tijdens de bevalling,’ merkte Mike op.


  ‘Daar denkt hij zelf heel anders over,’ zei ze droogjes.


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik ben in de truck bevallen. We haalden het ziekenhuis niet.’


  Mike krabde op zijn hoofd. ‘Echt waar? En hoe heeft Booker het aangepakt?’


  ‘Hij was ongelooflijk. Hij gedroeg zich alsof hij voor dit soort dingen zijn hand niet omdraaide.’


  Mike trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wel heb ik ooit! Booker zei dat je weeën op de ranch begonnen waren en dat hij, omdat hij mij niet kon bereiken, met je naar het ziekenhuis in Boise was gereden. Hij repte met geen woord over een bevalling onderweg.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Katie. ‘Je moet Booker kennen om te begrijpen dat hij het niet de moeite waard vindt om dat rond te bazuinen.’ Toen ze de blik in Mikes ogen zag, besefte ze dat ze zich bloot had gegeven.


  ‘Er is heel wat veranderd sinds je me smeekte om een ritje achter op mijn fiets, hè?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben bang van wel,’ bekende ze.


  Er was inderdaad heel wat veranderd sinds ze een tiener was, maar de afgelopen twee jaar was er weinig veranderd. Ze was verliefd geweest op Booker toen ze Dundee verliet. En ze was nog steeds verliefd op hem. Maar na wat ze met Andy had meegemaakt, en na het gebeurde met Ashleigh, wist ze niet zeker of ze hem voldoende kon vertrouwen om hem dat te vertellen. En zelfs als ze dat zou kunnen, zou hij haar, na wat ze hem twee jaar geleden had aangedaan, wellicht recht in haar gezicht uitlachen.


  Hoe dan ook, ze had een zoon met wie ze rekening moest houden. Voorlopig kon ze beter alleen blijven. Misschien was Mike echt geïnteresseerd in haar, maar hij kwam twee jaar te laat. En zo dacht Booker er waarschijnlijk ook over…


  De verpleegkundige kwam binnen met de baby.


  ‘Mike, dit is Troy,’ zei Katie terwijl ze haar baby aan hem liet zien.


  ‘Troy? Hoe kom je aan die naam?’


  ‘Booker stelde hem voor. Het is zijn tweede voornaam.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Heb je je baby naar Booker vernoemd?’


  ‘Ja, hij heeft immers bij de bevalling geholpen.’


  ‘Is dat de enige reden?’


  Ze meed zijn blik.


  ‘Katie?’


  ‘Wat?’


  ‘Is Booker op de hoogte van je gevoelens?’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Je moet het hem vertellen. Hij is moeilijk te doorgronden, maar volgens Rebecca, die hem beter kent dan wie ook, houdt hij van je.’


  ‘Ze heeft me verteld dat Booker nooit ronduit heeft gezegd wat hij voor me voelt. Waarschijnlijk beschouwt hij me gewoon als iemand die hulp nodig heeft. Trouwens, ik heb op dit moment genoeg aan mijn hoofd.’


  Bedachtzaam keek hij naar Troy. ‘Misschien heb je wel gelijk.’


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Rebecca zat op het deksel van het toilet, terwijl Josh over haar schouder meekeek en een glimp van de zwangerschapstest probeerde op te vangen. Vurig hoopte hij dat er dit keer een roze stip zou verschijnen. Ze bevonden zich in de badkamer van hun hotelkamer in Austin en deden wat ze naar zijn gevoel het afgelopen jaar al veel te vaak hadden gedaan.


  Hij verlangde ernaar de hele babykwestie voorlopig op een laag pitje te zetten, zodat zijn vrouw in het reine kon proberen te komen met het idee dat ze wellicht nooit zwanger zou worden. Het was hartverscheurend om steeds weer de verpletterde blik in haar ogen te moeten zien bij iedere nieuwe teleurstelling. Op de een of andere manier had ze zich in haar hoofd gehaald dat ze geen echte vrouw was en geen goede echtgenote als het haar niet lukte hem kinderen te geven. Hij moest haar ervan zien te overtuigen dat hij hoe dan ook zielsveel van haar hield.


  Maar hij wist dat het voor haar niet zo simpel lag. Haar onzekerheid was te wijten aan het feit dat ze er nooit in was geslaagd haar vader te behagen. En zijn liefde te veroveren.


  ‘Lieverd, we zouden altijd een kind kunnen adopteren, dat weet je toch?’ vroeg hij, toen de spanning ondraaglijk begon te worden. ‘En we hebben immers geen haast.’


  Ze keek van haar horloge naar de indicator en gaf geen antwoord.


  ‘Liefje?’


  ‘Ik weet zeker dat ik dit keer zwanger ben,’ prevelde ze. ‘Ik voel me anders.’


  Dat zei ze altijd. Ze gingen dan onmiddellijk naar de drogist om een zwangerschapstest te kopen en kwamen er dan achter dat de wens opnieuw de vader, of liever gezegd de moeder, van de gedachte was geweest. Naderhand was ze dagenlang depressief. Uiteindelijk herkreeg ze gedurende een paar weken haar oude veerkracht terug, tot de hele hopeloze cyclus opnieuw begon.


  ‘Bovendien…’ Opnieuw schoten haar ogen heen en weer tussen haar horloge en de indicator. ‘…heb ik de geboorte van Katies baby gemist. Het lot kan toch niet zo wreed zijn?’


  ‘Rebecca, ik kan het niet langer aanzien dat je jezelf zo kwelt,’ zei hij. ‘Ik geef meer om jou dan om een baby. En dit is niet goed voor je. Je hebt een afschuw van naalden, dus de dagelijkse hormooninjecties zijn al erg genoeg.’ Hij zuchtte diep en voegde eraan toe: ‘Maar de druk waaronder je voortdurend staat is het ergste.’


  ‘Het zal uiteindelijk de moeite waard zijn,’ verklaarde ze. ‘Delaney en ik zullen tegelijk zwanger zijn. Je zult het zien.’


  Delaney… Sinds Delaneys zwangerschap, was Rebecca’s obsessie erger geworden. ‘Ik wil ons plan herzien,’ zei hij. ‘Ik wil informatie inwinnen over adoptie.’


  De indicator werd blauw, en Rebecca leunde moedeloos achterover, precies zoals hij geweten had.


  Hij haatte dit!


  ‘Beck, kom eens hier.’ Hij nam haar in zijn armen en drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Kunnen we niet proberen een poosje niet aan baby’s te denken?’


  ‘Je familie wilde aanvankelijk niet dat je met me zou trouwen,’ zei ze.


  ‘Dat heeft hier niets mee te maken. Ze kenden je toen helemaal nog niet.’


  ‘We hebben jarenlang tegenover elkaar gewoond.’


  ‘Ze gaan iedere dag meer van je houden. Kijk eens hoe goed jij en Mike met elkaar kunnen opschieten.’


  ‘Ik wil een baby. Is dat soms te veel gevraagd?’


  ‘Ik probeer je duidelijk te maken dat we een baby kunnen adopteren. Adoptie is wat mij betreft prima.’


  ‘Maar ik wil jóúw baby!’ riep ze uit. ‘Het is het enige wat ik ooit heb gewild.’


  Hij tilde haar kin op en gaf haar een kus. ‘Ik hou van je. Maar ik sta niet toe dat je hier nog langer dan één maand mee doorgaat. Daarna zetten we de hele kwestie minstens een jaar uit ons hoofd.’


  Geen antwoord. Alleen maar tranen op zijn overhemd.


  ‘Oké?’ vroeg hij op dringende toon.


  Hij wist dat zij er uiteindelijk ook genoeg van had toen hij haar voelde knikken.


  


  ‘Katie heeft vannacht haar baby gekregen. Iedereen heeft het erover,’ zei Tami tegen haar man toen hij de bakkerij weer binnenkwam na de vuilnis buiten te hebben gezet.


  ‘Van wie heb je dat gehoord?’


  ‘Louise van Finley’s Grocery heeft het Mona van de kapsalon verteld, die het weer vertelde aan Mrs. Bertleson terwijl ze haar nagels liet doen.’


  ‘Was Mrs. Bertleson hier een minuut geleden?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik dacht dat ze op dieet was.’


  Tami boorde haar nagels in haar handpalmen. ‘Ze heeft donuts gekocht voor haar kleinkinderen. Luister je eigenlijk wel naar me?’


  Zuchtend streek hij door zijn haar. ‘Ja. Mrs. Bertleson heeft je verteld dat Katie haar baby heeft gekregen. Is het een jongen of een meisje?’


  ‘Dat weet ik niet. Ze feliciteerde me zodra ze binnen was. Ik wilde niet laten merken dat ik niet eens afwist van de geboorte van mijn eigen kleinkind door naar het geslacht te informeren.’


  ‘Wat heb je dan wél gezegd?’


  ‘Ik heb een bedankje gemompeld, maar mijn hart bonsde zo hard dat ik nauwelijks een woord kon uitbrengen. Het is pas april, wat betekent dat Katie de baby twee maanden te vroeg heeft gekregen. Twee maanden! Een baby die zo vroeg geboren wordt, kan met allerlei problemen te kampen hebben en –’


  ‘Als er iets mis was met de baby, zou Mrs. Bertleson daar wel iets over hebben gezegd. In dit stadje verspreiden nieuwtjes zich bliksemsnel.’ Hij keerde haar de rug toe en begon te vegen.


  Tami deed haar uiterste best om de manier waarop hij haar ongerustheid opzijschoof te negeren, maar ze voelde haar irritatie iedere seconde toenemen. ‘Wat gaan we nu doen?’ wilde ze weten.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘We moeten Katie op gaan zoeken in het ziekenhuis om te kijken hoe ze het maakt. En hoe de baby het maakt. Barbara vertelde me gisteren toevallig dat Katie in een huisje op de High Hill Ranch is getrokken en websites ontwerpt om de kost te verdienen. Maar ik weet zeker dat ze nog geen tijd heeft gehad om veel geld te sparen.’


  ‘Als ze geld van me wil hebben, zal ze eerst haar excuses moeten aanbieden. Daar heb ik recht op.’


  Tami sloot haar ogen. ‘Don, hebben de afgelopen paar weken je niets geleerd?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wij zijn haar net zo goed een excuus schuldig als zij ons.’


  Hij hield op met vegen en keek haar nors aan. ‘Waarom zouden wij haar onze excuses moeten aanbieden?’


  ‘Ik heb er lang over nagedacht en het is aan Barb te danken dat ik het in ben gaan zien. We waren vooral kwaad op haar omdat ze ons te schande had gezet voor onze vrienden, kennissen en buren. Daarvoor probeerden we haar te straffen. Maar ze is nu een grote meid en ze leeft haar eigen leven. Ze heeft het recht haar eigen keuzes te maken zonder dat we haar emotioneel chanteren.’


  ‘We chanteren haar helemaal niet! We proberen haar juist te laten beseffen wat goed en wat kwaad is.’ Hij begon weer te vegen, maar Tami pakte hem de bezem af, vastbesloten hem te laten luisteren naar wat ze te zeggen had.


  ‘Ik zeg niet dat ze de goede keuzes heeft gemaakt. Maar wat is goed, Don? Wat is voor ons het juiste om te doen?’


  ‘Ik zie het zo: de eerste stap moet van haar kant komen.’


  ‘Je hebt het mis,’ zei Tami. ‘Je hebt het mis en je bent te trots om dat toe te geven. Maar ik niet. Sommige dingen zijn te waardevol om kwijt te raken.’ Ze deed haar schort af.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Naar mijn dochter en mijn kleinzoon.’


  


  Tami stond in de hal met een nieuw kinderzitje in haar handen. Ze had de afgelopen paar minuten geprobeerd haar hart tot bedaren te brengen, zodat ze met een zelfverzekerde glimlach Katies ziekenhuiskamer binnen kon gaan. Ze was bang dat haar dochter haar zou verzoeken weg te gaan en weigeren haar naar de baby te laten kijken en daar zou ze het volste recht toe hebben. Zij en haar man hadden al hun woede, gekrenkte trots, teleurstelling en heerszuchtigheid verscholen onder – wat Don dacht – gerechtvaardigde verontwaardiging. Zíj hadden gelijk en hun dochter was fout. Punt uit.


  Dat had Tami ook gedacht tot ze met haar beste vriendin Barb had gesproken…


  Tami wilde maar al te graag geloven dat ze dit punt eerder had bereikt als ze niet zo in beslag genomen was geweest door de problemen met Travis. Maar ze was nu in ieder geval hier in het ziekenhuis. Op de een of andere manier moest ze een middenweg zien te vinden tussen haar standpunt over wat goed was en klaarstaan voor haar kinderen, ook als die precies het tegenovergestelde deden van wat ze hun altijd had voorgehouden.


  Ze wenste dat het niet zo moeilijk was om die middenweg te vinden!


  Na beleefd te hebben geknikt tegen een verpleegkundige die haar haastig passeerde, haalde ze diep adem en stapte de kamer binnen.


  Katie lag te slapen, maar ze moest op de een of andere manier de aanwezigheid van haar moeder hebben aangevoeld want ze deed vrijwel meteen haar ogen open.


  ‘Mam?’ vroeg ze met een verward gezicht.


  Tami zette het kinderzitje op de grond en liep naar de zijkant van Katies bed. Haar dochter zag er bleek en vermoeid uit. Tami herinnerde zich hoe het was geweest toen Katie geboren was. Hoe ze er aldoor naar verlangd had haar dochtertje tegen zich aan te drukken en te liefkozen. Maar ze betwijfelde of een omhelzing nu zo welkom zou zijn.


  ‘Hoi, Katie. Hoe voel je je?’ vroeg ze, en ze wachtte met ingehouden adem Katies reactie af.


  ‘Prima.’


  ‘En hoe is het met de baby?’


  ‘Hij is beeldschoon…. volmaakt,’ zei ze zachtjes. ‘Hebt u hem al gezien?’


  ‘Nog niet. Ik wilde eerst naar jou komen kijken.’


  Er gleed een traan over Katies wang.


  ‘Het spijt me, lieverd,’ zei Tami. Ze vocht zelf ook tegen haar tranen toen Katie haar een aarzelende glimlach schonk.


  


  Booker zat met een nors gezicht gebogen over de vragenlijst van de cursus woedebeheersing die hij verplicht was te volgen en was blij toen de telefoon ging. Alle afleiding was hem op dit moment welkom.


  Het bleek Rebecca te zijn. Na enkele woorden over de cursus te hebben gewisseld, vroeg hij: ‘En?’


  ‘Wat en?’


  ‘Ben je nog van plan me op de hoogte te brengen?’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  Booker leunde achterover op zijn stoel. ‘Dat weet je wel.’


  ‘Wil je iets over Katie horen?’


  ‘Over wie anders?’


  ‘Dit is de eerste keer dat je openlijk naar haar vraagt.’


  Hij staarde naar het plafond en dacht voor de zoveelste keer terug aan de geboorte van Katies baby. Het was de meest beangstigende en tegelijk de meest wonderbaarlijke ervaring van zijn leven geweest. ‘Hoe maakt ze het?’ vroeg hij.


  ‘Prima. Na haar ontslag uit het ziekenhuis heeft ze een paar dagen een motelkamer in Boise genomen, zodat ze Troy kon blijven voeden omdat hij nog niet naar huis mocht. Maar ze zijn nu allebei terug op de ranch.’


  ‘Blij dat te horen.’


  ‘Ik ben bij haar langs gegaan met een paar babyspullen.’


  ‘Heeft Katie verder nog iets nodig?’


  ‘Ik geloof het niet. Delaney en ik hebben haar een wiegje en een stel schattige kleertjes gegeven, en van haar moeder heeft ze een badje en een schommelstoel gekregen. En een kinderzitje.’


  ‘Haar moeder helpt haar dus nog steeds?’


  ‘Ja. Ik heb hen gisteren samen in het centrum gezien met Troy.’


  Booker tekende poppetjes in de kantlijn van de vragenlijst. ‘Is het Mike gelukt om haar computer terug te krijgen?’


  ‘Nee. Hij heeft er haar een geleend tot ze een nieuwe kan kopen.’


  ‘Ik ben een paar keer bij Andy’s familie langs geweest, maar ze weten niet waar hij uithangt.’


  ‘Hij zal wel weer in San Francisco zitten. De grond zal hem hier te heet onder de voeten zijn geworden. Weet je trouwens al dat Katie morgen weer in de kapsalon begint?’


  ‘Wie past er op de baby terwijl ze werkt?’


  ‘Ik heb gezegd dat ze hem mee kan brengen, maar ik geloof dat haar moeder voorlopig op hem past.’


  ‘Zo te horen is alles weer in orde tussen haar en haar ouders.’


  ‘Volgens Katie is de relatie tussen haar en haar vader nog steeds gespannen, dus komt Tami in Katies huisje op Troy passen.’


  ‘Ja, dat is waarschijnlijk het beste.’


  ‘En het makkelijkst,’ voegde Rebecca eraan toe.


  ‘Gaat ze nog met Mike om?’


  ‘Ze zijn alleen maar vrienden.’


  ‘Je hebt gezegd dat hij geïnteresseerd was in iets meer dan vriendschap.’


  ‘Dat klopt, maar zij voelt er blijkbaar niets voor.’


  Booker gooide zijn pen neer en schoof de vragenlijst weg. ‘Ze heeft al van jongs af aan met hem willen trouwen.’


  ‘Ze is waarschijnlijk van gedachte veranderd.’


  ‘Of ze wacht tot de baby ouder is.’


  Er werd op de deur geklopt. ‘Wacht even. Er is iemand.’


  ‘Ik moet ophangen,’ zei Rebecca. ‘Josh begint ongeduldig te worden. Bel me morgen even.’


  ‘Oké.’ Hij hing op en liep naar de gang, maar Delbert had al open gedaan.


  ‘Booker,’ riep hij. ‘Agent Orton is hier.’


  Booker kon zich niet voorstellen dat Orton een reden had voor dit bezoek. Hij had zijn boete betaald en zich aangemeld voor de cursus woede-beheersing. In plaats van Orton uit te nodigen om binnen te komen, ging hij zelf naar buiten, trok de deur achter zich dicht en wachtte rustig af wat Orton te zeggen had.


  Orton wachtte even om de spanning op te drijven en zei toen: ‘Er is weer een inbraak geweest.’


  ‘Vanavond?’


  Orton knikte.


  ‘Waar?’


  ‘Weet je dat niet?’


  Bookers nekharen gingen overeind staan. ‘Hoe zou ik dat moeten weten?’


  ‘Omdat er op 1028 Robin Road is ingebroken.’


  Het nummer zei Booker niets, maar hij wist wel dat Jon Small op Robin Road woonde.


  


  Katie had ertegenop gezien om met Ashleigh samen te werken, maar toen ze op haar eerste werkdag de kapsalon binnen stapte, werd ze hartelijk begroet door zowel Mona als Ashleigh.


  De twee vrouwen wilden alles weten over de nieuwe baby en zeiden dat ze popelden om hem te zien.


  Nadat Katie had beloofd hem zo gauw mogelijk mee naar de salon te nemen, gingen de drie vrouwen aan de slag.


  Katie merkte dat ze het knippen nog niet was verleerd en bekeek na een halfuur tevreden het resultaat bij haar eerste klant van die dag.


  Ze keek op toen het belletje boven de deur ging en zag Mary Thornton binnenstappen. ‘Hoi, Mary,’ zei ze vriendelijk. Ten slotte was de vrouw een klant.


  Mary knikte kort tegen haar en nam plaats om te wachten tot Mona haar een manicure zou geven.


  ‘Ik heb net van een klant gehoord over die inbraak van gisteravond,’ zei Mona tegen Mary.


  ‘Iedereen heeft het erover,’ prevelde Mary terwijl ze een tijdschrift doorbladerde.


  ‘Jij verdedigt Slinkerhoffs neef, hè?’ zei Mona. ‘Denkt de politie dat hij dit ook op zijn geweten heeft?’


  Toen Mary haar ogen opsloeg, keek ze naar Katie hoewel het Mona was die tegen haar had gesproken. ‘Hebben jullie het nog niet gehoord?’


  ‘Wat gehoord?’ vroeg Katie met een onaangenaam voorgevoel.


  ‘Er is bij Jon Small ingebroken en er is vrijwel niets gestolen. Het leek eerder op een wraakactie.’


  Katies hart klopte in haar keel, maar ze weigerde haar angst te tonen. ‘En?’


  ‘Ze denken dat Booker de dader is.’


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Na haar eerste werkdag verlangde Katie ernaar Troy weer te zien, maar ze kon het niet nalaten even bij de garage langs te gaan. Na wat ze van Mary had gehoord maakte ze zich ongerust over Booker. Dat gevoel was sterker dan haar voornemen om voorlopig afstand te bewaren.


  Chase en Delbert leken al weg te zijn, maar ze kon Booker over de telefoon horen praten toen ze naar zijn kantoortje liep. Hij was zichtbaar verrast toen hij na haar klopje opkeek en haar in de deuropening zag staan.


  ‘Ik zeg toch dat er waarschijnlijk iets mis is met de banden.’ Na even naar de persoon aan de andere kant van de lijn te hebben geluisterd zei hij: ‘Hoor eens, er is hier iemand. Bel me morgen maar, oké?’


  Nadat hij had opgehangen, viel er een gespannen stilte, die hij ten slotte verbrak door te vragen: ‘Wat is er aan de hand?’


  Katie had de sterke aandrang haar armen om hem heen te slaan en hem te kussen. Ze vermoedde dat haar hormonen nog enigszins van slag waren, want Booker maakte immers geen deel uit van haar toekomstplannen. Nu ze een kind had, zou ze voortaan al haar stappen heel zorgvuldig moeten overwegen. Ze was alleen maar gekomen om hem te steunen.


  ‘Ik heb gehoord dat er gisteravond ingebroken is bij Jon Small.’


  Hij speelde met een pen. ‘Van wie heb je dat gehoord?’


  ‘Van Mary Thornton. Ze is vanmiddag in de salon geweest.’


  ‘Pas maar op met die vrouw.’


  ‘Waarom?’


  Hij gooide de pen op het bureau. ‘Omdat ze mij hier in de garage een bezoekje heeft gebracht. Jij schijnt de man te hebben die zij wil hebben. Ze lijkt van plan te zijn hem koste wat kost terug te krijgen.’


  ‘Ik “heb” Mike niet. We zijn gewoon vrienden.’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Ik dacht dat je van plan was op een dag met hem te trouwen.’


  ‘Heb je hem daarom naar het ziekenhuis gestuurd?’


  ‘Ik heb hem niet naar het ziekenhuis gestuurd. Ik heb hem alleen maar laten weten dat je je baby had.’


  ‘Heb je hem niet jouw rol bij de bevalling verteld?’


  ‘Ik dacht niet dat hij daarin geïnteresseerd zou zijn.’


  Ze begon met haar voet op de vloer te tikken. ‘Dus nu speel je voor Cupido?’


  ‘Nee, ik zorg gewoon dat ik geen belemmering vorm.’


  ‘Ik moet voortaan met Ashleigh samenwerken,’ zei ze kribbig.


  Zuchtend sloot hij zijn ogen en terwijl hij haar weer aankeek, zei hij: ‘Als je niets om mij geeft, maakt dat toch niets uit?’


  ‘Vertel me eens wat er tussen jou en Jon Small is voorgevallen.’ Dat was immers de reden dat ze langs was gekomen.


  ‘Niets.’


  ‘Waarom denkt de politie dan dat jij in zijn huis hebt ingebroken?’


  ‘Omdat de mensen hier het geen prettig idee vinden dat er een inbreker vrij rondloopt en de politie een verdachte nodig heeft. Het probleem is dat ze er geen flauw benul van hebben hoe ze een misdrijf moeten oplossen. Het enige wat ze kunnen, is iemand aan wie ze de pest hebben oppakken.’


  ‘Zeg me dat je een alibi hebt en dat dat niet van Delbert afhangt. Of van Ashleigh,’ voegde ze eraan toe, hoewel dat niet haar bedoeling was geweest.


  Ze hoopte dat hij haar laatste woorden zou negeren, maar ze had beter kunnen weten.


  Hij deed de deur dicht en zei: ‘Misschien moeten we erover praten.’


  ‘Nee, laat maar. Ik bedoelde er niets mee.’ Voor iedere stap die zij achteruit deed, deed hij er een vooruit tot hij haar met haar rug tegen de muur had gedrukt.


  ‘Op de eerste plaats heb jij me voor Andy laten vallen,’ zei hij, met zijn ene arm boven haar schouder tegen de muur gesteund.


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Op de tweede plaats heb je nooit meer achterom gekeken.’


  Dat klopte niet helemaal. In San Francisco had ze veel aan Booker gedacht en hem vaak gemist. Maar ze had niet gedacht dat haar leven beter zou zijn geworden als ze bij hem was gebleven. ‘En ten derde?’ spoorde ze hem aan.


  ‘Ten derde, hadden we niets met elkaar toen ik de nacht bij Ashleigh doorbracht.’


  Daar viel niets tegenin te brengen. In ieder geval niet zonder zich bloot te geven.


  ‘Dus waarom neem je me het gebeurde met Ashleigh kwalijk?’


  ‘Dat doe ik niet.’


  ‘Zo gedraag je je anders wel.’


  Ze wenste dat hij niet zo dicht bij haar stond. ‘Misschien omdat je het vierde punt vergeten bent.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Je hebt die nacht mijn hart gebroken.’ Toen ze hem naar haar lippen zag kijken, wist ze dat hij haar ging kussen. Ze wist ook dat ze hem weg zou moeten duwen, maar ze leek zich niet te kunnen verroeren. Met gesloten ogen hief ze haar gezicht naar hem op en merkte tot haar verbazing dat ze haar armen om hem heen sloeg. Hij had dus niet op het punt gestaan haar te kussen. Maar dat deed er niet toe. Haar lichaam leek een eigen wil te hebben. Ze vond zijn mond en kuste hem alsof ze uitgehongerd was.


  Zijn kus was vertrouwd en bevredigend. Kreunend liet ze haar tong in zijn mond glijden en verwelkomde die van hem.


  Toen vloog ineens de deur open en riep Delbert: ‘Booker, ik geloof dat ze je augurken vergeten zijn.’ Hij kwam binnen met een zak van een afhaalrestaurant.


  Booker duwde Katie vlug van zich af, maar Delbert merkte dat er iets voorgevallen was, want hij keek verward van de een naar de ander. ‘Hoi, Katie.’


  Katie haalde diep adem en probeerde zich in bedwang te krijgen. ‘Hoi.’


  ‘Ik heb gehoord dat je je baby hebt gekregen.’ Delbert nam haar van top tot teen op. ‘Hé, je bent weer mager!’


  Ze glimlachte met moeite. ‘Ja.’


  ‘Booker zei dat hij me mee naar je huisje zou nemen. Ik wil de baby heel graag zien, maar Booker zegt aldoor dat hij het te druk heeft.’


  ‘Natuurlijk heeft hij het druk, maar je bent altijd welkom,’ zei Katie terwijl ze naar de deur liep.


  ‘Mogen we vanavond komen?’


  ‘Ja, hoor.’ Ze was er zich ten volle van bewust dat Booker nog geen woord had gezegd.


  ‘Is het goed dat we vanavond gaan, Booker?’ wilde Delbert weten.


  Booker gaf geen antwoord, dus probeerde Katie zijn blik te vangen. ‘Komen jullie vanavond?’ Met ingehouden adem wachtte ze zijn antwoord af.


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘We zien wel.’


  


  Katie beëindigde net een telefoongesprek met haar moeder toen ze een auto hoorde naderen. Het bleek Bookers truck te zijn, en even later stapten hij en Delbert uit. Met het oog op de baby hadden ze Bruiser kennelijk thuis gelaten.


  Met kloppend hart begroette ze hen. Gelukkig eiste de opgewonden Delbert algauw alle aandacht op. Hij overhandigde haar een slordig verpakt langwerpig pakje. ‘Ik heb iets meegebracht voor de baby.’


  Katie nam het geschenk glimlachend in ontvangst. ‘Dank je wel, Delbert.’


  ‘Het is ook van Booker.’


  ‘O ja?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze Booker aan, die grijnzend zijn schouders ophaalde.


  Zodra Delbert het wiegje zag, liep hij ernaartoe. ‘Is dit de baby, Katie? Mag ik hem vasthouden? Alsjeblieft?’


  ‘Ja, hoor.’ Ze legde het pakje weg en tilde Troy uit zijn wiegje. ‘Ga maar op de bank zitten,’ zei ze tegen Delbert.


  Delbert gehoorzaamde meteen en keek even later met grote ogen naar de baby in zijn armen. ‘Wauw, wat is hij klein!’


  ‘Ja. Je moet hem dus heel voorzichtig vasthouden en zijn hoofdje goed steunen.’


  ‘O, ik zal heel voorzichtig zijn,’ beloofde Delbert. ‘Ik zal ervoor zorgen dat er niets met hem gebeurt.’ Hij bleef roerloos zitten en bekeek de baby vol bewondering. ‘Hij is lief, hè, Katie?’


  Katie zei glimlachend: ‘Net zo lief als jij.’


  Delbert bloosde warempel. Ineens herinnerde hij zich het geschenk. ‘Ga je het pakje nu open maken? Ik denk wel dat de baby het leuk zal vinden.’


  ‘Dat weet ik zeker.’


  Booker bleef vlak bij de deur staan, maar Katie was er zich intens van bewust dat hij haar aldoor gadesloeg.


  Ze ging naast Delbert op de bank zitten en maakte het pakje open, dat de modelauto bleek te bevatten die Delbert haar de eerste avond in Bookers huis vol trots had laten zien.


  ‘O, Delbert, weet je zeker dat je dit aan Troy wilt geven? Het is je dierbaarste bezit.’


  ‘Booker heeft me geholpen het te bouwen,’ zei de jongen.


  Dat had hij haar al meerdere malen verteld. Ze besefte dat dat de modelauto zo waardevol voor hem maakte. En toch was hij bereid er afstand van te doen.


  Vechtend tegen haar tranen keek ze naar Booker, die zich op zo’n liefdevolle manier over Delbert had ontfermd.


  ‘Jij en Booker zijn twee heel bijzondere mensen,’ zei ze. ‘Ik zal deze auto ergens neerzetten waar ik hem aldoor kan zien en aan jullie kan denken, oké?’


  Ze liet Delbert de beste plek uitkiezen, wat boven op de televisie bleek te zijn, en omhelsde hem toen hartelijk.


  ‘Ga je Booker niet bedanken?’ vroeg Delbert nadat ze hem los had gelaten.


  ‘Eh… ja, natuurlijk. Bedankt, Booker.’ Ze omhelsde hem vluchtig.


  ‘Booker, kun jij de baby even vasthouden?’ vroeg Delbert.


  Katie had verwacht dat Booker er met een smoesje onderuit zou proberen te komen en zo gauw mogelijk zou vertrekken, maar dat bleek hij niet te doen. Hij liep naar de bank en nam Troy voorzichtig van Delbert over. Toen hij met de baby in zijn armen in de schommelstoel zat, zei hij: ‘Laten we er maar een gezellige avond van maken nu we toch hier zijn. Heb je een leuke videoband, Katie?’


  


  De volgende ochtend moest Katie nog aldoor denken aan Bookers houding van de avond ervoor. Het leek er warempel op alsof hij écht om Troy gaf. Ze werd in haar gedachten gestoord door de komst van haar moeder, die op Troy kwam passen terwijl zij in de salon werkte.


  Toen ze op haar werk arriveerde, trof ze Rebecca in de voorraadkamer aan met het uitpakken van een bestelling. Delaney stond naast haar met een flesje vruchtensap in haar hand.


  ‘Waar is iedereen?’ informeerde Katie nadat ze zich had omgekleed.


  ‘Mona heeft gebeld om te zeggen dat ze later kwam,’ zei Rebecca. ‘Ze heeft haar eerste afspraak al verzet. En Ashleigh begint pas om één uur.’


  Katie slaakte een zucht van verlichting. Ze wilde Rebecca een paar dingen vragen en dat wilde ze niet doen in Ashleighs bijzijn.


  ‘Heb je al iets gehoord?’ vroeg ze.


  Rebecca keek op van haar lijst. ‘Waarover?’


  ‘Over Booker.’


  Delaney deed de dop op haar flesje vruchtensap.


  ‘Hoezo?’ wilde Rebecca weten.


  ‘Je weet toch dat er in Jon Smalls huis ingebroken is, hè?’


  Rebecca keek verward en ook Delaney leek niet te weten waarover Katie het had.


  ‘Er is twee nachten geleden in Jons huis ingebroken. Alles was overhoop gehaald en er zijn een paar dingen gestolen en –’


  ‘Vertel me niet dat ze denken dat Booker dat heeft gedaan,’ viel Rebecca haar in de rede.


  Katie knikte.


  ‘Vanwege die vechtpartij van een paar weken geleden?’


  ‘Ja, en vanwege zijn reputatie.’


  ‘Dat is krankzinnig!’ riep Delaney uit. ‘Booker zou zoiets nooit doen.’


  ‘Booker is veranderd. Hij is volwassen geworden,’ merkte Rebecca op. ‘Die joyriding van vroeger was gewoon een kwajongensstreek.’


  ‘Booker heeft me verteld dat Orton vanochtend waarschijnlijk de boerderij en de garage zou doorzoeken om te kijken of hij gestolen spullen kon vinden,’ zei Katie. ‘Ik weet niet hoe laat hij van plan was dat te doen maar ik denk dat het al vroeg in de ochtend is gebeurd.’


  Rebecca fronste bezorgd haar voorhoofd. ‘Booker heeft me gisteren gebeld, maar Josh en ik hadden het zo druk dat ik hem niet terug heb gebeld. Ik was van plan dat vandaag te doen.’


  ‘Hij schijnt zich zelf niet ongerust te maken,’ zei Katie.


  ‘Waren jij en Booker twee avonden geleden niet samen?’ vroeg Delaney aan Rebecca.


  ‘Nee, maar…’ Rebecca tikte nadenkend met een vinger op haar lippen. ‘Dat was de avond waarop ik hem over de telefoon heb gesproken. Hij was net terug uit Boise, waar hij de eerste cursusavond woedebeheersing had bijgewoond.’


  ‘Ze denken dat hij het op de terugweg heeft gedaan,’ deelde Katie mee.


  ‘Dat meen je niet?’ riep Delaney.


  ‘Toch wel.’


  ‘Nu vind ik het welletjes,’ verklaarde Rebecca. ‘Ik bel mijn vader op.’


  Katie en Delaney volgden Rebecca naar de telefoon en wachtten nerveus terwijl ze eerst het privé-nummer van haar ouders draaide en vervolgens het nummer van het stadhuis. Toen ze de burgemeester van Dundee ten slotte aan de lijn had, boorde Katie haar nagels in haar handpalmen en bad om goed nieuws.


  ‘Maar ik weet dat hij zoiets nooit zou doen, pap,’ zei Rebecca. ‘Het kan me niet schelen wat hij vroeger heeft gedaan. Het klopt niet dat de politie er automatisch vanuit gaat dat hij het is, enkel en alleen omdat hij vroeger een tijdje vast heeft gezeten… Nou en? Degene die bij Jon heeft ingebroken, is vermoedelijk dezelfde die Mrs. Willoughby beroofd heeft… Wat?’


  Katie zag dat Delaney dichter bij Rebecca ging staan zodat ze kon horen wat er aan de andere kant gezegd werd en zij deed hetzelfde.


  ‘Volgens Leah Small heeft Booker Jon lastiggevallen. Jons dochter heeft dat bevestigd,’ zei burgemeester Wells. ‘Booker is onlangs naar hun huis gegaan om Jon te bedreigen. En hij heeft hem op allerlei tijdstippen opgebeld en –’


  ‘Booker is niet de agressieve partij, pap,’ viel Rebecca haar vader in de rede. ‘Ik heb u toch verteld dat hij Delbert te hulp kwam toen de Smalls hem lastigvielen. Zo is de hele zaak begonnen.’


  ‘En ik geloofde je. Maar nu begin ik me af te vragen of hij besloten heeft zich te wreken op de arrestatie.’


  ‘Booker is niet op wraak uit. Hij wil alleen maar dat de Smalls Delbert met rust laten.’


  ‘Dan zou het er ook niet toe moeten doen als ze zijn boerderij en garage doorzoeken. Wat scheelt eraan, Rebecca? Ben je soms bang dat ze iets vinden?’


  ‘Welnee. Ik –’


  ‘Ik weet dat Booker je vriend is, Rebecca,’ onderbrak haar vader haar. ‘Maar dat is nog geen reden voor mij om tussenbeide te komen. Je kunt het geloven of niet, maar ik begon hem warempel te mogen. Maar ik moet de politie gewoon haar werk laten doen.’


  Rebecca keek naar Katie en Delaney en schudde haar hoofd. ‘Prima,’ zei ze. ‘Belt u me maar wanneer de huiszoeking achter de rug is. Ik wil u horen zeggen dat de politie zich heeft vergist.’


  Katies afspraak van tien uur arriveerde juist toen Rebecca ophing. Het was een onlangs gescheiden vrouw die een totaal nieuw kapsel verlangde.


  Delaney vertrok nadat ze had beloofd later op de dag nog even langs te komen.


  De uren verstreken langzaam terwijl Katie de ene klant na de andere hielp en tussendoor even naar huis ging om Troy te voeden.


  Ashleigh arriveerde om één uur, maar Katie besteedde nauwelijks aandacht aan haar. Ze was volledig gefixeerd op de telefoon en schrok ieder keer dat die ging.


  Rebecca’s vader belde pas na de lunch terug, juist toen Katie met een permanent bezig was. Ze hield op terwijl Rebecca aan de telefoon was.


  Katie merkte meteen dat het geen goed nieuws was. Met een draaierige maag liep ze naar Rebecca. ‘Wat hebben ze ontdekt?’


  Rebecca streek door haar haar nadat ze opgehangen had. ‘Ik kan het niet geloven. Ik kan het echt niet geloven.’


  ‘Wat?’ Katie pakte haar bij haar arm. ‘Vertel het me.’


  ‘Ze hebben een auto gevonden.’


  ‘Een auto?’ herhaalde Katie.


  ‘Hij stond in een greppel op Bookers terrein, verborgen achter een paar struiken. Mijn vader is een kijkje gaan nemen. Hij zegt dat het zonneklaar is dat iemand zich grote moeite heeft gegeven de auto te verstoppen. Dus nu gaan ze natuurlijk van het ergste uit.’


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Toen Katie op weg naar huis Bookers garage passeerde, zag ze dat die gesloten was, net als toen ze er langs gereden was om Troy thuis te gaan voeden. Ze vroeg zich af of de politie hem had gearresteerd. Als dat het geval was, verspilden ze hun tijd. Booker kon die auto niet gestolen hebben. Er moest een andere verklaring zijn. Ze wist dat hij een paar stomme fouten had gemaakt toen hij jong was, maar dat hoofdstuk van zijn leven was afgesloten.


  Te overstuur om naar huis te kunnen rijden parkeerde ze bij het eethuisje om daar naar de boerderij te bellen.


  Er werd niet opgenomen, zelfs niet door Delbert. Ze kwam in de verleiding om naar de boerderij te rijden om erachter te komen wat er sinds het telefoontje van de burgemeester was gebeurd. Toen ze op haar horloge keek, zag ze echter dat het dringend tijd was om Troy te gaan voeden. Bovendien zat haar moeder waarschijnlijk te popelen om naar huis te gaan na zeven uur op de baby te hebben gepast.


  Zuchtend gaf ze het op om Booker te pakken te krijgen en reed naar de ranch.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg haar moeder zodra ze het huisje binnen kwam.


  ‘Niets. Waarom?’


  ‘Je lijkt van streek.’


  Ze was inderdaad van streek. Ze wilde Booker spreken en zich ervan vergewissen dat alles in orde was met hem. Met Troy leek in ieder geval alles oké te zijn. Hij lag vredig te slapen in zijn wiegje, hoewel hij al lang gevoed had horen te worden. ‘Ik ben gewoon moe,’ zei ze. ‘En ik vind het moeilijk de baby achter te laten.’


  Tami zette met de afstandsbediening de televisie uit. ‘O, ik dacht dat je het nieuws over Booker misschien had gehoord.’


  Katies maag kromp ineen. Het nieuws kon zich toch nog niet hebben verspreid… ‘Wat bedoel je?’


  ‘Don heeft me gebeld. Ik denk dat Orton langs is gekomen en je vader heeft verteld dat Booker weer een auto heeft gestolen.’


  Het nieuws had zich dus inderdaad al door Dundee verspreid. ‘Dat kan Orton niet weten.’


  Haar moeder keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je hebt het dus al gehoord?’


  ‘Rebecca zei er in de salon iets over, maar ik heb Booker nog niet te pakken gekregen dus ik weet niet wat er precies aan de hand is.’


  ‘Ik zal je vertellen wat er aan de hand is,’ zei Tami. ‘Hij heeft een auto gestolen en bij de Smalls ingebroken.’


  ‘Mam –’


  ‘Trudy Johnson, mijn nieuwe buurvrouw, is een goede vriendin van Leah. Ze spelen een keer in de week samen Bonco. En Trudy zei dat Leah haar had verteld dat Booker wraak wil nemen op Jon. Hij geeft er Jon de schuld van dat hij een paar weken geleden is gearresteerd.’


  ‘Het is heel terecht dat hij Jon daarvan de schuld geeft,’ zei Katie fel. ‘Booker heeft Jon en zijn broers en neef betrapt terwijl ze Delbert lastigvielen. Hij sprong gewoon voor Delbert in de bres.’


  ‘Dat is misschien wat Booker je heeft verteld maar –’


  ‘Ik weet wat er is gebeurd,’ viel Katie haar moeder in de rede. ‘Ik woonde in die tijd bij Booker. Ik heb gezien hoe hij en Delbert na dat incident thuis zijn gekomen.’ Troy begon geluidjes te maken, dus tilde ze hem uit zijn wiegje. ‘Delbert is degene die me heeft verteld wat er precies is gebeurd.’


  ‘Hij is bereid alles te zeggen om Booker te beschermen. Hij aanbidt hem.’


  ‘Hij zou nooit liegen, zelfs niet voor Booker. Ik geloof dat hij niet eens weet wat liegen is.’


  ‘Je kunt iemand die niet helemaal goed bij is, niet geloven,’ verklaarde Tami, en ze pakte haar jas en haar tasje.


  Katie had op het punt gestaan Troy te voeden maar de modelauto boven op de televisie herinnerde haar eraan hoe lief Delbert was. En hoe goed Booker was. Ze kon Tami’s laatdunkende toon ineens niet langer verdragen en ze zei heftig: ‘Ik geef om Booker.’


  Haar moeder bleef aarzelend bij de deur staan. ‘Ik weet dat je hem altijd graag hebt gemogen maar –’


  ‘Nee,’ onderbrak Katie haar. Troy was nu echt gaan huilen, maar Katie had nog geen tijd voor hem. Eindelijk had ze het punt bereikt waarop ze de waarheid niet langer kon negeren. ‘Ik mag Booker niet alleen graag, mam. Ik ben verliefd op hem.’


  Haar moeder staarde haar onthutst aan. ‘Wat?’


  ‘Het is waar. Ik heb het zelfs mezelf niet willen bekennen. Daarom ben ik twee jaar geleden vertrokken. Ik was verliefd op Booker en ik was bang dat dat een gigantische vergissing was. Maar de échte vergissing was dat ik met Andy wegging.’


  ‘Katie, Booker is een autodief.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Waar komt die auto die ze hebben gevonden dan vandaan?’


  ‘Dat moet de politie uitzoeken. Ik weet zeker dat ze erachter zullen komen dat het een oude auto van Hatty was of… of iets dergelijks,’ zei ze hoewel ze betwijfelde of Hatty het type was om een oude auto achter een paar struiken te laten wegroesten. Ze was altijd bijzonder netjes geweest.


  Haar moeder tikte op haar borst alsof ze moeite had met ademhalen. ‘Maar… Maar hoe zit het met Mike? Ik hoopte dat het iets zou worden tussen jullie. Jullie passen volmaakt bij elkaar. Zijn moeder heeft me, voordat je de baby kreeg, verteld dat hij geïnteresseerd in je was. Kun je je dat voorstellen? De man op wie je van jongs af aan verliefd bent geweest, is na alles wat er is gebeurd geïnteresseerd in jou. Hoeveel mannen zouden zo ruimdenkend zijn?’


  Mike was fantastisch. Katie wist niet hoe ze de afgelopen weken zou zijn doorgekomen zonder zijn vriendschap en steun. Hij was zonder meer haar jeugdideaal. Maar haar hart behoorde Booker toe. ‘Het spijt me, mam. Ik weet dat jij en pap Booker niet mogen dus –’


  ‘Denk eens aan het leven dat je zou kunnen hebben als je met Mike trouwde,’ viel haar moeder haar in de rede. ‘Denk er eens aan wat voor geweldige vader hij voor Troy zou zijn.’


  Troy huilde nu zo hard dat Katie moeite had erboven uit te komen. Ze schoof haar sweater omhoog en legde hem aan haar borst zonder te gaan zitten. ‘Ik kan mijn gevoelens niet veranderen, mam. Dat heb ik al eens geprobeerd. Twee jaar lang maar liefst, en ik ben weer precies waar ik ben begonnen.’


  Tami zette een somber gezicht; ineens leek ze stukken ouder. En vermoeider. ‘Wat moet ik je vader vertellen?’


  Katie haalde diep adem. ‘Vertel hem maar dat hij wat vertrouwen moet hebben.’


  ‘Vertrouwen?’


  ‘Ja, in mij.’


  Haar moeder staarde haar een ogenblik strak aan. ‘Weet je zeker dat het Booker is die je wilt hebben?’


  ‘Ja. Maar dat betekent niet dat ik hem ook zal krijgen. Hij heeft me een keer ten huwelijk gevraagd en toen heb ik hem afgewezen. Ik weet niet zeker of ik nog een kans krijg.’


  ‘Dat geeft me weer hoop,’ merkte Tami met een grimas op.


  


  Katie hield die avond bij de telefoon de wacht in de hoop dat Booker zou bellen. Ze had verscheidene boodschappen op zijn antwoordapparaat achtergelaten, maar nu was het bijna elf uur en ze was bang dat ze niets meer van hem zou horen.


  Ze overwoog heel even om Rebecca te bellen. Die zou Booker vast en zeker gesproken hebben vandaag. Zelfs als ze dat niet had, zou ze via haar vader beter weten wat er gaande was dan zij. Maar Katie durfde haar vriendin niet te bellen omdat ze vreesde dat Booker haar op hetzelfde moment zou proberen te bereiken. En eigenlijk was het nu ook al te laat om Rebecca nog te bellen.


  De avond was tergend langzaam verstreken. Ze legde Troy in zijn wiegje en nam een douche, in de hoop dat het warme water dat ze over haar lichaam liet stromen haar voldoende zou ontspannen om te kunnen slapen. Maar aldoor zag ze Booker in een politiecel voor zich, terwijl Orton iedereen die het maar wilde horen vertelde dat hij weer een auto had gestolen.


  Waar was die auto in vredesnaam vandaan gekomen? En waarom was hij verborgen op Bookers terrein?


  Ze had geen antwoord op die vragen, maar het stond voor haar onomstotelijk vast dat Booker er niets mee te maken had.


  Ze draaide de kraan dicht, droogde zich af en besefte dat ze niet zou kunnen slapen als ze niet eerst met Booker had gesproken. Ze had er een hekel aan om Troy mee te nemen, maar als ze hem stevig inpakte, zou de nachtelijke autorit hem vermoedelijk geen kwaad doen.


  Toen ze eenmaal een beslissing had genomen, voelde ze zich meteen stukken beter. Ze zou Booker vinden, waar hij ook mocht zijn en zichzelf geruststellen dat alles in orde was met hem. Ze zou erachter komen wat er precies was gebeurd en anderen ervan kunnen overtuigen dat hij niets op zijn kerfstok had. En als hij in de cel zat, zou ze haar uiterste best doen om hem vrij te krijgen.


  Bookers garage draaide goed, maar ze wist niet of Booker over veel geld beschikte. Als hij geen borgsom kon betalen, zou ze Mike vragen haar het geld te lenen.


  


  Booker begon juist last te krijgen van stress na de hele dag op het politiebureau te zijn vastgehouden, toen eindelijk de verwachte fax kwam. Agent Bennett pakte de twee vellen op zodra het faxapparaat ophield met zoemen en bracht ze naar het bureau van Chief Clanahan.


  Het hoofd van de politie haalde een leesbril uit zijn borstzak, en na een blik op Booker, die tegenover hem zat, en op Orton, die in de deuropening stond, te hebben geworpen, zette hij de bril op zijn neus en begon het faxbericht te lezen.


  Nadat er even een geladen stilte had geheerst, legde hij langzaam het blaadje op zijn bureau. ‘Zo te zien heeft hij de waarheid verteld.’


  De frons in Ortons voorhoofd werd dieper. ‘Dus het was inderdaad Katies auto die we hebben gevonden?’


  ‘Ja. Hij stond nog niet op haar naam,’ deelde Clanahan mee. ‘Kennelijk heeft ze San Francisco zo overhaast verlaten dat ze geen tijd heeft gehad voor die formaliteiten. Maar de Martins zeggen dat ze haar de auto hebben verkocht en ze hebben een kwitantie gefaxt. Zelfs haar handtekening is leesbaar.’


  Indien de Martins thuis waren geweest om de telefoon op te nemen zou hij waarschijnlijk zelf allang weer thuis zijn geweest, dacht Booker. Maar hij kon de schuld niet op hen schuiven. Hij had zelf ook op tijd de vereiste documenten moeten invullen en versturen, zoals hij al een poosje van plan was geweest te doen.


  ‘Of de kwitantie geldig is of niet, ik vind dat we contact moeten opnemen met Katie om te horen wat zij hierover te zeggen heeft,’ zei Orton.


  Er verscheen een geïrriteerde blik in Clanahans ogen. ‘Het is elf uur geweest, Orton. Ik ben niet van plan Katie Rogers nu nog te bellen. We zouden haar voor niets wakker maken en het zou tijdverspilling zijn. Als haar auto gestolen was, zou ze heus wel aangifte hebben gedaan. Denk je ook niet?’


  Orton ging dichter bij het bureau van zijn chef staan. ‘Waarschijnlijk wel. Maar toch zit hier een luchtje aan.’


  ‘Hoezo?’ wilde Booker weten. Hij begon ongeduldig te worden. ‘Zoals ik al heb gezegd, kreeg ze net buiten de stad panne met haar auto. Nadat ik hem had gerepareerd, kon ze me niet betalen, dus bood ze me aan hem voor haar te verkopen. Ik probeerde hem te verkopen maar er bleek geen belangstelling voor te zijn, dus besloot ik uiteindelijk dat hij alleen maar ruimte in beslag nam en dat ik hem beter ergens anders neer kon zetten. Is dat zo moeilijk te begrijpen?’


  Booker wist wel beter dan de hele waarheid te vertellen. Op de eerste plaats had hij Katie contant betaald, dus hij kon niet bewijzen dat hij haar geld had gegeven zonder haar bij de zaak te betrekken. En op de tweede plaats wist hij dat Orton en zijn collega niet zouden begrijpen waarom hij een auto zou kopen om die vervolgens op zijn terrein te verstoppen.


  Bennett stond naast Clanahans bureau en keek met getuite lippen naar de kwitantie. ‘Ik heb de auto voor Bookers garage te koop zien staan,’ zei hij. Kennelijk hechtte hij meer geloof aan Bookers verhaal dan Orton. ‘Ik heb hem daar een paar weken zien staan.’


  ‘Ik ook,’ zei Orton. ‘Maar dat betekent nog niet dat hij er eerlijk aan gekomen is.’


  ‘Dan zou Katie iets hebben gezegd,’ verklaarde Clanahan.


  ‘Waarom hield hij hem dan verborgen?’ wilde Orton weten.


  Booker meed angstvallig Ortons blik. Hij vreesde dat hij zijn woede en afkeer jegens de agent niet zou kunnen verhullen en dat dat de zaak wellicht alleen maar erger zou maken. Toch kon hij niet nalaten op te merken: ‘Wat ik met mijn eigendommen doe, zijn mijn zaken. Ik kan die auto vol gaten schieten als ik daar zin in heb, ja?’


  Er verscheen een moordlustige blik in Ortons ogen en hij klemde zijn kaken stevig op elkaar. ‘Luister eens naar hem, chef. Laten we hem echt vrijuit gaan?’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ antwoordde Clanahan. ‘Tenzij jullie iets hebben gevonden dat hem met de inbraak bij Small of met een ander misdrijf in verband brengt, hebben we niets om hem vast te houden. De burgemeester heeft al twee keer gebeld. Ik ben niet van plan hem nog langer hier te houden.’ Hij schoof de kwitantie naar een hoek van zijn bureau. ‘Ik wil dat jullie Booker naar huis brengen.’


  Orton schudde zijn hoofd en vloekte gesmoord, maar toen Clanahan hem streng aankeek, richtte hij zijn blik op Booker en bromde: ‘Vooruit.’


  Met een diepe zucht volgde Booker Orton en Bennett naar buiten.


  ‘Waar heb je de spullen verstopt die je uit Jons huis hebt gestolen?’ informeerde Orton zodra ze buiten waren.


  ‘Vertel jij me dat maar,’ zei Booker schamper. ‘Jullie zijn immers degenen die mijn huis en mijn garage hebben doorzocht.’


  ‘Deze zaak is nog niet afgelopen,’ waarschuwde Orton hem.


  ‘Dat ben ik volledig met je eens,’ zei Booker vriendelijk, waarna hij de agenten naar de patrouillewagen volgde.


  


  Orton stopte ongeveer anderhalve kilometer buiten de stad.


  Booker keek hem verbaasd aan. ‘Wat is dit?’ vroeg hij vanaf de achterbank.


  ‘Laat hem eruit,’ zei Orton tegen Bennett die op de passagiersplaats zat.


  Ook Bennett keek zijn collega verbaasd aan na een blik op de verlaten omgeving te hebben geworpen. ‘Wat? Hier? Hij is waarschijnlijk zo’n kilometer of vijftien van zijn huis af.’


  ‘En ik breng hem geen meter verder. Als die vent thuis wil komen, zal hij met de benenwagen moeten.’


  ‘Clanahan heeft gezegd –’


  ‘Clanahan is er niet,’ viel Orton hem in de rede.


  ‘Maar –’


  ‘Niets maar. Laat hem eruit.’


  ‘Dit zal Clanahan niet leuk vinden,’ waarschuwde Bennett.


  Orton keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Wie gaat het hem vertellen?’


  Er verscheen een zorgelijke rimpel in Bennetts voorhoofd terwijl hij achterom keek naar Booker. ‘Hij misschien?’


  Orton haalde met een onverschillig gezicht zijn schouders op. ‘Dan zeg ik gewoon tegen hem dat Booker ons uitschold en ik daarom weigerde hem nog langer in de auto te hebben. We zijn immers niet verplicht hem een lift naar huis te geven. Het is gewoon een gunst onzerzijds. Enfin, het is gewoon zijn woord tegen dat van ons. Wie denk je dat Clanahan zal geloven?’


  Bennett aarzelde even, maar Booker wist dat hij uiteindelijk toe zou geven. Hij was gewoon niet opgewassen tegen zijn collega. ‘Oké.’


  Even later stond Booker op de verlaten weg de patrouillewagen na te kijken. Maar wat graag had hij Orton een lesje geleerd, maar hij wist dat hij zich dat op dit moment niet kon permitteren. Met zijn handen in zijn zakken en zijn kraag opgezet tegen de koude wind begon hij aan de lange wandeling naar huis.


  


  Er brandde geen licht meer op het politiebureau, dus reed Katie door naar de boerderij. Ze zag Bookers truck op de oprit en zijn motor in de garage. Toen ze een blik door het keukenraam wierp, zag ze Delbert met een bezorgd gezicht en in zichzelf mompelend heen en weer lopen.


  Met Troy op haar arm klopte ze op de deur.


  Delbert keek op en leek haar te herkennen, maar hij reageerde niet en bleef gewoon mompelend ijsberen.


  Katie probeerde de deur, die gelukkig open was. ‘Delbert?’ riep ze terwijl ze binnen kwam.


  Delbert knipperde met zijn ogen en begon nog sneller te ijsberen.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg ze.


  Geen antwoord.


  ‘Waar is Booker?’


  Er kwam weer geen antwoord, maar ze kon nu wel horen wat hij mompelde.


  ‘Hij komt zo terug. Hij zei dat hij terug zou komen. Ze zetten hem niet in de cel. Hij woont hier. Hij heeft niets verkeerds gedaan. Hij komt zo terug. Dat heeft hij gezegd. Ze zetten hem niet in de cel…’


  Ze had Delbert nog nooit zo geagiteerd meegemaakt. ‘Nu weet ik waarom je de telefoon niet opnam,’ zei ze. ‘Je schijnt helemaal van streek te zijn.’


  Ze zette Troy in zijn zitje op de grond en liep naar Delbert toe om zijn aandacht te trekken. ‘Delbert, luister eens goed naar me,’ zei ze, en ze legde haar hand op zijn arm.


  Hij bleef mompelen, maar schudde haar niet van zich af.


  ‘Ik ga Booker zoeken, oké?’


  Hij keek haar angstig aan.


  ‘Je hoeft je niet ongerust over hem te maken. Alles komt in orde. Begrijp je dat?’


  Delbert begon harder te mompelen, maar hij gaf er geen blijk van dat hij haar had gehoord.


  ‘Ik rij terug naar het centrum om hem te zoeken,’ zei ze. ‘Wil je met me mee?’


  ‘Hij komt zo terug. Hij zei dat hij terug zou komen…’


  ‘Delbert! Ik weet dat je overstuur bent. Maar zeg of je met mee wilt of niet.’


  Hij schudde zijn hoofd. Blijkbaar waren haar woorden toch tot hem doorgedrongen, hoewel hij weer begon te ijsberen.


  ‘Oké. Wacht hier maar op hem,’ zei ze. ‘Ik kom terug zodra ik iets weet.’


  ‘Katie zegt dat je hier moet wachten,’ antwoordde hij als toevoeging aan zijn litanie. ‘Booker komt zo terug. Hij zei dat hij terug zou komen en dat ik hier moest blijven…’


  Zuchtend tilde Katie het kinderzitje op en liep terug naar de Nissan. Booker zou wel naar de Honky Tonk zijn gegaan, besloot ze. Waar kon hij anders zijn? Het was bijna middernacht. Maar hoe was hij van plan thuis te komen zonder vervoer?


  Een beeld van Ashleigh verscheen haar voor ogen. Nee, hij zou Delbert vast niet in deze toestand alleen thuis laten. Hij zou terug komen… als hij daartoe in staat was.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Booker had durven zweren dat de rode Nissan die hem zojuist had gepasseerd dezelfde was als die waarin hij Katie door het centrum had zien rijden. Toen de truck even later keerde en een paar minuten later bij hem stopte, zag hij dat Katie inderdaad achter het stuur zat.


  Ze draaide het raampje open en staarde hem aan.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg hij, onzeker of hij wel blij was haar te zien.


  ‘Wat denk je?’


  Hij wist niet wat hij moest denken. Katie was niet meer op de boerderij geweest sinds ze in Mikes huisje was getrokken. ‘Waar is Mike?’


  ‘Thuis denk ik.’


  ‘En de baby?’


  ‘Die is hier bij mij.’


  ‘Vind je het niet een beetje laat om met hem rond te rijden?’


  ‘Iemand moest je toch gaan zoeken.’


  Hij ritste zijn jack dicht. Nu hij stil stond, was het nog kouder. ‘Ik kan heel goed op mezelf passen.’


  Ze zuchtte diep. ‘Eerlijk gezegd begin ik me dat af te vragen, Booker. Maar ben je nog van plan om in te stappen of niet?’


  ‘Ik ben vanavond geen goed gezelschap, Katie.’


  ‘Ik vraag je niet of je me wilt vermaken. Ik wil er me gewoon van verzekeren dat je veilig thuis komt. En misschíén wil ik ook wel horen waarom de politie denkt dat je weer een auto gestolen hebt.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Misschien?’


  ‘Als het me niet te erg van streek maakt.’


  ‘Ben je bang dat ik het echt heb gedaan?’


  ‘Als ik dat dacht zou ik hier nu niet zijn.’


  Het was duidelijk dat ze het meende en het feit dat ze hem vertrouwde, verdreef de kou uit zijn botten.


  ‘Waarom loop je hier trouwens?’ wilde ze weten.


  ‘Omdat Orton geen zin had me een lift naar huis te geven nadat hij me mee naar het bureau had gesleurd.’


  ‘Ik haat die man.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Schiet op. Delbert is in alle staten,’ spoorde ze hem aan.


  Zodra hij naast haar zat, vroeg hij: ‘Slaapt hij nog niet?’


  ‘Hij loopt aldoor te ijsberen en te mompelen dat je zo thuis komt.’


  ‘O jee,’ verzuchtte hij. Toen hij naar de slapende Troy in het kinderzitje keek, kreeg hij een goed gevoel. Misschien zou alles toch nog in orde komen. Misschien was hij toch de man die hij meende te zijn geworden en niet de man die hij vroeger was…


  ‘Waar kwam die auto vandaan die de politie heeft gevonden?’ vroeg Katie.


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Heb je er geen flauw idee van?’


  ‘Ik denk dat hij door iemand achtergelaten is.’


  ‘En de politie gelooft dat nu ook?’


  ‘Ja, anders hadden ze me niet laten gaan.’


  ‘Hoe zit het met de inbraak bij Jon Small?’


  ‘Orton beschouwt mij nog steeds als de dader, maar hij heeft geen bewijsmateriaal gevonden, hoewel ze de boerderij van onder tot boven hebben doorzocht. Bovendien zijn er geen ooggetuigen. Niemand heeft mijn truck die avond in de buurt van Jons huis gezien. Ze kunnen me niet arresteren enkel en alleen omdat ze me verdenken.’


  ‘Mooi zo.’


  ‘Wat doet Mike vanavond?’ vroeg hij even later.


  ‘Ik heb hem niet gezien.’


  Haar gezichtsuitdrukking maakte hem duidelijk dat ze ergens over nadacht. ‘Waar zit je aan te denken?’


  Ze reed de oprit van de boerderij op en zette de motor af. ‘Aan Mike.’


  ‘Jullie zijn de laatste tijd veel samen geweest.’


  ‘Ja.’ Ze beet op haar lip alsof ze nog iets wilde zeggen en Booker zette zich schrap voor wat er vermoedelijk zou komen. Ze zou hem waarschijnlijk vertellen dat ze al haar halve leven verliefd op Mike was geweest en dat ze hoopte over een paar maanden met hem te trouwen. En dat ze vond dat ze het hem, Booker, moest vertellen…


  Hij dacht aan de avond ervoor toen hij bijna bekend had dat hij van haar hield en dat hij een goede vader voor Tory zou kunnen zijn ook al was het zijn zoon niet.


  Het was maar goed dat hij zijn mond had gehouden. Rebecca had hem verzekerd dat Katie alleen maar vriendschap voor Mike voelde, maar dat kon hij zich niet voorstellen. Mike was alles wat ze zich altijd had gewenst.


  Hij dwong zich ertoe haar aan te kijken en vroeg: ‘Hoe zit het met Mike? Heb je me iets bijzonders mee te delen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik geloof het wel.’


  Hoewel hij dit had verwacht, kwam het toch hard aan. Hij zou willen dat hij haar kon verzekeren dat hij nooit valse hoop had gekoesterd, maar hij was er niet toe in staat. Nu niet. Hij voelde zich te kwetsbaar. En hij vreesde dat hij zichzelf ertoe zou verlagen om te proberen haar er alsnog van te overtuigen dat híj haar gelukkig kon maken, zoals hij al eens eerder had geprobeerd.


  ‘Het volgende gedeelte sla ik liever over als je het goed vindt. Maar ik hoop dat jullie gelukkig worden,’ zei hij, waarna hij uitstapte en naar binnen ging.


  


  Katie bleef nog lang nadat Booker naar binnen was gegaan in de truck zitten. Ze had op het punt gestaan hem te vertellen dat ze eindelijk beseft had dat er verschil was tussen een kalverliefde en échte liefde en dat Booker het laatste in haar had opgewekt. Maar dan moest ze haar gevoelens van de afgelopen twee jaar uitleggen en ze wist niet precies waar ze moest beginnen. Hij had haar niet voldoende tijd gegeven om haar gedachten te ordenen.


  Ze zag Booker en Delbert langs het raam lopen, terwijl ze praatten. Het was duidelijk dat Booker Delbert probeerde te kalmeren. Katie wist dat dat hem was gelukt toen ze de jongen met een vrolijk gezicht de trap op zag gaan.


  Het licht in de keuken ging uit, maar Booker keek niet uit het raam om te zien of ze al weg was. Daarna ging ook de lamp op de veranda uit. Hiermee wilde hij haar kennelijk duidelijk maken dat ze beter naar huis kon gaan. Maar dat was ze niet van plan. Ze moest aldoor denken aan de avond waarop Booker voor haar deur had gestaan en haar ten huwelijk had gevraagd, en ze vroeg zich af of zij hetzelfde risico zou durven nemen.


  Met bonzend hart tilde ze Troy uit het kinderzitje en stapte uit. Misschien zou Booker haar met gelijke munt betalen. Dat verdiende ze na wat ze hem had aangedaan. Maar diep in haar hart geloofde ze niet dat hij zo rancuneus zou zijn. En ze was hem de waarheid verschuldigd, ook al beantwoordde hij haar gevoelens niet.


  ‘Daar gaan we dan,’ fluisterde ze tegen Troy terwijl ze met hem naar de deur liep. Met een harde knoop in haar maag klopte ze aan. Toen ze iemand hoorde aankomen, deed ze een schietgebedje dat Booker het zou zijn.


  Hij was het inderdaad, en hij zag er op zijn blote voeten en met ontblote borst zo aantrekkelijk uit, dat het haar de adem benam.


  ‘Je stapte uit voordat ik alles had gezegd wat ik te zeggen had,’ zei ze.


  ‘Dat deed ik met opzet.’


  Ze hees Troy hoger op haar heup. ‘Je bent niet van plan dit makkelijk voor me te maken, hè?’


  Hij nam de baby van haar over om hem tegen de kou te beschermen, maar hij nodigde haar niet uit om binnen te komen. ‘Waarom zou ik jou willen horen vertellen dat je verliefd bent op een ander, Katie? Je hebt Mike al willen hebben sinds je een jong meisje was. Ik weet er alles van.’


  ‘Dat is het hem juist,’ zei ze. ‘Mike en ik zijn alleen maar vrienden. Ik ben niet verliefd op hem.’


  Booker keek haar achterdochtig aan. ‘Sinds wanneer niet meer?’


  ‘Sinds ik verliefd ben geworden… op…’


  ‘Op wie?’ spoorde hij haar aan.


  Ze schold zichzelf voor lafaard uit en slikte moeizaam. ‘Op jou,’ fluisterde ze.


  Meteen trok hij haar naar binnen en sloot de deur. Toen ze de keuken binnenkwam, had ze het gevoel alsof ze thuiskwam. De komende paar seconden zouden haar vertellen of dat echt het geval was.


  ‘Katie, er is niets veranderd,’ zei hij zachtjes. ‘Ik heb een strafblad. Je ouders haten me. Ik ben nog steeds dezelfde man van wie je twee jaar geleden weggelopen bent.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘En?’


  ‘Dat was een grote vergissing, Booker.’


  Hij streek met een vinger over haar wang en daarna over haar lip.


  Ze wenste dat hij haar zou kussen.


  ‘Welnu?’ vroeg ze met kloppend hart.


  Hij keek haar aan.


  ‘Nu is het jouw beurt om iets te zeggen,’ zei ze. ‘Hopelijk is het hetzelfde als wat je twee jaar geleden hebt gezegd.’


  Hij leunde voorover en drukte zijn lippen op haar nek. ‘Je moet even mijn geheugen opfrissen,’ mompelde hij in haar oor.


  Ze streelde zijn blote borst en sloeg toen haar armen om zijn nek. ‘Je vroeg toen of ik met je wilde trouwen en je zei dat je wist dat je me gelukkig kon maken.’


  ‘O ja?’ Hij kuste haar mondhoeken en gaf haar daarna een échte kus.


  ‘Ik geloof dat je gelijk had. Je kunt me gelukkig maken. Ik begin me nu al gelukkig te voelen. Laten we naar boven gaan.’


  Hij lachte even, maar vroeg toen met een ernstig gezicht: ‘Is het niet te vlug?’


  ‘De dokter zei dat ik een maand moest wachten.’


  ‘Hoe lang is het geleden?’


  ‘Een maand.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Troy is achtentwintig dagen geleden geboren, maar ik moet bekennen dat ik nooit goed ben geweest in rekenen.’


  ‘Ik ook niet.’


  Met zijn arm om haar schouders geslagen en Troy tegen zijn borst gedrukt voerde hij haar mee naar boven.


  


  Zodra Katie de volgende ochtend haar ogen opende, trok Booker haar naar zich toe. Tevreden lagen ze, zonder iets te zeggen, een poosje tegen elkaar aan genesteld tot Booker als eerste de stilte verbrak.


  ‘Denk je dat een week lang genoeg is om een huwelijk voor te bereiden?’ vroeg hij.


  Katie steunde haar kin op zijn borst. ‘Ik zou niet weten waarom niet. We hoeven niet veel mensen uit te nodigen. Mijn ouders zullen niet eens komen.’


  ‘Zit dat je dwars?’


  Ze trok cirkeltjes op zijn schouder. ‘Ik zou graag vrede met hen sluiten, maar niets of niemand kan me ervan weerhouden met jou te trouwen.’


  ‘Zal ik met hen gaan praten?’


  ‘Nee, dat doe ik zelf wel.’ Ze pakte zijn hand. ‘Weet je zeker dat je me het verleden kunt vergeven, Booker?’


  ‘Ja. Laten we allebei met een schone lei beginnen.’


  ‘Een prima idee.’


  ‘En dat betekent –’


  Troy begon te jengelen en Booker schoof meteen naar de rand van het bed. ‘Ik geloof dat onze zoon honger heeft,’ zei hij, terwijl hij de baby uit zijn kinderzitje tilde en tussen hen in legde.


  Onze zoon!


  Katie kuste Troys zachte wangetje en lachte toen hij meteen naar haar borst tastte. ‘Ga door.’


  ‘Wat betekent dat je je niet langer druk maakt over Ashleigh en dat je me gelooft als ik zeg dat ik niet met haar heb geslapen.’


  ‘Maar je bent met haar naar huis gegaan?’


  ‘Ja, maar er is niets gebeurd.’


  Kon dat waar zijn?


  Zelfs als het niet zo was, moest ze erkennen dat ze allebei fouten hadden gemaakt. Als hij haar kon vergeven, moest zij dat ook kunnen.


  ‘Ik zou niet met haar naar huis zijn gegaan als jij en ik samen waren geweest. Dat weet je toch, hè? Ik zou je nooit bedriegen, Katie.’


  Ze bewonderde de zuivere lijnen van zijn gezicht en zijn brede voorhoofd en hoge jukbeenderen. ‘Dat weet ik,’ zei ze zachtjes.


  Troy begon onrustig te worden en zette het nu écht op een huilen.


  ‘Ik geloof dat er iemand ongeduldig begint te worden.’ Booker schoof een eindje op om haar meer bewegingsvrijheid te geven.


  ‘Hij moet een schone luier om.’


  ‘Heb je luiers meegebracht?’


  ‘Ja. De luiertas staat in de truck.’


  ‘Ik ga hem wel halen terwijl jij hem voedt.’


  ‘Booker?’ riep Delbert. Gezien het volume van zijn stem stond hij pal achter de deur.


  Booker stond vlug op en trok zijn broek aan. ‘Wat is er?’


  ‘Is Katie bij je?’ Hij klonk verward.


  Booker keek Katie met opgetrokken wenkbrauwen aan alsof hij haar toestemming vroeg om Delbert te vertellen wat hij waarschijnlijk al wist. Ze knikte.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Waarom?’


  ‘Ik wil de baby weer vasthouden.’


  ‘De baby is aan het drinken,’ deelde Booker hem mee. ‘Je mag hem vasthouden wanneer we beneden komen ontbijten, oké?’


  Delbert ging meteen akkoord, maar Katie hoorde hem niet weglopen.


  ‘Ik geloof dat hij nog voor de deur staat,’ fluisterde ze.


  ‘Is er verder nog iets?’ riep Booker.


  ‘Ja…’


  ‘Wat dan?’


  Het bleef even stil. ‘Gisteravond heeft er iemand voor je gebeld.’


  Geeuwend trok Booker een T-shirt over zijn hoofd. ‘Wie?’


  ‘Eh… kun je even hier komen?’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wil het fluisteren.’


  Katie keek Booker met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Dat betekent dat het een vrouw was.’


  ‘Zeg het maar hardop,’ riep Booker terwijl hij op de rand van het bed ging zitten om zijn laarzen aan te trekken.


  ‘Haar naam was Chevy,’ zei Delbert. ‘Net als de auto. Ze heet net als een auto. Is dat niet grappig, Booker? Ze wil langs komen. Ze wil je zien.’


  Katie probeerde rechtop te gaan zitten met Troy aan haar borst, maar Booker duwde haar zachtjes achterover in de kussens. ‘Ontspan je,’ mompelde hij. Hij leunde voorover om Troy een kus op zijn kruin te geven.


  ‘Bel haar maar terug,’ riep hij tegen Delbert.


  ‘Ik?’


  ‘Ja, waarom niet?’ Booker stond op zonder de moeite te nemen zijn laarzen vast te maken en zette een honkbalpet op.


  ‘Wat moet ik tegen haar zeggen, Booker?’ vroeg Delbert.


  Met zijn blik op Katie gericht antwoordde hij grijnzend: ‘Zeg maar dat ik ga trouwen.’
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  Rebecca stond in Finley’s Grocery naar de zwangerschapstesten te kijken. Ze had er vrijwel iedere maand een gekocht en alle merken uitgeprobeerd, maar de medelevende blik van Marge Finley, die achter de kassa zat, viel steeds moeilijker te accepteren.


  Ze stond op het punt een merk dat ze allang niet meer had geprobeerd te nemen, in de hoop dat het haar dit keer meer geluk zou brengen, maar zag er bij nader inzien toch maar van af. Ze had al genoeg geld en tijd en emoties verspild aan zwangerschapstesten. Josh begon het hele gedoe beu te worden. Hij had haar nog één maand gegeven om haar droom te verwezenlijken en die maand was nu voorbij. Ze had tot het laatst haar vruchtbaarheidsinjecties genomen, maar ze wist dat ze geen zwangerschapstest hoefde te kopen. Ze kon niet zwanger zijn, want haar menstruatie was net begonnen.


  Langzaam liep ze naar de schappen met babyartikelen om voor de zoveelste keer de flessen, rammelaars, bijtringen en spenen te bekijken en in haar handen te nemen. Ze had zelfs een keer een paar spullen gekocht en op zolder verstopt, zodat Josh ze niet zou vinden en zich ellendig zou voelen omdat zíj zich ellendig voelde.


  Terwijl ze met haar vinger over de afbeelding van een babyhoofdje op een pak Oragel streek, gaf ze zich met gesloten ogen over aan het bekende hunkerende gevoel. Ze wist dat ze moest accepteren dat Josh en zij nooit kinderen zouden hebben. Bijna iedereen met wie ze omging, stelde haar voor een kind te adopteren, maar ze was nog te boos en verbitterd om dat alternatief nu al te overwegen. Ze had zich zo vaak voorgesteld dat ze een kind van Josh in haar armen zou houden dat op hem leek…


  Ineens hoorde ze de stem van Mary Thornton en om niet door haar te worden betrapt, liep ze vlug verder. Mary had er een handje van poeslief te informeren wanneer Josh en zij nu eindelijk eens een gezinnetje gingen stichten, hoewel ze wist dat dat een bijzonder pijnlijke vraag was.


  Toen ze in de kapsalon arriveerde, trof ze daar alleen Katie met Troy in zijn kinderzitje aan.


  ‘Waar is iedereen?’ wilde ze weten.


  ‘Ashleigh is achterin aan het opruimen terwijl ik de zaak in de gaten hou. Mona heeft vandaag vrij.’


  ‘Hoe zit het met onze afspraken?’ Rebecca bleef bij de kassa staan om het afsprakenboek in te kijken. ‘Rita Price zou om een uur hier zijn voor een permanent.’ Ze keek op haar horloge. ‘Het is nu tien over half twee. Heeft ze afgebeld?’


  ‘Ik heb niets van haar gehoord en haar een paar keer proberen te bellen, maar er werd niet opgenomen.’


  ‘Meestal komt ze haar afspraken trouw na.’


  ‘Hebben jullie het over Rita?’ informeerde Ashleigh, die naar hen toekwam.


  ‘Ja. Het is heel vreemd dat ze niets van zich heeft laten horen. En Katie zegt dat ze de telefoon niet opneemt.’


  Troy begon te jengelen maar voordat Katie bij hem was, vloog Ashleigh langs haar heen. ‘Och, hij is wakker. Mag ik hem vasthouden?’


  Katie knikte glimlachend. Ze wist niet precies wat er was gebeurd tijdens de nacht die Booker bij haar thuis had doorgebracht, maar Ashleigh was van meet af aan aardig tegen haar geweest en Katie had gemerkt dat ze haar graag mocht.


  Ook Rebecca haastte zich naar het kinderzitje en sloeg het dekentje terug zodat ze Troys gezichtje kon zien. ‘Wat een schatje.’


  Toen Katie Rebecca’s gezicht zag, vroeg ze zich af of het wel zo’n goed idee was geweest om Troy mee te nemen. Ze durfde niet te vragen of de hormoonbehandeling aansloeg omdat ze bang was voor het antwoord.


  ‘Hij is beeldschoon,’ zei Ashleigh. ‘Ik verlang er naar om zelf ook –’ Ze hield abrupt op, schraapte haar keel en stapte op een ander onderwerp over. ‘Ik heb gisteravond een fantastische kerel in de Honky Tonk ontmoet. Jullie hadden hem eens moeten zien. Lang en blond en –’


  ‘Ik dacht dat je op Booker viel,’ viel Rebecca haar in de rede met haar blik op Troy gericht.


  Katie wachtte vol spanning Ashleighs antwoord af.


  ‘Booker is geweldig en heel aardig,’ zei Ashleigh. ‘Maar het wordt niets tussen ons.’


  ‘Waarom niet?’ wilde Rebecca weten.


  Ashleigh aaide over Troys bolletje. ‘Ik merk dat hij niet echt geïnteresseerd in mij is.’ Met een glimlach in Katies richting voegde ze eraan toe: ‘Ik geloof eerlijk gezegd dat hij verliefd is op Katie. Volgens mij heeft hij haar nooit kunnen vergeten.’


  Rebecca keek Katie met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Dat heb ik je toch gezegd. Iedereen ziet het behalve jij.’


  ‘Eigenlijk…’ Katie stond op het punt te bekennen dat zij en Booker weer met elkaar omgingen. De opwinding die ze had gevoeld voordat ze over de reactie van haar familie na had kunnen te denken, kwam terug en ze miste Booker al, hoewel ze hem een uur geleden nog had gezien. Ze stond op toen de bel boven de deur rinkelde. Haar ouders kwamen binnen, samen met Travis.


  ‘Katie, we willen je graag even spreken als je dat goed vindt.’ Haar moeder drukte haar tasje steviger onder haar arm. ‘We hebben je vanochtend in je huisje proberen te bereiken maar je was er niet.’


  Tami’s koele toon voorspelde niet veel goeds.


  Katie voelde haar hart sneller kloppen bij de gedachte dat haar vader Troy nog niet had gezien. Ze merkte dat zijn ogen steeds naar de baby afdwaalden, maar hij deed geen stap in de richting van het kinderzitje.


  ‘Zullen we even naar achteren gaan?’ stelde ze voor.


  Tami knikte. ‘Ja, dat lijkt me het beste.’


  Katie had er geen flauw idee van wat het beste was. Ze had er geen flauw idee van waaraan ze deze familiebijeenkomst te danken had. Vooral de aanwezigheid van haar vader verbaasde haar. ‘Deze kant op.’ Ze ging hen voor naar de voorraadkamer.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg ze zodra ze alleen waren.


  ‘Je moeder heeft me verteld wat je gisteren over Booker hebt gezegd, Katie,’ begon haar vader.


  Het viel Katie op dat Travis nors keek. Toen hun blikken elkaar ontmoetten, haalde hij hulpeloos zijn schouders op alsof hij duidelijk wilde maken dat hij er alleen maar bij was omdat hij daartoe gedwongen was, maar niets met de situatie te maken wilde hebben.


  Katie richtte haar aandacht weer op haar vader. ‘Wat zei je?’


  ‘Dat je moeder me heeft verteld dat je denkt dat je verliefd op Booker bent.’


  ‘Ik bén verliefd op hem.’


  Er begon een spiertje in haar vaders kaak te trillen. ‘Katie, na alles wat je hebt meegemaakt, zou ik verwachten dat je wat voorzichtiger was. Je wilt toch zeker niet –’


  ‘Katie?’ riep Rebecca vanuit de salon.


  Katie stak haar hoofd om de deur. ‘Ja?’


  ‘Booker is er. Hij heeft iets te eten voor je meegebracht.’


  Toen Katie haar hoofd verder om de hoek van de deur stak, zag ze Booker met een bruine papieren zak bij de kassa staan. Mijn hemel, ze waren hier allemaal bij elkaar…


  Ze aarzelde en vroeg zich af wat ze moest doen. Ze wilde Booker zeggen dat hij de snacks mee naar de garage moest nemen en dat ze hem daar straks zou ontmoeten. Maar als ze wilde dat haar familie hem ging accepteren, kon ze daar beter meteen mee beginnen. ‘Booker, kun je even hier komen?’


  ‘Katie, dit is een familieaangelegenheid,’ zei haar moeder korzelig.


  ‘Booker maakt deel uit van míjn familie,’ verklaarde ze.


  Even later kwam Booker de voorraadkamer binnen, gekleed in een verschoten spijkerbroek en een T-shirt met de naam van zijn garage erop. Met gespreide benen en gevouwen armen nam hij Don en Tami onbewogen op. Maar hij knikte tegen Travis.


  ‘Ik wil hier niets mee te maken hebben,’ zei de jongen.


  ‘Misschien is het beter dat Booker erbij is,’ zei Don tegen Tami. ‘Ik vind dat het tijd wordt dat we open kaart spelen.’


  ‘Hoezo open kaart?’ wilde Booker weten.


  Katie deed een stap in zijn richting en voelde zijn geruststellende arm om haar heen.


  ‘We hebben gehoord dat je onlangs moeilijkheden hebt gehad met de politie,’ zei Don. ‘Eerst vanwege een vechtpartij en daarna vanwege een inbraak. En nu weer vanwege een gestolen auto.’


  ‘Hij heeft niets gestolen,’ zei Katie op scherpe toon.


  ‘Je hoeft me niet te verdedigen,’ mompelde Booker.


  ‘Ik zou niet weten hoe iemand je zou kúnnen verdedigen,’ merkte Tami bits op. ‘Katie heeft een baby met wie ze rekening moet houden. En wij zijn de grootouders van die baby. Wij zijn ook verantwoordelijk voor Troy. Ze kan beter niet met figuren zoals jij omgaan.’


  Katie zag aan Bookers opeengeklemde kaken dat hij kwaad begon te worden, maar ze wist dat ze erop kon vertrouwen dat hij zijn woede bedwong. Ze was hem op veel gebieden gaan vertrouwen sinds haar terugkeer.


  ‘Ik neem de verantwoordelijkheid voor die vechtpartij op me,’ zei hij. ‘Maar –’


  Snel draaide Katie zich naar hem om. ‘Dat doe je níét!’


  Hij negeerde haar en ging verder. ‘Maar ik heb niet bij de Smalls ingebroken en ik heb geen auto gestolen.’


  ‘Hoe verklaar je dan dat ze een auto in de struiken bij je huis hebben gevonden?’ vroeg haar vader. ‘We hebben Orton zojuist gezien na de kerkdienst. Het is precies zoals hij heeft gezegd. Niemand verbergt zes maanden lang een auto zonder daar een goede reden voor te hebben. We hebben Hatty goed genoeg gekend om te weten dat ze nooit een auto zou laten wegroesten. Wat inhoudt dat jij hem daar moet hebben verstopt.’


  ‘Misschien wel,’ zei Booker. ‘Maar ik heb hem niet gestolen.’


  ‘Verwacht je dat we dat geloven?’


  ‘Vraag het maar aan Chief Clanahan als je wilt.’


  Katie hoorde Troy huilen. Ze wilde Booker niet alleen met haar familie achterlaten, maar ze moest haar baby troosten. Juist toen ze op het punt stond naar hem toe te gaan, verscheen Rebecca. ‘Troy wil naar zijn mammie,’ zei ze terwijl ze de baby overhandigde.


  ‘Bedankt.’ Katie drukte Troy dicht tegen zich aan en hij werd meteen stil.


  Maar Rebecca ging niet weg. ‘Ik weet dat dit mijn zaken niet zijn,’ zei ze, ‘maar ik kan niet uitstaan wat hier gebeurt.’ Met een woedende blik naar Katies ouders vroeg ze: ‘Waarom komen jullie niet even mee zodat ik mijn vader kan bellen? Hij zal jullie vertellen wat hij mij vanochtend heeft verteld. De auto die ze in de struiken hebben gevonden, was van Katie.’


  ‘Van mij?’ vroeg Katie verbijsterd.


  Rebecca leek haar zelfverzekerdheid te verliezen. ‘Weet je het niet?’ Ze keek naar Booker. ‘Booker?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat doet er allemaal niet toe. Die auto gaat alleen mij aan.’


  Háár auto? Sinds ze haar Cadillac verkocht had, had ze geen auto… Ineens dacht ze aan de drieduizend dollar die Booker haar had overhandigd. ‘Mijn hemel! Ze hebben de Cadillac in de struiken gevonden.’


  Booker reageerde niet.


  Geen wonder dat hij haar contant had uitbetaald. Hij kon geen cheque uitschrijven zonder te verraden dat hij degene was die haar auto had gekocht terwijl hij geen auto nodig had. Het kwam er feitelijk op neer dat hij haar het geld gegéven had. Terwijl haar eigen ouders haar de rug hadden toegekeerd, had hij haar in huis genomen, eten en kleren gegeven en een computer en software voor haar gekocht.


  ‘Booker, is dat waar?’


  Hij keek haar stuurs aan. ‘Het stelt niets voor. Ik kan hem altijd verkopen.’


  ‘Maar dat heb je immers geprobeerd. Je hebt hem verborgen gehouden zodat ik niet zou ontdekken dat je me zomaar drieduizend dollar hebt gegeven. Alleen maar omdat ik ze nodig had. Waarom?’


  Hij keek haar recht aan en de uitdrukking op zijn gezicht werd zachter. ‘Waarom denk je?’


  Een warm gevoel verspreidde zich door haar hele lichaam bij de gedachte aan alles wat hij voor haar had gedaan. Zijn reputatie kon haar niet schelen. Net zomin als de fouten die hij in het verleden had gemaakt. Ze had lak aan de mening van anderen. Zíj kende hem. Hij had voor haar klaargestaan toen ze niemand anders had. Het was zijn liefde die haar door de zware periode had geholpen.


  Ze overhandigde Troy aan haar verbijsterde moeder en sloeg haar armen om Bookers nek. ‘Ik heb nooit iemand gekend met zo’n groot hart als jij,’ zei ze, en ze gaf hem een kus.


  Booker leek een beetje moeite te hebben met de manier waarop ze hem in het openbaar lof toezwaaide. Hij was het niet gewend. Maar ze zag dat hij een grijns onderdrukte vanwege de verbijsterde gezichten van haar ouders.


  ‘En wat nu?’ wilde Don weten.


  ‘We gaan trouwen,’ deelde Booker hem mee.


  Tami klopte Troy op zijn ruggetje. ‘Wanneer?’


  ‘Zo gauw mogelijk.’


  ‘Wacht in ieder geval nog een poosje en denk er eens goed over na.’


  Tami legde haar hand op zijn schouder. ‘Daar is het te laat voor, Don.’ Ze keek Booker aan. ‘Beloof me dat je goed voor mijn kleinzoon zult zorgen. Je vindt het toch niet erg dat het niet jouw baby is, hè?’


  Booker nam Troy van haar over. ‘Hij ís nu mijn baby.’


  ‘Hoe zit het met Delbert?’ vroeg Don.


  ‘Die blijft bij ons wonen,’ antwoordde Katie.


  ‘Meen je dat?’


  Katie wist dat Delbert Bookers verantwoordelijkheid was en dat hij hem als een soort jonger broertje beschouwde. Ze zou het nooit over haar hart kunnen verkrijgen hem weg te sturen. Zij hield ook van Delbert en wist dat Bookers hart groot genoeg was voor zowel Troy en haar als hem.


  ‘Hé, mag ik ook bij jullie komen wonen?’ vroeg Travis en hij grinnikte toen hij de woedende blikken van zijn ouders opving. ‘Een grapje!’


  Katie keek haar vader aan. ‘Wil je ons huwelijk bijwonen, pap?’


  ‘Ik weet het niet, Katie.’


  ‘Wil je er in ieder geval over nadenken?’


  Hij knikte toen Ashleigh binnen kwam stormen. ‘Rita Price heeft zojuist gebeld. Jullie geloven nooit waarom ze niet is komen opdagen.’


  Katie en Rebecca zeiden tegelijk: ‘Er is toch hopelijk niets met haar gebeurd.’


  ‘Er heeft vanochtend iemand bij haar ingebroken toen ze naar de kerk was… en hij was er nog toen ze thuiskwam.’


  ‘De arme ziel is al bijna zestig en ze woont helemaal alleen,’ zei Tami meewarig.


  ‘Toch is ze niet voor de poes want ze heeft hem te pakken gekregen en hem een flinke klap op zijn hoofd gegeven met een koekenpan.’


  ‘Wie was het?’ vroeg Booker.


  ‘Zet je schrap,’ zei Ashleigh met een brede grijns. ‘Het was de zoon van agent Orton!’
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  ‘Denk je dat mijn vader ons huwelijk zal komen bijwonen?’ vroeg Katie toen zij en Booker later op de dag haar spullen inpakten.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Booker. ‘Waarom bel je hem niet?’


  Katie wilde haar vader die avond niet bellen voor het geval zijn antwoord ‘nee’ zou zijn. Ze was van plan wat lekkers te maken voor haar nieuwe familie – Troy, Delbert, Bruiser en Booker – en zich daarna in Bookers armen te ontspannen terwijl ze naar een goede film keken. Niets mocht haar gelukzalige stemming verstoren. ‘Ik bel hem morgen wel.’


  ‘Je zou op weg naar huis bij ze langs kunnen gaan,’ stelde hij voor.


  Zo’n groot risico weigerde ze te nemen. ‘Nee, het is oké. Ze moesten er zo snel vandoor omdat ze vanavond bezoek krijgen. Ik regel het wel met ze.’


  Er werd op de open deur geklopt. Mike stond op de drempel. ‘Hebben jullie hulp nodig?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Ik geloof dat we alles hebben,’ zei Booker.


  Mike schoof zijn hoed naar achteren. ‘Je weet dat je mijn meisje hebt gestolen, hè?’


  Booker wierp een blik op Katie. ‘Het had weinig gescheeld of ík was de verliezer geweest.’


  ‘Welnee. Al lang geleden had je van me gewonnen,’ verklaarde Mike.


  Booker ritste Katies koffer dicht en zette hem op de grond. ‘Ben je van plan weer een verhouding met Mary te beginnen?’


  ‘Ik heb nooit een verhouding met haar gehad. Ik had er zo nu en dan behoefte aan om met iemand uit eten te gaan en zij was beschikbaar. Maar ik ben bang dat zij er anders over denkt.’


  Na Troy in zijn kinderzitje te hebben geïnstalleerd, draaide Katie zich om naar Mike. ‘Volgens mij is ze niet de juiste vrouw voor jou.’


  ‘Nee, dat is ze beslist niet,’ stemde Mike grif in.


  ‘Je komt de ware echt nog wel tegen,’ verzekerde Katie hem. ‘Maar eerst moet je je bindingsangst maar eens overwinnen.’


  ‘Hopelijk gebeurt dat vóór mijn veertigste,’ verzuchtte Mike.


  Toen Booker met de koffers naar buiten ging, sloeg Katie haar armen om Mike heen. ‘Bedankt voor alles, Mike.’


  ‘Wacht even,’ zei hij toen ze Booker wilde volgen. ‘Ik ben hier gekomen om je te vertellen dat ik Andy heb gevonden.’


  ‘Waar?’


  ‘In San Francisco. Hij woont samen met een zekere Margot.’


  Dat was haar vroegere collega met wie Andy achter haar rug om een seksuele verhouding had gehad. ‘Hoe heb je hem gevonden?’


  ‘Zijn nicht gaf me het telefoonnummer van zijn ouders en zij waren op de hoogte van zijn huidige adres omdat hij hen onlangs had gebeld.’


  ‘Zei hij wat hij met mijn computer had gedaan?’


  ‘Nee. Helaas kon ik die niet terugkrijgen.’


  ‘Het is oké, Mike. Bedankt voor alle moeite.’


  ‘Ik heb iets veel beters. Beschouw het maar als mijn huwelijksgeschenk.’ Hij haalde een officieel uitziend document uit zijn zak en gaf dat aan haar.


  Verrast vouwde ze het open en las het snel door. Het bleek een door Andy ondertekende verklaring te zijn waarin hij afzag van zijn vaderlijke rechten. Met het document tegen haar borst gedrukt zei ze: ‘Ik kan het gewoon niet geloven. Hoe heb je hem zo ver gekregen?’


  ‘Ik zou willen dat ik kon zeggen dat het moeilijk was maar dat was het niet. Hij heeft dit document ondertekend in ruil voor een… eh… vergoeding.’


  ‘Wat voor een vergoeding?’


  ‘Honderd dollar.’


  Het feit dat Andy bereid was zijn zoon op te geven voor honderd dollar was het trieste bewijs hoe diep hij gezonken was, maar Katie was blij dat hij tenminste nooit meer voor problemen zou kunnen zorgen. ‘Bedankt, Mike. Je bent een fantastische vriend.’


  Booker kwam terug van de truck en vroeg: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Mike heeft ons zojuist zijn huwelijksgeschenk gegeven,’ deelde Katie hem mee en ze overhandigde hem het document.


  Na het te hebben gelezen vroeg hij met een gezicht alsof hij het nog niet helemaal kon geloven: ‘Betekent dit dat ik Troy kan adopteren?’


  ‘Ja,’ verzekerde Mike hem.


  ‘Ik had Mike kort na Troys geboorte verteld dat ik bang was dat Andy op een dag terug zou komen en moeilijkheden zou veroorzaken,’ legde Katie uit. ‘En hij heeft ervoor gezorgd dat dat niet zal gebeuren.’


  ‘Ik verwacht wel dat je mijn website afmaakt zodra je een andere computer hebt,’ zei Mike.


  ‘Natuurlijk. Booker heeft er al een voor me besteld. Maar ik ben van plan ook een paar dagen in de kapsalon te blijven werken. Dat lijkt me een prettige afwisseling.’


  Booker overhandigde Mike de sleuteltjes van de rode Nissan. ‘Bedankt dat je zo goed voor Katie hebt gezorgd.’


  ‘Graag gedaan.’ Mike gaf Booker een klap op zijn schouder. ‘Ik ben blij dat ik jou kwijt ben als concurrent. Misschien kom ik nu eindelijk ook eens aan de vrouw.’


  


  Booker kon haast niet geloven dat hij Katie voorgoed meenam naar zijn huis. Over een week zou ze met hem trouwen, en op een dag zouden ze meer kinderen hebben, ook al hadden ze nu al een gezin. Nooit had hij zichzelf kunnen voorstellen als echtgenoot en vader, maar nu het bijna zo ver was, zou hij zich niets beters kunnen wensen. Toen hij Katie even in haar schouder kneep, keek ze hem glimlachend aan. ‘Ben je blij?’ vroeg hij.


  Ze knikte. ‘Ik had twee jaar geleden al met je moeten trouwen.’


  ‘Misschien waren we er toen nog niet klaar voor.’


  Hij reed de oprit naar de boerderij op en zag een Toyota Camry staan. Hopelijk was die niet van Chevy. Ze had hem twee keer gebeld, zelfs nadat Delbert haar namens hem had verteld dat hij ging trouwen. Zou ze hebben besloten dat een bezoek wellicht meer effect zou hebben dan een telefoontje?


  Toen ze uitstapten, bleek de vrouw die op de veranda op hen wachtte, echter niet Chevy maar Leah Small te zijn.


  ‘Wat doet zij hier?’ vroeg Katie.


  Booker haalde zijn schouders op. ‘Hallo Leah,’ zei hij zodra ze bij haar waren.


  Leahs ogen schoten van Katie naar hem. ‘Zou ik je alleen kunnen spreken, Booker?’


  Booker knikte en zei tegen Katie: ‘Ik haal straks de koffers wel uit de auto.’


  Zodra Katie met Troy binnen was, bood hij Leah een plaats op de schommelbank aan.


  ‘Nee, bedankt. Dit duurt niet lang.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik –’ Haar stem begaf het, dus begon ze opnieuw. ‘Ik vrees dat ik jou mijn excuses moet aanbieden.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat de politie dacht dat jij bij me ingebroken had.’


  ‘Wist je dat ik het niet was?’


  Nerveus streek ze over haar slappe bruine haren. ‘Nee. Ik dacht dat jij het was, anders had ik dat niet gezegd. Maar…’ Ze haalde diep adem. ‘Ik zou niet hebben gedacht dat jij het was als ik niet had gestookt tussen jou en Jon.’


  Booker had er moeite mee te geloven dat een timide vrouwtje als Leah tot zoiets in staat was. ‘Hoezo heb je gestookt?’


  ‘Tripp Bell en ik hebben je die avond gebeld en Delbert bedreigd. Je kent Tripp, hè?’


  ‘Ja, hij brengt zijn auto weleens naar de garage voor een onderhoudsbeurt.’


  ‘Hij is mijn buurman.’


  ‘En wilde hij ook stoken tussen Jon en mij?’


  ‘Laten we zeggen dat hij met me meevoelt omdat hij weet hoe mijn man me behandelt.’


  ‘Dus jullie hebben gebeld en Delbert bedreigd. Waarom?’


  ‘Na wat er in het park was gebeurd, wist ik dat je zou denken dat het Jon was. En ik wilde dat jij hem een lesje zou leren.’


  ‘Wat voor reden had je daarvoor?’


  Al die tijd had ze strak naar haar voeten gekeken, maar nu keek ze Booker recht aan. ‘Ik deed dat omdat hij een gemene vent is en omdat ik hem haat.’


  ‘Wauw!’ Booker streek door zijn haren. Hij had niet gedacht dat Leah zo fel kon zijn. ‘Waarom ben je niet gewoon bij hem weggegaan?’


  ‘Dat is niet zo makkelijk. Ik denk niet dat hij me zonder slag of stoot zal laten gaan. Bovendien hebben we kinderen. En dan is er ook zijn trots nog. Hij zal het niet bepaald prettig vinden om voor de hele stad voor schut te staan. Maar ik ga met Tripp trouwen en een beter leven voor mezelf opbouwen. Ik weiger me nog langer door Jon te laten mishandelen. Twintig jaar is meer dan genoeg.’


  Hoewel ze hem een streek had geleverd, voelde Booker toch deernis met de vrouw. ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Omdat ik niet als Jon ben. Toen ik ontdekte dat Ortons zoon had ingebroken, besefte ik dat ik verkeerd had gehandeld. Ik had mensen tegen je opgezet vanwege je verleden en dat spijt me.’


  Booker haalde zijn schouders op. ‘Alles is in orde gekomen.’


  ‘Ik heb ook spijt van wat ik Delbert heb aangedaan. Ik wens hem geen kwaad toe.’


  ‘Dat weet ik, Leah.’


  ‘Dat is het zo ongeveer,’ zei ze met trillende stem. ‘Ik wilde je de waarheid vertellen.’


  ‘Dat waardeer ik. Ik besef dat het niet makkelijk voor je was om hier te komen.’


  Ze knikte en liep naar haar auto.


  ‘Leah,’ riep Booker toen ze op het punt stond in te stappen.


  ‘Ja?’


  ‘Ik vind het dapper van je dat je de strijd met Jon aangaat en ik wens je veel succes.’


  Er verscheen een lichte glimlach op haar gezicht. ‘Bedankt, Booker,’ zei ze, waarna ze instapte en wegreed.


  Katie stapte de veranda op zodra Leah weg was. ‘Wat was de reden van haar bezoek?’


  Hij zuchtte. ‘Wanhoop.’


  


  Katie wachtte nerveus in de ingang van het kerkje of haar familie zou komen opdagen. Toen ze drie dagen geleden had opgebeld, had ze Travis aan de lijn gekregen, die haar had verteld dat haar ouders naar Boise waren en sindsdien had ze niets van hen gehoord.


  Booker stond naast haar. Hij zag er piekfijn uit met zijn witte overhemd en stropdas, maar Katie zag hem het liefst in zijn leren jack en spijkerbroek.


  ‘Kun je het accepteren als ze niet komen?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze streek met haar hand over haar nieuwe crèmekleurige jurk en knikte. Niets zou deze dag kunnen bederven, zelfs de afwezigheid van haar ouders niet. Bovendien waren er al enkele banken in de kerk bezet met goede vrienden en kennissen. Rebecca, Josh en Mike. Mona, Erma en Ashleigh, en enkele klanten van de kapsalon. Chase en Delbert. Delaney en Conner Armstrong en Millie en Ralph, het oude echtpaar dat Delaney had opgevoed. De ouders van Josh en Mike.


  Maar natuurlijk zou het helemaal volmaakt zijn als haar ouders zouden verschijnen om te laten zien dat ze net als zij bereid waren de kloof die tussen hen was ontstaan te dichten.


  Toen ze Troy hoorde huilen, draaide ze zich om en zag dat Rebecca hem probeerde te sussen.


  ‘Katie, het is tijd om te beginnen,’ zei dominee Richards. ‘Zouden jij en Booker jullie plaats kunnen innemen?’


  ‘Kunnen we nog een paar minuten wachten?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de geestelijke glimlachend.


  Er kwamen nog twee mensen binnen, maar het waren niet haar ouders maar die van Rebecca.


  Burgemeester Wells schudde glimlachend Bookers hand. ‘Je hebt prima werk geleverd, Booker. Mijn Lincoln rijdt beter dan ooit.’ Hierna feliciteerden hij en zijn vrouw Katie.


  Katie kwam tot de conclusie dat haar ouders niet meer zouden komen. Hoewel ze wisten dat Booker zich niet schuldig had gemaakt aan autodiefstal en inbraak, waren ze kennelijk nog steeds niet bereid hem als schoonzoon te accepteren. Of misschien schaamden ze zich wel omdat ze hem zo onbillijk hadden behandeld.


  Ze haalde diep adem en toverde een glimlach op haar gezicht. ‘Laten we maar beginnen.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Booker. ‘We zouden nog even kunnen wachten.’


  ‘Nee, ze komen niet.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde hij. Hij drukte een kus op haar voorhoofd.


  ‘Het doet er niet toe,’ verzekerde ze hem. ‘Echt niet.’


  Dominee Richards gebaarde hen plaats te nemen aan weerszijden van het gangpad. ‘Ik heet u allen hartelijk welkom bij de huwelijksinzegening van Booker Robinson en Katie Rogers. We hebben reden tot blijdschap want –’


  Toen de deuren opengingen, keek Katie niet om omdat ze niet opnieuw teleurgesteld wilde worden. Maar ze zag dat Booker wel zijn hoofd omdraaide en haar daarna glimlachend aankeek. Ze volgde zijn voorbeeld en zag dat haar ouders en Travis door het gangpad naar voren liepen en plaatsnamen in de bank waar Rebecca met Troy op haar schoot zat.


  Het leek alsof er een loden last van haar schouders werd genomen toen haar vader de baby over zijn wangetje aaide en haar daarna glimlachend toeknikte.


  Epiloog


  


  


  


  Zes maanden later…


  


  Troy trappelde met zijn beentjes en kauwde op zijn vuistje toen Booker hem in één arm hield en een paar stappen achteruit deed om het effect van zijn nieuwe uithangbord te zien. Booker T & Son’s Automotive Repair. Hij hield van de letters en van de klank. Hij had Lionel uitgekocht en nu breidden hij en Katie hun zaken uit. Ze hadden de ruimte meteen nodig, omdat Katie een bloeiend internetbedrijf had opgebouwd door velgen te verkopen via Booker T’s Automotive Website.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij aan zijn vrouw.


  Het had die nacht zwaar gesneeuwd. Katie droeg een windjack, een spijkerbroek en laarzen. Haar adem vormde een nevel in de vroege ochtendlucht. ‘Het is fantastisch,’ zei ze met een brede lach. ‘Maar we zullen het moeten veranderen zodra we nog een kind krijgen. Dat weet je toch, hè?’


  ‘We zouden misschien nog een paar jaar de tijd kunnen hebben. Troy loopt nog niet eens.’ Hij drukte een kus op het babywangetje, en Troy begon meteen te brabbelen: ‘Da, da, da.’


  Booker trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je dat gehoord?’


  Katie staarde nog naar het uithangbord. ‘Wat gehoord?’


  ‘Troy zegt zijn eerste woordjes.’


  Katie wendde haar aandacht op hun zoon, maar die stak een vinger in zijn mond en deed er het zwijgen toe. ‘Hij zegt helemaal niets.’


  ‘Hij zei zojuist dada. Luister maar.’ Booker drukte zijn voorhoofd tegen dat van Troy, trok de vinger uit zijn mondje en keek hem aan. ‘Zeg het nog eens, Troy. Zeg eens “dada”.’


  Troy knipperde met zijn ronde blauwe ogen en staarde hem verwonderd aan. Katie begon te lachen. ‘Je hebt gedroomd.’


  ‘Wacht. Hij zei het zojuist. Vooruit, Troy.’


  ‘Nee!’ zei Katie lachend tegen haar zoontje. ‘Zeg mama… Ma-ma.’


  Troy keek van Katie naar Booker en begon kwijlend te grijnzen. ‘Hij zegt het zo meteen wel,’ zei Booker. Toen reed er een auto het terrein op die hen alledrie afleidde. Het was Rebecca in een nieuwe Jaguar. Delaney, die drie weken geleden een zoontje had gekregen, zat naast haar.


  ‘Wauw! Een vroeg kerstcadeau?’ vroeg Booker toen Rebecca het raampje omlaag draaide.


  Rebecca wisselde een blik met Delaney. ‘Het zóú mijn kerstcadeau worden,’ zei ze. ‘Maar ik breng hem terug.’


  Katie en hij liepen dichter naar de auto toe. ‘Waarom?’


  Er sprongen tranen in Rebecca’s ogen, maar ze glimlachte breed. ‘Omdat ik zojuist een veel beter cadeau heb gekregen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Katie verbaasd.


  ‘Het lab heeft gisteren gebeld.’


  ‘Het lab,’ herhaalde Booker.


  ‘Ik ben ernaartoe gegaan omdat ik de test die ik thuis had gedaan niet durfde te vertrouwen.’ Er gleed een traan over Rebecca’s wang, die ze snel wegveegde, snoof even en schonk hem een waterige glimlach. ‘Ik ben zwanger!’


  Colofon
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